
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

MINISTERIE VAN ECONOMISCHE ZAKEN
EN MINISTERIE VAN TEWERKSTELLING EN ARBEID

[98/12546]N. 98 — 2108
10 JULI 1998. — Wet tot bepaling van de voorwaarden waaronder de
winstdeelnemingen niet meegerekend worden voor de berekening
van de loonkostontwikkeling (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel 78 van de
Grondwet.

Art. 2

Voor de toepassing van deze wet wordt onder winstdeelneming
verstaan elk in geld waardeerbaar voordeel, ongeacht de benaming,
door of lastens de werkgever toegekend aan de werknemer, indien dit
voordeel rechtstreeks gekoppeld is aan de winst van de onderneming.

Art. 3
Voor de toepassing van deze wet kan de winstdeelneming niet

verleend worden ter vervanging of ter omzetting van loon, premies,
voordelen in natura of enig ander voordeel of een aanvulling hierbij, al
dan niet bijdrageplichtig voor de sociale zekerheid.

Art. 4
De winstdeelnemingen die beantwoorden aan de volgende voorwaar-

den worden niet meegerekend voor de berekening van de loonkosten-
ontwikkeling, bedoeld in artikel 10 van de wet van 26 juli 1996 tot
bevordering van de werkgelegenheid en tot preventieve vrijwaring van
het concurrentievermogen :
1° a) het verlenen van de winstdeelneming moet vervat zijn in een

collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op ondernemingsvlak over-
eenkomstig de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités;
b) bovendien, moet op de werkgever een collectieve arbeidsovereen-

komst van toepassing zijn betreffende de bevordering van de werkge-
legenheid, gesloten in de Nationale Arbeidsraad overeenkomstig de
bepalingen van artikel 30, § 1, van de voormelde wet van 26 juli 1996,
ofwel gesloten in een paritair comité of subcomité, ofwel op onderne-
mingsvlak, in toepassing van de bepalingen vastgesteld door of
krachtens artikel 30, § 2, van de voormelde wet van 26 juli 1996;
c) in de ondernemingen met minder dan 50 werknemers en zonder

vakbondsafvaardiging, waar er noch een collectieve arbeidsovereen-
komst zoals bedoeld in a), noch een collectieve arbeidsovereenkomst
zoals bedoeld in b), bestaat, kan de werkgever die een tewerkstellings-
akkoord sluit door middel van een toetredingsakte in toepassing van
artikel 30, § 2, van de voormelde wet van 26 juli 1996, in deze
toetredingsakte eveneens een winstdeelneming voorzien of een reeds
ingediende toetredingsakte daartoe aanvullen;
2° de werkgever moet een netto-aangroei van de werkgelegenheid

kunnen aantonen.
De Koning bepaalt, bij een in Ministerraad overlegd besluit, wat

onder netto-aangroei van de werkgelegenheid moet worden begrepen
evenals de voorwaarden en de nadere regelen van de controle.
Hij wijst tevens de ambtenaren aan die gelast zijn met die controle.

MINISTERE DES AFFAIRES ECONOMIQUES
ET MINISTERE DE L’EMPLOI ET DU TRAVAIL

[98/12546]F. 98 — 2108
10 JUILLET 1998. — Loi déterminant les conditions dans lesquelles
les participations aux bénéfices ne sont pas prises en compte pour
le calcul de l’évolution du coût salarial (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la Constitu-
tion.

Art. 2

Pour l’application de la présente loi, on entend par participation aux
bénéfices tout avantage évaluable en espèces, quelle que soit sa
dénomination, accordé au travailleur par l’employeur ou à charge de
celui-ci, si cet avantage est directement lié aux bénéfices de l’entreprise.

Art. 3
Pour l’application de la présente loi, la participation aux bénéfices ne

peut pas être octroyée en remplacement ou en conversion de la
rémunération, de primes, d’avantages en nature ou quelconque autre
avantage ou complément à tout ce qui précède, passible ou non de
cotisations de sécurité sociale.

Art. 4
Ne sont pas prises en compte pour le calcul de l’évolution du coût

salarial, visé à l’article 10 de la loi du 26 juillet 1996 relative à
la promotion de l’emploi et à la sauvegarde préventive de la
compétitivité, les participations aux bénéfices qui répondent aux
conditions suivantes :
1° a) l’octroi de la participation aux bénéfices doit être prévu par une

convention collective de travail conclue au sein de l’entreprise,
conformément à la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions
collectives de travail et les commissions paritaires;
b) en outre, une convention collective de travail portant sur la

promotion de l’emploi conclue soit au sein du Conseil national du
Travail conformément aux dispositions de l’article 30, § 1er, de la loi du
26 juillet 1996 précitée, soit au sein d’une commission ou d’une
sous-commission paritaire, soit au sein de l’entreprise, conformément
aux dispositions prévues par ou en vertu de l’article 30, § 2, de la loi du
26 juillet 1996 précitée, doit être applicable à l’employeur;
c) dans les entreprises occupant moins de 50 travailleurs et sans

délégation syndicale, s’il n’existe ni convention collective de travail
visée au a), ni convention collective de travail visée au b), l’employeur
qui conclut un accord pour l’emploi par la voie d’un acte d’adhésion
établi en vertu de l’article 30, § 2, de la loi du 26 juillet 1996 précitée,
peut également prévoir dans cet acte d’adhésion une participation aux
bénéfices ou compléter à cette fin un acte d’adhésion déjà introduit;

2° l’employeur doit faire état d’une croissance nette de l’emploi.

Le Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, ce
qu’il faut entendre par croissance nette de l’emploi, ainsi que les
conditions et modalités du contrôle.
Il désigne également les fonctionnaires chargés de ce contrôle.
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Art. 5
Deze wet treedt in werking de eerste dag van de tweede maand

volgend op die gedurende welke het in het Belgisch Staatsblad is
bekendgemaakt.
Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden

bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Gegeven te Brussel, 10 juli 1998.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Economische Zaken,
E. DI RUPO

De Minister van Tewerkstelling en Arbeid,
Mevr. M. SMET

Met ’s Lands zegel gezegeld,
De Minister van Justitie,

T. VAN PARYS

Nota

(1) Kamer van Volksvertegenwoordigers.
Gewone zitting 1996-1997. — Parlementaire documenten. — Wetsont-

werp, 1096/1. — Amendementen, nr. 1096/2. — Verslag nr. 1096/3. —
Tekst aangenomen door de Commissie voor de Sociale Zaken,
nr. 1096/4. — Tekst aangenomen in plenaire vergadering en
overgezonden aan de Senaat, nr. 1096/5.
Parlementaire Handelingen. — Bespreking. Vergadering van

11 februari 1998. — Stemming. Vergadering van 12 februari 1998.
Senaat.

Gewone zitting 1997-1998.
Evocatieprocedure.
Parlementaire documenten. — Ontwerp overgezonden door de Kamer

van volksvertegenwoordigers, nr. 878/1. — Amendementen, nr. 878/2.
— Verslag nr. 878/3. — Tekst aangenomen door de Commissie voor
Sociale Aangelegenheden, nr. 878/4.
Parlementaire Handelingen. — Bespreking en stemmnig. Vergadering

van 14 mei 1998.

*

MINISTERIE VAN FINANCIEN

[C − 98/3419]N. 98 — 2109
1 JANUARI 1997. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 25 januari 1978 betreffende het overdragen
van bevoegdheid inzake de gunning en de uitvoering van de
overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen en
diensten.

De Minister van Financien,

Gelet op de wet van 24 december 1993 betreffende de overheidsop-
drachten en sommige opdrachten voor aanneming van werken,
leveringen en diensten;
Gelet op de wet van 4 april 1995 houdende fiscale en financiële

bepalingen;
Gelet op het koninklijk besluit van 5 augustus 1992 houdende

organiek reglement van de Koninklijke Munt van België, gewijzigd bij
koninklijk besluit van 14 april 1993 en koninklijk besluit van
13 april 1997;
Gelet op het koninklijk besluit van 14 oktober 1996 betreffende het

overdragen van bevoegdheid inzake de gunning en de uitvoering van
de overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen en
diensten, inzonderheid op artikel 6;
Gelet op het ministerieel besluit van 25 januari 1978 betreffende het

overdragen van bevoegdheid inzake de gunning en de uitvoering van
de overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen en
diensten, gewijzigd bij ministerieel besluit van 13 mei 1987;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op

18 avril 1997;

Gelet op het advies van de Raad van State;

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het ministerieel besluit van 25 januari 1978
betreffende het overdragen van bevoegdheid inzake de gunning en de
uitvoering van de overheidsopdrachten voor de aanneming van de

Art. 5
La présente loi entre en vigueur le premier jour du deuxième mois

qui suit celui au cours duquel elle aura été publiée au Moniteur belge.

Promulguons la pésente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.
Donné à Bruxelles, le 10 juillet 1998.

ALBERT

Par le Roi :

Le ministre des Affaires économiques,
E. DI RUPO

La Ministre de l’Emploi et du Travail,
Mme M. SMET

Scellé du sceau de l’Etat,
Le Ministre de la Justice,

T. VAN PARYS

Note

(1) Chambres des représentants.
Session ordinaire 1996-1997. — Documents parlementaires . — Projet de

loi, n° 1096/1. — Amendements, n° 1096/2. — Rapport n° 1096/3. —
Texte adopté par la Commission des Affaires sociales, n° 1096/4. —
Texte adopté en séance et transmis au Sénat, n° 1096/5.

Annales parlementaires.—Discussion. — Séance du 11 février 1998. —
Vote. Séance du 12 février 1998.

Sénat.
Session ordinaire 1997-1998.
Procédure d’évocation.
Documents parlementaires. — Projet transmis par la Chambre des

représentants, n° 878/1. — Amendements, n° 878/2. — Rapport
n° 878/3. — Texte adopté par la Commission des Affaires sociales,
n° 878/4.
Annales parlementaires. — Discussion et vote. Séance du

14 mai 1998.

MINISTERE DES FINANCES

[C − 98/03419]F. 98 — 2109
1er JANVIER 1997. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
du 25 janvier 1978 relatif aux délégations de pouvoir en matière de
passation et d’exécution des marchés publics de travaux, de
fournitures et de services

Le Ministre des Finances,

Vu la loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés publics et à
certains marchés de travaux, de fournitures et de services;

Vu la loi du 4 avril 1995 portant les dispositions fiscales et financières;

Vu l’arrêté royal du 5 août 1992 portant le réglement organique de la
Monnaie royale de Belgique, modifié par l’arrêté royal du 14 avril 1993
et par l’arrêté royal du 13 avril 1997;

Vu l’arrêté royal du 14 octobre 1996 relatif aux délégations de pouvoir
en matière de passation et d’exécution des marchés publics de travaux,
de fournitures et de services, notamment l’article 6;

Vu l’arrêté ministériel du 25 janvier 1978 relatif aux délégations de
pouvoir en matière de passation et d’exécution des marchés publics de
travaux, de fournitures et de services, modifié par l’arrêté ministériel
du 13 mai 1987;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 18 avril 1997;

Vu l’avis du Conseil d’Etat;

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté ministériel du 25 janvier 1978
relatif aux délégations de pouvoir en matière de passation et d’exécu-
tion des marchés publics de travaux, de fournitures et de services,
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overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen en
diensten, gewijzigd bij ministerieel besluit van 13 mei 1987, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° in § 1, 3° worden de woorden « Directeur-generaal van de
thesaurie » vervangen door de woorden « Administrateur-generaal der
thesaurie »;

2° § 1, 3°, a), wordt opgeheven;

3° § 1 wordt aangevuld als volgt : « 5° aan de muntmeester van de
Koninklijke Munt van België, om de opdrachten betreffende de
Koninklijke Munt van België van niet hoger dan 1 500 000 fr. te gunnen;
dit bedrag wordt gebracht op 12 miljoen fr. voor de opdrachten tot
levering van muntplaatjes.

Deze bevoegdheid geldt slechts indien het beheerscomité het voor-
werp van de opdrachten in het bedrijfsplan heeft opgenomen of in een
bijzondere beslissing heeft goedgekeurd. »

4° De § 2 wordt als volgt gewijzigd : « Al de bedragen bepaald in §1,
1° tot 4° zijn BTW inbegrepen. Al de bedragen bepaald in § 1, 5° zijn
BTW niet inbegrepen. »

Art. 2. Art. 2. In artikel 2 van hetzelfde besluit worden de woorden
« van een der in artikel 1, § 1 bedoelde directeurs-generaal » vervangen
door de woorden « van de Administrateur-generaal der Thesaurie, van
een van de directeurs-generaal of van de Muntmeester, bedoeld in
artikel 1, § 1 ».

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 mei 1997.

Ph. MAYSTADT

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

[S − C − 98/35833]N. 98 — 2110
16 JUNI 1998

Besluit van de Vlaamse regering tot wijziging van het Vlaams personeelsstatuut van 24 november 1993,
wat het organigram van het Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap betreft

De Vlaamse regering,
Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 87, § 3,

gewijzigd bij de wet van 8 augustus 1988;
Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 24 november 1993 houdende de organisatie van het ministerie van de

Vlaamse Gemeenschap en de regeling van de rechtspositie van het personeel, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse regering
van 23 december 1993, 7 december 1994, 8 december 1994, 1 juni 1995, 12 juni 1995, 14 mei 1996, 20 juni 1996, 26 juni 1996,
19 december 1996, 14 januari 1997, 4 februari 1997, 11 maart 1997, 21 mei 1997, 24 juni 1997, 9 september 1997, 16 september 1997,
4 november 1997, 2 december 1997, 9 december 1997, 17 december 1997, 3 maart 1998, 24 maart 1998 en 28 april 1998;

Gelet op het advies van het college van secretarissen-generaal van het ministerie van de Vlaamse Gemeenschap,
gegeven op 23 april 1998;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 12 mei 1998;
Gelet op de protocollen nr. 88.234 en nr. 88.235 van 25 februari 1998 van het Sectorcomité XVIII Vlaamse

Gemeenschap - Vlaams Gewest;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs en Ambtenarenzaken;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In bijlage 15 bij het Vlaams personeelsstatuut van 24 november 1993, ingevoegd bij het besluit van de
Vlaamse regering van 8 december 1994 en gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse regering van 26 juni 1996 en
28 april 1998, worden het organigram van het departement Welzijn, Volksgezondheid en Cultuur en het organigram
van het departement Economie, Werkgelegenheid, Binnenlandse Aangelegenheden en Landbouw vervangen door de
organigrammen, als bijlage gevoegd bij dit besluit.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 1998, wat het organigram van het departement
Economie, Werkgelegenheid, Binnenlandse Aangelegenheden en Landbouw betreft, en met ingang van 17 maart 1998,
wat het organigram van het departement Welzijn, Volksgezondheid en Cultuur betreft.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de ambtenarenzaken, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 16 juni 1998.

De minister-president van de Vlaamse regering,
L. VAN DEN BRANDE

De Vlaamse minister van Onderwijs en Ambtenarenzaken,
L. VAN DEN BOSSCHE

modifiés par l’arrêté ministériel du 13 mai 1987, sont apportées les
modifications suivantes :

1° dans le § 1er, 3° les mots « Directeur général de la Trésorerie » sont
remplacés par les mots « Administrateur général de la Trésorerie »;

2° le § 1er, 3°, a), est abrogé;

3° le § 1er est complété comme suit : « 5° au commissaire des
monnaies de la Monnaie royale de Belgique, afin d’attribuer les
marchés concernant la Monnaie royale de Belgique ne dépassant pas
1 500 000 fr.; ce montant est porté à 12 millions fr. pour les marchés
relatifs à la livraison de flans.

Cette compétence n’est octroyée qu’à condition que le comité de
gestion ait repris l’objet des marchés dans le plan d’entreprise ou l’ait
approuvé dans une décision particulière. »

4° Le § 2 est modifié comme suit : « Tous les montants visés au § 1er,
1° à 4° s’entendent T.V.A. incluse. Tous les montants visés au § 1er, 5°
s’entendent T.V.A. non incluse. »

Art. 2. Dans l’article 2 du même arrêté, les mots « d’un des
directeurs généraux visés à l’article 1er, § 1er » sont remplacés par les
mots « de l’Administrateur général de la Trésorerie, d’un des directeurs
généraux ou du Commissaire des monnaies, visés à l’article 1er, § 1er ».

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er mai 1997.

Ph. MAYSTADT
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Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Vlaamse regering van 16 juni 1998 tot wijziging van het
Vlaams personeelsstatuut van 24 november 1993, wat het organigram van het ministerie van de Vlaamse Gemeenschap
betreft.

Brussel, 16 juni 1998.
De minister-president van de Vlaamse regering,

L. VAN DEN BRANDE

De Vlaamse minister van Onderwijs en Ambtenarenzaken,
L. VAN DEN BOSSCHE
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TRADUCTION
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FLAMANDE

[S − C − 98/35833]F. 98 — 2110
16 JUIN 1998. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 novem-

bre 1993 portant organisation du Ministère de la Communauté flamande et statut du personnel, en ce qui
concerne l’organigramme du Ministère de la Communauté flamande

Le Gouvernement flamand,
Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 87, § 3, modifié par la loi du

8 août 1988;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 novembre 1993 portant organisation du Ministère de la Communauté

flamande et statut du personnel, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 23 décembre 1993,
7 décembre 1994, 8 décembre 1994, 1er juin 1995, 12 juin 1995, 14 mai 1996, 20 juin 1996, 26 juin 1996, 19 décembre 1996,
14 janvier 1997, 4 février 1997, 11 mars 1997, 21 mai 1997, 24 juin 1997, 9 septembre 1997, 16 septembre 1997,
4 novembre 1997, 2 décembre 1997, 9 décembre 1997, 17 décembre 1997, 3 mars 1998, 24 mars 1998 et 28 avril 1998;

Vu l’avis du collège des secrétaires généraux du Ministère de la Communauté flamande, rendu le 23 avril 1998;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 12 mai 1998;
Vu les protocoles nos 88.234 et 88.235 du 25 février 1998 du comité de secteur XVIII - Communauté flamande et

Région flamande;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Enseignement et de la Fonction publique;
Après en avoir délibéré,

Arrête :

Article 1er. A l’annexe 15 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 novembre 1993 portant organisation du
Ministère de la Communauté flamande et statut du personnel, insérée par l’arrêté du Gouvernement flamand du
8 décembre 1994 et modifiée par les arrêtés du Gouvernement flamand des 26 juin 1996 et 28 avril 1998, les
organigrammes du Département de l’Aide sociale, de la Santé publique et de la Culture et du Département de
l’Economie, de l’Emploi, des Affaires intérieures et de l’Agriculture sont remplacés par les organigrammes figurant en
annexe au présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 1998, en ce qui concerne l’organigramme du Département
de l’Economie, de l’Emploi, des Affaires intérieures et de l’Agriculture, et le 17 mars 1998, en ce qui concerne
l’organigramme du Département de l’Aide sociale, de la Santé publique et de la Culture.

Art. 3. Le Ministre flamand qui a la fonction publique dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 16 juin 1998.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
L. VAN DEN BRANDE

Le Ministre flamand de l’Enseignement et de la Fonction publique,
L. VAN DEN BOSSCHE

Annexe
*DEPARTEMENT WELZIJN, VOLKSGEZONDHEID EN CULTUUR
DEPARTEMENT DE L’AIDE SOCIALE, DE LA SANTE PUBLIQUE ET DE LA CULTURE
Secretaris-generaal
Secrétaire général
Afdeling Coördinatie en Beleidsvoorbereiding
Division de la Coordination et de l’Aide à la Politique générale
Algemene Administratieve diensten
Services administratifs généraux
Afdeling Personeel, Logistiek en Patrimoniumbeheer
Division du Personnel, de la Logistique et de l’Administration du Patrimoine
Afdeling Begroting, Boekhouding en VIPA
Division du Budget, de la Comptabilité et du VIPA (Fonds flamand de l’Infrastructure affectée aux Matières

personnalisables)
Afdeling Juridische Aangelegenheden, Gegevensbeheer en Informatica
Division des Questions juridiques, de la Gestion des Données et de l’Informatique
Administratie Gezin & Maatschappelijk Welzijn
Administration de la Famille et de l’Aide sociale
Afdeling Algemeen Welzijnsbeleid
Division de la Politique générale de l’Aide sociale
Afdeling Inspectie en Toezicht
Division de l’Inspection et du Contrôle
Afdeling Welzijnszorg
Division de l’Aide sociale
Afdeling Bijzondere Jeugdbijstand
Division de l’Assistance spéciale à la Jeunesse
Afdeling Gemeenschapsinstellingen voor Bijzondere Jeugdbijstand
Division des Institutions communautaires d’Assistance spéciale à la Jeunesse
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Administratie Gezondheidszorg
Administration de la Santé
Afdeling Preventieve & Sociale Gezondheidszorg
Division de l’Hygiène préventive et sociale
Afdeling Verzorgingsvoorzieningen
Division des Etablissements de Soins
Administratie Cultuur
Administration de la Culture
Afdeling Volksontwikkeling & Bibliotheekwerk
Division de l’Education populaire et des Bibliothèques
Afdeling Jeugdwerk
Division de l’Animation des Jeunes
Afdeling Beeldende Kunst en Musea
Division des Arts plastiques et des Musées
Afdeling Muziek, Letteren & Podiumkunsten
Division de la Musique, des Lettres et des Arts de la Scène
*DEPARTEMENT ECONOMIE, WERKGELEGENHEID, BINNENLANDSE AANGELEGENHEDEN EN LAND-

BOUW
DÉPARTEMENT DE L’ECONOMIE, DE L’EMPLOI, DES AFFAIRES INTÉRIEURES ET DE L’AGRICULTURE
Secretaris-generaal
Secrétaire général
Afdeling Coördinatie en Beleidsvoorbereiding
Division de la Coordination et de l’Aide à la Politique générale
Afdeling Algemene Administratieve Diensten
Division des Services administratifs généraux
Administratie Economie
Administration de l’Economie
Dienst ″Investeren in Vlaanderen″
Office ″Investissements en Flandre″
Commissie Preventief Bedrijfsbeleid
Commission de la Politique industrielle préventive
Afdeling Economisch Ondersteuningsbeleid
Division de la Politique d’Aide économique
Afdeling Natuurlijke Rijkdommen en Energie
Division des Ressources naturelles et de l’Energie
Afdeling Europa Economie
Division de l’Economie - Europe
Afdeling Inspectie Economie
Division de l’Inspection de l’Economie
Administratie Werkgelegenheid
Administration de l’Emploi
Afdeling Tewerkstelling
Division de l’Emploi
Afdeling Migratie en Arbeidsmarktbeleid
Division de la Migration et de la Politique du Marché du Travail
Afdeling Europa Werkgelegenheid
Division de l’Emploi - Europe
Afdeling Inspectie Werkgelegenheid
Division de l’Inspection de l’Emploi
Administratie Binnenlandse Aangelegenheden
Administration des Affaires intérieures
Afdeling Gemeenten, OCMW’s en Provincies
Division des Communes, des CPAS et des Provinces
Afdeling Interlokale Samenwerking en Lokale 0penbare Bedrijven
Division de la Coopération interlocale et des Entreprises publiques locales
Afdeling Juridische Aangelegenheden en Verkiezingen
Division des Questions juridiques et des Elections
Afdeling Provinciaal gouvernement Antwerpen
Division du Gouvernement provincial d’Anvers
Afdeling Provinciaal gouvernement Vlaams-Brabant
Division du Gouvernement provincial du Brabant flamand
Afdeling Provinciaal gouvernement Limburg
Division du Gouvernement provincial du Limbourg
Afdeling Provinciaal gouvernement Oost-Vlaanderen
Division du Gouvernement provincial de la Flandre orientale
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Afdeling Provinciaal gouvernement West-Vlaanderen
Division du Gouvernement provincial de la Flandre occidentale
Administratie Land- en Tuinbouw
Administration de l’Agriculture et de l’Horticulture
Sociaal Economische Studiedienst
Service d’Etudes socio-économiques
Afdeling Management en Vorming
Division de la Gestion et de la Formation
Afdeling Structuur en Investeringen
Division des Structures et des Investissements
Afdeling Agro Marketing
Division de la Mercatique agricole
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 juin 1998 modifiant l’arrêté du Gouvernement

flamand du 24 novembre 1993 portant organisation du Ministère de la Communauté flamande et statut du personnel,
en ce qui concerne l’organigramme du Ministère de la Communauté flamande.

Bruxelles, le 16 juin 1998.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
L. VAN DEN BRANDE

Le Ministre flamand de l’Enseignement et de la Fonction publique,
L. VAN DEN BOSSCHE

c

[98/35947]N. 98 — 2111
30 JULI 1998

Ministerieel besluit tot vaststelling van de coëfficiënten voor het berekenen van de geactualiseerde kostprijs
van de woningen die verhuurd worden overeenkomstig het sociale huurstelsel

De Vlaamse minister van Binnenlandse Aangelegenheden, Stedelijk Beleid en Huisvesting,

Gelet op de Huisvestingscode, gevoegd bij het Koninklijk besluit van 10 december 1970 en bekrachtigd door de wet
van 2 juli 1971, inzonderheid op artikel 80ter, ingevoegd bij het decreet van 30 oktober 1984;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 29 september 1994 tot reglementering van het sociale huurstelsel
voor de woningen die door de Vlaamse Huisvestingsmaatschappij of door de door de Vlaamse Huisvestingsmaat-
schappij erkende lokale sociale huisvestingsmaatschappijen worden verhuurd in toepassing van artikel 80ter, van de
Huisvestingscode, inzonderheid op de artikelen, 1, 18° en 9, § 2;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 19 december 1997 tot bepaling van de bevoegdheden van de
leden van de Vlaamse regering;

Gelet op het voorstel van de Vlaamse Huisvestingsmaatschappij van 14 juli 1998,

Besluit :

Artikel 1. De coëfficiënten bedoeld in artikel 1, 18° en artikel 9, § 2 van het besluit van de Vlaamse regering van
29 september 1994 tot reglementering van het sociale huurstelsel voor de woningen die door de Vlaamse
Huisvestingsmaatschappij of door de door de Vlaamse Huisvestingsmaatschappij erkende lokalen sociale huisves-
tingsmaatschappijen worden verhuurd in toepassing van artikel 80ter van de Huisvestingscode, worden, voor de
berekening van de huurprijzen in 1999, vastgesteld overeenkomstig de hiernavolgende tabel :

Jaar van de eerste bewoning, of indien dit niet met zekerheid is
gekend, het tweede jaar, volgend op het jaar waarin de aanbeste-
ding door de Vlaamse Huisvestingsmaatschappij werd goedge-
keurd

Coëfficiënt voor de berekening van de
geactualiseerde kostprijs van de woning

1914 80,4110

1915 54,8600

1916 42,0900

1917 31,4056

1918 28,1214

1919 25,5824

1920 23,2925

1921 21,6955

1922 19,8168

1923 19,0916

1924 17,0907

1925 20,6784

1926 18,3021

1927 16,1712

1928 13,6312

26319BELGISCH STAATSBLAD — 19.08.1998 — MONITEUR BELGE



Jaar van de eerste bewoning, of indien dit niet met zekerheid is
gekend, het tweede jaar, volgend op het jaar waarin de aanbeste-
ding door de Vlaamse Huisvestingsmaatschappij werd goedge-
keurd

Coëfficiënt voor de berekening van de
geactualiseerde kostprijs van de woning

1929 11,6937

1930 12,8311

1931 15,4310

1932 17,0423

1933 19,7231

1934 19,8879

1935 19,1966

1936 17,6125

1937 15,0035

1938 11,9261

1939 14,3993

1940 10,4974

1941 7,5391

1942 6,4902

1943 4,9452

1944 4,2636

1945 3,5232

1946 3,3925

1947 2,9857

1948 3,1707

1949 3,2829

1950 3,1097

1951 2,7796

1952 2,8611

1953 3,2237

1954 3,1569

1955 3,3876

1956 3,1905

1957 2,9651

1958 3,1985

1959 3,2959

1960 3,0925

1961 3,0663

1962 3,0862

1963 2,9703

1964 2,7193

1965 2,8181

1966 2,6423

1967 2,5950

1968 2,6176

1969 2,5014

1970 2,3365

1971 2,2721

1972 2,1594

1973 1,9884

1974 1,5660

1975 1,4488

1976 1,3615

1977 1,2671
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Jaar van de eerste bewoning, of indien dit niet met zekerheid is
gekend, het tweede jaar, volgend op het jaar waarin de aanbeste-
ding door de Vlaamse Huisvestingsmaatschappij werd goedge-
keurd

Coëfficiënt voor de berekening van de
geactualiseerde kostprijs van de woning

1978 1,2473

1979 1,2397

1980 1,2084

1981 1,2367

1982 1,2656

1983 1,2334

1984 1,1904

1985 1,1603

1986 1,1863

1987 1,1410

1988 1,1083

1989 1,0620

1990 1,0240

1991 0,9740

1992 0,9450

1993 0,9404

1994 0,9558

1995 0,9473

1996 0,9662

1997 1,0000

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juli 1998.

Brussel, 30 juli 1998.

L. PEETERS

TRADUCTION

[98/35947]F. 98 — 2111
30 JUILLET 1998. — Arrêté ministériel fixant les coefficients pour le calcul du coût actualisé des habitations louées

conformément au régime de location sociale

Le Ministre flamand des Affaires intérieures, de la Politique urbaine et du Logement,

Vu le Code du Logement, annexé à l’arrêté royal du 10 décembre 1970 et confirme par la loi du 2 juillet 1971,
notamment l’article 80ter, inséré par le décret du 30 octobre 1984;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 29 septembre 1994 réglant le régime de location sociale pour les
habitations louées par la Société flamande du Logement (Vlaamse Huisvestingsmaatschappij) ou par des sociétés de
logement social reconnues par la Société flamande du Logement en application de l’article 80ter, du Code du Logement,
notamment les articles 1er, 18° et 9, § 2;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 décembre 1997 fixant les attributions des membres du Gouvernement
flamand;

Vu la proposition de la Société flamande du Logement du 14 juillet 1998,

Arrête :

Article 1er. Les coefficients visés aux article 1er, 18° et 9, § 2, de l’arrêté du Gouvernement flamand du
29 septembre 1994 réglant le régime de location sociale pour les habitations louées par la Société flamande du Logement
ou par des sociétés de logement social reconnues par la Société flamande du Logement en application de l’article 80ter
du Code du Logement, sont, pour le calcul des prix de location de 1999, fixés conformément au tableau suivant :

Année de la première occupation ou, si celle-ci n’est pas connue
avec certitude, la deuxième année suivant l’année pendant
laquelle l’adjudication a été approuvée par la Société flamande du
Logement

Coefficient pour le calcul du coût actualisé
de l’habitation

1914 80,4110

1915 54,8600

1916 42,0900
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Année de la première occupation ou, si celle-ci n’est pas connue
avec certitude, la deuxième année suivant l’année pendant
laquelle l’adjudication a été approuvée par la Société flamande du
Logement

Coefficient pour le calcul du coût actualisé
de l’habitation

1917 31,4056

1918 28,1214

1919 25,5824

1920 23,2925

1921 21,6955

1922 19,8168

1923 19,0916

1924 17,0907

1925 20,6784

1926 18,3021

1927 16,1712

1928 13,6312

1929 11,6937

1930 12,8311

1931 15,4310

1932 17,0423

1933 19,7231

1934 19,8879

1935 19,1966

1936 17,6125

1937 15,0035

1938 11,9261

1939 14,3993

1940 10,4974

1941 7,5391

1942 6,4902

1943 4,9452

1944 4,2636

1945 3,5232

1946 3,3925

1947 2,9857

1948 3,1707

1949 3,2829

1950 3,1097

1951 2,7796

1952 2,8611

1953 3,2237

1954 3,1569

1955 3,3876

1956 3,1905

1957 2,9651

1958 3,1985

1959 3,2959

1960 3,0925

1961 3,0663

1962 3,0862

1963 2,9703

1964 2,7193

1965 2,8181
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Année de la première occupation ou, si celle-ci n’est pas connue
avec certitude, la deuxième année suivant l’année pendant
laquelle l’adjudication a été approuvée par la Société flamande du
Logement

Coefficient pour le calcul du coût actualisé
de l’habitation

1966 2,6423

1967 2,5950

1968 2,6176

1969 2,5014

1970 2,3365

1971 2,2721

1972 2,1594

1973 1,9884

1974 1,5660

1975 1,4488

1976 1,3615

1977 1,2671

1978 1,2473

1979 1,2397

1980 1,2084

1981 1,2367

1982 1,2656

1983 1,2334

1984 1,1904

1985 1,1603

1986 1,1863

1987 1,1410

1988 1,1083

1989 1,0620

1990 1,0240

1991 0,9740

1992 0,9450

1993 0,9404

1994 0,9558

1995 0,9473

1996 0,9662

1997 1,0000

Art. 2. Le présent arrêté prend ses effets le 1er juillet 1998.

Bruxelles, le 30 juillet 1998.

L. PEETERS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 98/27479]F. 98 — 2112
16 JUILLET 1998. — Décret portant réglementation du transport des élèves fréquentant les établissements

d’enseignement organisés ou subventionnés par la Communauté française sur le territoire de la région de
langue française (1)

Le Conseil régional wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

TITRE Ier. — Du champ d’application

Article 1er. Le présent décret règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à
l’article 127, § 1er, de celle-ci.

Il est applicable sur le territoire de la région de langue française à l’exception des articles 3 et 14 qui sont applicables
sur le territoire de la Région wallonne.
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TITRE II. — Des dispositions générales

CHAPITRE Ier. — Définitions

Art. 2. Au sens du présent décret, on entend par :

1° loi du 29 mai 1959 : la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement;

2° transport scolaire : le transport des élèves au départ des points d’embarquement ou, dans le cas visé par
l’article 20 de la loi du 6 juillet 1970, de la résidence, du home ou de la famille d’accueil vers l’école organisée ou
subventionnée par la Communauté française et inversement.

Ce transport comprend :

a) le transport d’élèves de libre choix : le transport des élèves vers l’école confessionnelle ou non confessionnelle
la plus proche de leur domicile pour autant que les parents ne trouvent pas l’orientation d’études choisie dans une telle
école, située à une distance raisonnable fixée en application de l’article 4 de la loi du 29 mai 1959;

b) le transport d’élèves de commodité : le transport des élèves vers l’école confessionnelle ou non confessionnelle
la plus proche de leur domicile, lequel est situé à une distance inférieure à la distance raisonnable fixée en application
de l’article 4 de la loi du 29 mai 1959. Il suppose que l’élève ne puisse atteindre l’école dans un temps raisonnable et
avec une sécurité suffisante. Est également réputé « transport de commodité » le transport d’élèves vers l’établissement
le plus proche du domicile qui ne peut être considéré comme appartenant à un caractère déterminé selon le critère de
l’article 4 de la loi du 29 mai 1959 pour autant qu’il n’existe pas, à une distance moindre du domicile de l’élève, à la
fois une école confessionnelle et une école non confessionnelle;

3° transport de convivialité : le transport effectué au moyen d’un véhicule de type voiture, au sens de l’article 1er
de l’arrêté royal du 15 mars 1968 portant règlement général sur les conditions techniques auxquelles doivent répondre
les véhicules automobiles et leurs remorques, leurs éléments ainsi que les accessoires de sécurité, conduit par une
personne dispensée du certificat de sélection médicale au sens de l’arrêté royal du 20 septembre 1991 relatif à la
sélection et à la surveillance médicales des conducteurs de véhicules à moteur;

4° zone coordonnée : le territoire tel qu’il est fixé en annexe du présent décret, sur lequel la Région wallonne prend
en charge le transport en commun des élèves, organisé pour toutes les écoles, dans les mêmes conditions, suivant les
mêmes critères et en concertation avec les pouvoirs organisateurs concernés;

5° domicile :

a) le lieu où l’élève a son principal établissement au sens de l’article 102 du Code civil;

b) en l’absence de résidence commune des père et mère :

— soit le domicile du parent qui a la garde de l’élève;

— soit, en cas de garde alternée, le domicile respectif des père et mère;

c) le lieu où réside effectivement l’élève lorsqu’il est placé dans un établissement d’hébergement, dans un internat,
dans un home ou dans une famille d’accueil, en vertu de la législation sur la protection de la jeunesse.

CHAPITRE II. — De l’autorisation de transport

Art. 3. L’autorisation d’exploiter un service régulier spécialisé de transport scolaire peut être octroyée par le
Gouvernement pour une durée maximale de dix années, sans toutefois que cette durée ne puisse excéder celle du
contrat relatif audit service.

L’autorisation est refusée ou retirée dans l’un des cas suivants :

1° si les élèves qui utilisent le transport scolaire en paient le prix suivant un tarif différent de celui prévu à l’article 4;

2° si l’itinéraire est desservi de manière suffisante par une société de transport public moyennant, le cas échéant,
une adaptation de l’itinéraire, pourvu qu’il n’en résulte pas un surcroı̂t de dépenses à charge du budget régional.

CHAPITRE III. — Des tarifs

Art. 4. § 1er. Le prix du transport scolaire est fixé suivant le tarif arrêté par le Gouvernement pour le transport de
voyageurs sur le réseau des sociétés de transport public de la Région wallonne.

§ 2. Sauf application de l’article 5, les élèves relevant de l’enseignement spécial bénéficient de la gratuité du
transport.

§ 3. Les élèves fréquentant un établissement de l’enseignement ordinaire acquittent le prix du transport en fonction
de la distance parcourue.

Toutefois, sauf application de l’article 5, les élèves bénéficiant du transport scolaire de libre choix acquittent le prix
visé au paragraphe 1er à concurrence du montant correspondant à la distance raisonnable dont il est question à
l’article 4 de la loi du 29 mai 1959.

CHAPITRE IV. — Des dérogations

Art. 5. Moyennant l’avis unanime de la commission consultative déconcentrée concernée, le Gouvernement peut
autoriser la prise en charge d’élèves fréquentant une école de libre choix qui n’est pas la plus proche de leur domicile
dans le cadre d’un transport d’élèves de libre choix.

Cette autorisation ne peut être accordée que pour réduire le coût de l’organisation du transport, sans diminuer la
qualité du service, ou pour améliorer le service sans augmenter le coût de l’organisation.

Le prix du transport, calculé suivant le tarif visé à l’article 4, § 1er, est intégralement à charge du bénéficiaire de
l’autorisation.

26324 BELGISCH STAATSBLAD — 19.08.1998 — MONITEUR BELGE



TITRE III. — Du transport dans les zones coordonnées

CHAPITRE Ier. — Mission et mise en œuvre

Art. 6. Le Gouvernement est chargé, suivant les modalités qu’il détermine, et à défaut de transport public
répondant aux besoins, d’assurer les transports d’élèves de libre choix fréquentant les écoles situées sur le territoire de
la région de langue française.

Il peut également assurer, suivant les modalités qu’il détermine, et à défaut de transport public répondant aux
besoins, les transports d’élèves de commodité fréquentant les écoles situées sur le territoire de la région de langue
française.

Art. 7. § 1er. Le Gouvernement confie à ses services les tâches relevant d’une fonction d’autorité. Parmi ces tâches,
figurent principalement la coordination du transport, la mise en œuvre et le suivi de la concertation et de la
coordination entre les réseaux scolaires, les propositions de nouvelle réglementation, le respect de la réglementation
ainsi que l’exploitation des services de transport scolaire avant leur transfert aux sociétés conformément au
paragraphe 2.

§ 2. Dans les zones coordonnées, le Gouvernement confie les tâches relevant de la fonction d’exploitation des
services de transport précités aux sociétés visées aux articles 1er et 18 du décret du 21 décembre 1989 relatif au service
de transport public de personnes en Région wallonne.

Dans les zones non coordonnées, ces tâches relèvent des services du Gouvernement.

§ 3. Une mission de concertation en vue d’assurer le respect du Pacte scolaire est dévolue aux commissions
consultatives visées au chapitre II.

CHAPITRE II. — Des commissions consultatives

Art. 8. § 1er. Sont créées une commission consultative centrale et des commissions consultatives déconcentrées
dont le Gouvernement règle la compétence territoriale, la composition et le fonctionnement dans le respect des
principes ci-après.

Les commissions consultatives sont composées de six représentants des pouvoirs organisateurs des établissements
d’enseignement et de deux représentants des organisations de parents des élèves qui bénéficient du transport organisé
en vertu du présent décret. Ils ont voix délibérative.

Font également partie des commissions, mais avec voix consultative, un représentant de l’association des
transporteurs professionnels la plus représentative ainsi qu’un représentant du Gouvernement et, pour la commission
centrale, s’il en propose, un représentant du Collège de la Commission communautaire française. Font partie, avec voix
consultative, de la commission centrale, un représentant de la S.R.W.T., et des commissions consultatives déconcentrées,
un représentant du TEC concerné.

Chacune des commissions consultatives est composée de manière telle que ni les membres qui représentent
l’enseignement confessionnel, ni les membres qui représentent l’enseignement non confessionnel n’y disposent de la
majorité des voix.

§ 2. La commission consultative centrale est présidée par un délégué du Gouvernement. Les commissions
consultatives déconcentrées sont quant à elles présidées alternativement par un représentant de l’enseignement
confessionnel et par un représentant de l’enseignement non confessionnel.

Le Gouvernement désigne le secrétaire de chacune des commissions consultatives, lequel est placé sous l’autorité
fonctionnelle et dans la ligne hiérarchique des services du Gouvernement.

§ 3. Le mandat des membres des commissions est gratuit. Il est octroyé, aux membres ne faisant pas partie des
services du Gouvernement, une indemnité pour frais de déplacement de leur domicile jusqu’à l’endroit où se tient la
réunion à concurrence de la valeur d’un billet de première classe des chemins de fer.

§ 4. La commission consultative centrale élabore un règlement d’ordre intérieur, applicable à l’ensemble des
commissions, qu’elle soumet à l’approbation du Gouvernement dans le mois de son adoption.

Art. 9. La commission consultative centrale transmet au Gouvernement, d’initiative ou à sa demande, ses avis et
propositions relatifs à la politique générale des transports scolaires.

Les commissions consultatives déconcentrées transmettent au Ministre ayant les transports scolaires dans ses
attributions, d’initiative ou à sa demande, leurs avis sur les questions particulières relatives au droit au transport dans
leur ressort.

Art. 10. Les commissions consultatives rendent un avis motivé dans le délai fixé par le Gouvernement. L’avis est
valablement donné pour autant que chaque pouvoir organisateur soit représenté et que la majorité des trois quarts des
voix des membres présents ou représentés soit atteinte.

Si une commission consultative déconcentrée ne parvient pas à émettre valablement un avis dans le délai fixé, le
dossier est évoqué auprès de la commission consultative centrale.

Si la commission consultative centrale ne parvient pas à émettre valablement un avis dans le délai fixé, le dossier
est soumis au Gouvernement par l’intermédiaire du Ministre ayant les transports scolaires dans ses attributions.

CHAPITRE III. — Des interdictions et des sanctions

Art. 11. § 1er. Encourt une amende administrative de 20 000 à 100 000 francs le pouvoir organisateur d’un
établissement d’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française où sont inscrits les élèves
transportés, qui, dans une zone coordonnée, organise lui-même ou, de son consentement, exprès ou tacite, par un tiers
interposé, un service de transport scolaire alors qu’un tel transport est organisé en faveur dudit établissement par le
Gouvernement.

§ 2. Cette infraction fait l’objet d’un procès-verbal établi, dans les trois jours ouvrables à dater de sa constatation,
par les fonctionnaires désignés à cet effet par le Gouvernement.
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Dans les dix jours qui suivent la date du procès-verbal, ces mêmes fonctionnaires en notifient copie au pouvoir
organisateur et au fonctionnaire délégué par le Gouvernement.

Le pouvoir organisateur dispose de quinze jours à dater de la notification du procès-verbal pour faire valoir ses
moyens de défense.

Le fonctionnaire délégué fixe le montant de l’amende.

Cette décision est notifiée au pouvoir organisateur en même temps que l’invitation à acquitter son montant.

§ 3. Le Gouvernement fixe le délai et les modalités de paiement de l’amende.

Le Gouvernement statue sur les requêtes ayant pour objet la remise ou la réduction des amendes infligées en
application du présent article.

§ 4. Si une nouvelle infraction est constatée dans les trois ans à compter de la date du procès-verbal, les montants
visés au paragraphe 1er sont doublés.

Art. 12. Chaque année, le Gouvernement informe les commissions compétentes du Conseil régional wallon de
l’application du présent titre.

TITRE IV. — Du transport dans les zones non coordonnées

Art. 13. La commission consultative centrale visée à l’article 8 rend un avis motivé sur toute demande
d’autorisation d’exploiter un service régulier spécialisé de transport prévue à l’article 3, suivant les modalités fixées par
l’article 10.

La même commission consultative centrale émet l’avis unanime requis à l’article 5.

TITRE V. — Des dispositions finales, modificatives et abrogatoires

Art. 14. A l’article 13, § 1er et § 4, alinéa 1er, de l’arrêté-loi du 30 décembre 1946 relatif aux transports rémunérés de
voyageurs par route effectués par autobus et autocars ainsi qu’à l’article 1er, § 1er, de l’arrêté royal du 31 juillet 1980 fixant les
conditions d’octroi des autorisations de services spéciaux d’autobus, la référence à la loi du 26 avril 1962 relative au transport
en commun des élèves des établissements d’enseignement est remplacée par une référence au présent décret.

Art. 15. Sont abrogés :

1° sur le territoire de la Région wallonne, la loi du 26 avril 1962 relative au transport en commun des élèves des
établissements d’enseignement;

2° sur le territoire de la région de langue française :

a) l’article 4, alinéa 3, de la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement;

b) la loi du 15 juillet 1983 portant création du Service national de transport scolaire.

TITRE VI. — De l’entrée en vigueur

Art. 16. Pour les zones fixées en annexe du présent décret et non coordonnées, les dispositions du titre III entrent
en vigueur progressivement à une date fixée par le Gouvernement.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 16 juillet 1998.

Le Ministre-Président du Gouvernement wallon,
chargé de l’Economie, du Commerce extérieur, des P.M.E, du Tourisme et du Patrimoine,

R. COLLIGNON

Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Equipement et des Transports,
M. LEBRUN

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
B. ANSELME

Le Ministre du Budget et des Finances, de l’Emploi et de la Formation,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre de l’Environnement, des Ressources naturelles et de l’Agriculture,
G. LUTGEN

Le Ministre de l’Action sociale, du Logement et de la Santé,
W. TAMINIAUX

Le Ministre de la Recherche, du Développement technologique, du Sport et des Relations internationales,
W. ANCION

Note

(1) Session 1997-1998 :
Documents du Conseil 373 (1997-1998), nos 1 à 7.
Compte rendu intégral. — Séance publique du 8 juillet 1998. Discussion. — Vote.
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ANNEXE

PROVINCE DU BRABANT WALLON
— commune de Grez-Doiceau
— communes de Beauvechain, Hélécine, Incourt, Perwez
— communes de Jodoigne, Orp-Jauche, Ramillies
— communes de Braine-l’Alleud, Braine-le-Château, Genappe, Ittre, La Hulpe, Lasne, Nivelles, Rebecq, Tubize,

Waterloo
— communes de Chastre, Chaumont-Gistoux, Court-Saint-Etienne, Louvain-la-Neuve, Mont-Saint-Guibert,

Ottignies, Rixensart, Walhain, Wavre.
PROVINCE DU HAINAUT
— cantons de Beaumont et de Chimay
— commune de Gerpinnes
— communes d’Anderlues, Lobbes, Thuin
— communes de Fontaine-l’Evêque, Gerpinnes, Les Bons Villers
— commune de Châtelet
— communes d’Aiseau-Presles, Farciennes, Fleurus
— communes de Chapelle-lez-Herlaimont, Ham-sur-Heure, Nalinnes
— commune de Montigny-le-Tilleul
— communes de Courcelles, Pont-à-Celles
— Charleroi (Couillet, Marcinelle, Mont-sur-Marchienne)
— Charleroi (centre)
— Charleroi (Dampremy, Gosselies, Goutroux, Jumet, Monceau-sur-Sambre, Marchienne-au-Pont, Roux)
— Charleroi (Gilly, Lodelinsart, Montignies-sur-Sambre, Ransart)
— communes de Celles, Ellezelles, Frasnes-lez-Anvaing, Mont-de-l’Enclus
— communes d’Ath, Brugelette, Chièvres, Flobecq, Lens, Lessines, Silly
— communes de Braine-le-Comte, Ecaussinnes, Enghien, Soignies
— communes de La Louvière, Le Rœulx, Manage, Seneffe
— communes de Binche, Erquelinnes
— arrondissement de Mons (sauf Lens)
— communes de Belœil, Bernissart, Leuze, Peruwelz
— communes d’Antoing, Brunehaut, Rumes, Tournai
— arrondissement de Mouscron, et communes d’Estaimpuis, Pecq.
PROVINCE DE LIEGE
— communes de Lierneux, Malmedy, Stavelot, Stoumont, Trois-Ponts, Waimes, Welkenraedt
— commune de Burdinne
— commune de Ferrières
— communes d’Aubel, Plombières, Thimister-Clermont
— communes de Baelen, Jalhay, Limbourg, Spa, Theux
— commune d’Olne
— commune de Pepinster
— commune de Hannut
— communes de Braives, Geer, Lincent, Wasseiges
— arrondissement de Huy
— commune de Neupré
— commune de Saint-Georges-sur-Meuse
— arrondissement de Waremme
— communes de Bassenge, Blégny, Esneux, Herstal, Juprelle, Oupeye, Neupré, Visé
— commune de Comblain-au-Pont
— communes d’Aywaille, Chaudfontaine, Sprimont, Trooz
— communes de Beyne-Heusay, Fléron, Soumagne
— communes de Flémalle, Grâce-Hollogne, Seraing
— commune de Herve
— communes de Dison, Verviers
— communes d’Ans, Awans, Saint-Nicolas
— Liège (Rocourt)
— Liège (Angleur, Chênée, Grivegnée)
— Liège (Bressoux, Jupille-sur-Meuse, Wandre)
— Liège (centre, Glain).
PROVINCE DU LUXEMBOURG
— tous les arrondissements.
PROVINCE DE NAMUR
— communes de Anhée, Beauraing, Dinant, Hastière, Onhaye, Rochefort, Somme-Leuze
— communes de Bièvre, Ciney, Gedinne, Hamois, Havelange, Houyet, Vresse-sur-Semois
— commune d’Yvoir
— communes d’Andenne, Fosses-la-Ville, Jemeppe-sur-Sambre, Profondeville, Sambreville
— communes d’Assesse, Gesves, Ohey
— arrondissement de Philippeville
— communes de Floreffe, Mettet
— communes de Eghezée, Fernelmont, La Bruyère
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— communes de Gembloux, Sombreffe
— arrondissement de Marche (rattaché à Namur)
— Namur (sauf sections de Loyers, Nannine, Andoy, Erpent, Dave, Jambes, Wépion)
— Namur (sections de Loyers, Nannine, Andoy, Erpent, Dave, Jambes)
— Namur (section de Wépion).
Vu pour être annexé au décret du 16 juillet 1998 portant réglementation du transport des élèves fréquentant les établissements

d’enseignement organisés ou subventionnés par la Communauté française sur le territoire de la région de langue française.
Namur, le 16 juillet 1998.

Le Ministre-Président du Gouvernement wallon,
chargé de l’Economie, du Commerce extérieur, des P.M.E, du Tourisme et du Patrimoine,

R. COLLIGNON

Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Equipement et des Transports,
M. LEBRUN

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
B. ANSELME

Le Ministre du Budget et des Finances, de l’Emploi et de la Formation,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre de l’Environnement, des Ressources naturelles et de l’Agriculture,
G. LUTGEN

Le Ministre de l’Action sociale, du Logement et de la Santé,
W. TAMINIAUX

Le Ministre de la Recherche, du Développement technologique, du Sport et des Relations internationales,
W. ANCION

ÜBERSETZUNG
MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[C − 98/27479]D. 98 — 2112
16. JULI 1998 — Dekret zur Regelung des Transports der Schüler, die die von der französischen Gemein-

schaft organisierten oder bezuschußten Unterrichtseinrichtungen auf dem französischsprachigen Gebiet
besuchen (1)

Der Wallonische Regionalrat hat Folgendes angenommen und Wir, Regierung, sanktionieren es:

TITEL I — Anwendungsbereich

Artikel 1 - Das vorliegende Dekret regelt in Anwendung des Artikels 138 der Verfassung, ein in Artikel 127, § 1
derselben erwähntes Sachgebiet.

Das Dekret ist auf das französischsprachige Gebiet anwendbar, mit Ausnahme der Artikel 3 und 14, die auf dem
Gebiet der wallonischen Region anwendbar sind.

TITEL II — Allgemeines

KAPITEL I — Definitionen

Art. 2 - Im Sinne des vorliegenden Dekrets gelten folgende Definitionen:

1° Das Gesetz vom 29. Mai 1959: das Gesetz vom 29. Mai 1959 zur Abänderung gewisser Bestimmungen der
Gesetzgebung des Unterrichtswesens;

2° Der Schülertransport: der Transport der Schüler vomAusgangspunkt der Haltestellen oder, in dem in Artikel 20
des Gesetzes vom 6. Juli 1970 erwähnten Fall, vom Wohnsitz, Heim oder von der Pflegefamilie zu der von der
französischen Gemeinschaft organisierten oder bezuschußten Schule und umgekehrt.

Dieser Transport umfaßt:

a) den Schülertransport freier Wahl: den Transport der Schüler zu der ihrem Wohnsitz am nächstgelegenen
konfessionellen oder nichtkonfessionellen Schule, insofern die Eltern die gewählte Studienrichtung nicht in einer
derartigen Schule vorfinden, die sich in einer angemessenen Entfernung befindet, wie sie in Anwendung des Artikels 4
des Gesetzes vom 29. Mai 1959 festgelegt wurde;

b) den Schülertransport aus Bequemlichkeitsgründen: den Transport der Schüler zu der ihrem Wohnsitz am
nächstgelegenen konfessionellen oder nichtkonfessionellen Schule, wobei der Wohnsitz sich in einer geringeren als der
angemessenen Entfernung befindet, wie sie in Anwendung des Artikels 4 des Gesetzes vom 29. Mai 1959 festgelegt
wurde. Dieser setzt voraus, daß der Schüler die Schule nicht in einem angemessenen Zeitraum und nicht mit
genügender Sicherheit erreichen kann. Zu dem Transport aus Bequemlichkeitsgründen gehört ebenfalls der
Schülertransport zu der Unterrichtseinrichtung, die demWohnsitz am nächsten liegt und der nicht als einem nach dem
Kriterium des Artikels 4 des Gesetzes vom 29. Mai 1959 bestimmten Charakter angehörend betrachtet werden kann,
insofern weder eine konfessionnelle, noch eine nichtkonfessionnelle Schule in einer geringeren als der angemessenen
Entfernung vom Wohnsitz vorhanden ist;

3° Der benutzerfreundliche Transport: der Transport mittels eines Fahrzeugs des Typs Personenwagen, im Sinne
des Artikels 1 des Königlichen Erlasses vom 15. März 1968 zur allgemeinen Ordnung über die technischen
Bedingungen, die von den Kraftfahrzeugen, deren Anhängern und Bauteilen, sowie deren Sicherheitszubehör zu
erfüllen sind und das von einer Person gesteuert wird, die nicht eines ärztlichen Attests bedarf, im Sinne des
Königlichen Erlasses vom 20. September 1991 bezüglich der medizinischen Auswahl und Aufsicht der Fahrer von
Kraftfahrzeugen;

4° Das koordinierte Gebiet: das Gebiet, sowie es in der dem vorliegenden Dekret beigefügten Anlage festgelegt
wird, auf dem die wallonische Region den öffentlichen Schülertransport übernimmt, der für alle Schulen, zu den
gleichen Bedingungen, nach den gleichen Kriterien und in Vereinbarung mit den betroffenen Schulträgern organisiert
wird;
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5° Der Wohnsitz:

a) der Ort, an dem der Schüler seinen Hauptwohnsitz hat, im Sinne des Artikels 102 des Zivilgesetzbuches;

b) bei Fehlen eines gemeinsamen Aufenthaltsortes von Vater und Mutter:

— entweder die Wohnung des Elternteils, der das Sorgerecht für den Schüler ausübt;

— oder, im Falle eines gemeinsamen Sorgerechts, die jeweilige Wohnung von Vater und Mutter;

c) der Ort, an dem der Schüler tatsächlich ständig wohnt, wenn er in einer Beherbergungsanstalt, in einem Internat,
in einem Heim oder in einer Pflegefamilie untergebracht ist, im Sinne der Jugendschutzgesetzgebung.

KAPITEL II — Transportgenehmigung

Art. 3 - Die Genehmigung zur Betreibung eines regelmäßigen Schülertransportdienstes kann von der Regierung
für eine Dauer von höchstens zehn Jahren gewährt werden, jedoch ohne daß diese Dauer diejenige des Vertrags
bezüglich besagten Transportdienstes überschreiten darf.

Die Genehmigung wird in einem der folgenden Fälle verweigert oder entzogen:

1° falls die Schüler, die den Schülertransport benutzen, den Preis dafür zahlen, der einem anderen Tarif entspricht
als demjenigen, der in Artikel 4 vorgesehen ist;

2° falls die Strecke ausreichend von einer öffentlichen Verkehrsgesellschaft versorgt wird, gegebenenfalls mit einer
Anpassung der Strecke, vorausgesetzt, daß sich dadurch keine zusätzlichen Ausgaben auf Kosten des regionalen
Haushalts ergeben.

KAPITEL III — Tarife

Art. 4 - § 1 - Der Preis für den Schülertransport wird nach dem von der Regierung für die Personenbeförderung
auf dem Netz der öffentlichen Verkehrsgesellschaften der Wallonischen Region bestimmten Tarif festgelegt.

§ 2 - Unter Vorbehalt des Artikels 5 wird den Schülern der Sonderschulen für den Transport der Nulltarif gewährt.

§ 3 - Die Schüler, die eine Unterrichtseinrichtung des gewöhnlichen Unterrichtswesens besuchen, zahlen für den
Transport den Preis je nach der zurückgelegten Strecke.

Unter Vorbehalt des Artikels 5 zahlen jedoch die Schüler, die den Transport der Schüler freier Wahl in Anspruch
nehmen, den in Paragraph 1 erwähnten Preis bis zu dem Betrag, der der angemessenen Entfernung entspricht, von der
in Artikel 4 des Gesetzes vom 29. Mai 1959 die Rede ist.

KAPITEL IV — Abweichungen

Art. 5 - Mittels des einstimmigen Gutachtens des betreffenden dekonzentrierten Beratungsausschusses kann die
Regierung im Rahmen eines Schülertransports freier Wahl ebenfalls die Übernahme des Transports der Schüler
genehmigen, die eine frei ausgewählte Schule besuchen, die ihrem Wohnsitz nicht am nächsten liegt.

Diese Genehmigung kann nur gewährt werden, um die Organisationskosten für den Transport herabzusetzen,
ohne die Qualität der Dienstleistung zu verringern, oder um die Dienstleistung zu verbessern ohne die Organisa-
tionskosten zu erhöhen.

Der nach dem in Artikel 4 § 1 erwähnten Tarif berechnete Transportpreis geht vollständig zu Lasten des
Empfängers der Genehmigung.

TITEL III — Transport in den koordinierten Gebieten

KAPITEL I — Aufgabe und Anwendung

Art. 6 - Die Regierung wird gemäß den von ihr bestimmten Modalitäten und in Ermangelung eines den
Bedürfnissen entsprechenden öffentlichen Verkehrsbetriebs damit beauftragt, den Transport von Schülern freier Wahl,
die die auf dem französischsprachigen Gebiet gelegenen Schulen besuchen, zu gewährleisten.

Sie kann ebenfalls gemäß den von ihr bestimmten Modalitäten und in Ermangelung eines den Bedürfnissen
entsprechenden öffentlichen Verkehrsbetriebs, den Transport von Schülern aus Bequemlichkeitsgründen, die die auf
dem französischsprachigen Gebiet gelegenen Schulen besuchen, gewährleisten.

Art. 7 - § 1 - Die Regierung überträgt ihren Dienststellen die Aufgaben, die einer Amtsgewalt unterliegen. Zu
diesen Aufgaben gehören hauptsächlich die Koordination des Transports, die Durchführung undWeiterverfolgung der
Konzertierung und der Koordination zwischen den Unterrichtsnetzen, die Vorschläge zu einer neuen Regelung, die
Beachtung der Regelung sowie die Betreibung der Verkehrsleistung für den Schülertransport vor dessen Übertragung
auf die Betriebsgesellschaften gemäß Paragraph 2.

§ 2 - In den koordinierten Gebieten überträgt die Regierung die Aufgaben, die in den Funktionsbereich des
Verkehrsbetriebs des oben erwähnten Schülertransports fallen, auf die in den Artikeln 1 und 18 des Dekrets vom
21. Dezember 1989 über die öffentlichen Verkehrsbetriebe in der wallonischen Region erwähnten Betriebe.

In den nicht koordinierten Gebieten fallen diese Aufgaben unter die Zuständigkeit der Dienststellen der
Regierung.

§ 3 - Eine Konzertierungsaufgabe, um die Beachtung des Schulpakts zu gewährleisten, fällt den in Kapitel II
erwähnten Beratungsausschüssen zu.

KAPITEL II — Beratungsausschüsse

Art. 8 - § 1 - Es werden ein zentraler Beratungsausschuß und dekonzentrierte Beratungsausschüsse gegründet,
deren gebietsgebundene Zuständigkeit, Zusammensetzung und Arbeitsweise unter Beachtung der nachstehenden
Prinzipien von der Regierung geregelt werden.

Die Beratungsausschüsse setzen sich aus sechs Vertretern der Schulträger der Unterrichtseinrichtungen und zwei
Vertretern der Elternorganisationen der Schüler, die den gemäß dem vorliegenden Dekret organisierten Transport in
Anspruch nehmen, zusammen.

Sie haben eine beschließende Stimme.

Zu den Ausschüssen gehören ebenfalls, jedoch mit beratender Stimme, ein Vertreter des repräsentativsten
Verkehrsunternehmerverbandes, sowie ein Vertreter der Regierung und, was den zentralen Ausschuß betrifft, ein
Vertreter des Kollegiums der französischen Gemeinschaftskommission, falls dieser vorgeschlagen wird. Weiter gehören
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dazu, mit beratender Stimme, ein Vertreter der ″Société régionale wallonne du Transport″ (Regionale Wallonische
Verkehrsgesellschaft) für den zentralen Ausschuß, und ein Vertreter der betroffenen ″TEC″-Gesellschaft für die
dekonzentrierten Beratungsausschüsse.

Jeder der Beratungsausschüsse ist derart zusammengesetzt, daß weder die das konfessionnelle Unterrichtswesen
vertretenden Mitglieder, noch die das nichtkonfessionnelle Unterrichtswesen vertretenden Mitglieder über die
Stimmenmehrheit verfügen.

§ 2 - Den Vorsitz des zentralen Beratungsausschusses führt ein Beauftragter der Regierung. Den Vorsitz der
dekonzentrierten Beratungsausschüsse führen abwechselnd ein Vertreter des konfessionnellen Unterrichtswesens und
ein Vertreter des nichtkonfessionellen Unterrichtswesens.

Die Regierung ernennt den Sekretär einesjeden der Beratungsausschüsse. Dieser wird unter die Amtsgewalt und
in die Rangordnung der Dienststellen der Regierung gestellt.

§ 3 - Das Mandat der Ausschußmitglieder ist unentgeltlich. Den Mitgliedern, die nicht den Dienststellen der
Regierung angehören, wird für die Fahrtkosten von ihrem Wohnsitz zu dem Ort, an dem die Versammlung stattfindet,
eine Entschädigung bis zum Wert einer Eisenbahnfahrkarte erster Klasse gewährt.

§ 4 - Der zentrale Beratungsausschuß arbeitet eine auf die gesamten Ausschüsse anwendbare allgemeine
Dienstordnung aus, die er innerhalb des Monats ihrer Verabschiedung der Regierung zur Genehmigung vorlegt.

Art. 9 - Der zentrale Beratungsausschuß übermittelt der Regierung aus eigener Initiative oder auf deren Anfrage
seine Gutachten und Vorschläge hinsichtlich des allgemeinen Schülertransports.

Die dekonzentrierten Beratungsausschüsse übermitteln dem Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich der
Schülertransport gehört, aus eigener Initiative oder auf dessen Anfrage, ihre Gutachten über besondere Fragen
bezüglich des Anspruchs auf den Transport in ihrem Zuständigkeitsbereich.

Art. 10 - Die Beratungsausschüsse geben innerhalb der von der Regierung festgelegten Frist ein begründetes
Gutachten ab. Das Gutachten wird auf gültige Weise abgegeben, wenn jeder Schulträger vertreten und die
Dreiviertelmehrheit der Stimmen der anwesenden oder vertretenen Mitglieder erreicht wird.

Falls ein dekonzentrierter Beratungsausschuß kein Gutachten auf gültige Weise innerhalb der festgelegten Frist
abgeben kann, wird die Akte dem zentralen Beratungsausschuß vorgelegt.

Falls der zentrale Beratungsausschuß kein Gutachten auf gültige Weise abgeben kann, wird dieAkte der Regierung
über den Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich der Schülertransport gehört, unterbreitet.

KAPITEL III — Verbote und Strafen

Art. 11 - § 1 - Der Schulträger einer von der französischen Gemeinschaft organisierten oder bezuschußten
Unterrichtseinrichtung, in der die beförderten Schüler eingeschrieben sind, der in einem koordinierten Gebiet selber
oder mit seinem absichtlichen oder stillschweigenden Einverständnis durch eine Drittperson den Schülertransport
organisiert, obwohl ein solcher Transport zugunsten besagter Unterrichtseinrichtung von der Regierung organisiert
wird, setzt sich einer Ordnungsstrafe in Höhe von 20 000 bis 100 000 BEF aus.

§ 2 - Dieser Verstoß ist Gegenstand eines Protokolls, das innerhalb von drei Werktagen ab seiner Feststellung von
den zu diesem Zweck von der Regierung bezeichneten Beamten aufgenommen wird.

Innerhalb der zehn Tage, die auf das Datum des Protokolls folgen, stellen dieselben Beamten dem Schulträger und
dem von der Regierung beauftragten Beamten eine Abschrift des Protokolls zu.

Der Schulträger verfügt über fünfzehn Tage ab der Zustellung des Protokolls, um seine Verteidigungsmittel
geltend zu machen.

Der beauftragte Beamte legt den Betrag der Geldstrafe fest.

Dieser Beschluß wird dem Schulträger gleichzeitig mit der Zahlungsaufforderung der Geldsumme zugestellt.

§ 3 - Die Regierung legt die Frist und die Zahlungsmodalitäten der Strafe fest.

Die Regierung entscheidet über die Gesuche, die den Erlaß oder die Ermäßigung der in Anwendung des
vorliegenden Artikels auferlegten Geldstrafen zum Gegenstand haben.

§ 4 - Falls ein erneuter Verstoß innerhalb von drei Jahren ab dem Datum des Protokolls festgestellt wird, so werden
die in Paragraph 1 erwähnten Beträge verzweifacht.

Art. 12 - Die Regierung informiert die zuständigen Ausschüsse des wallonischen Regionalrats jährlich über die
Anwendung des vorliegenden Titels.

TITEL IV — Transport in den nicht koordinierten Gebieten

Art. 13 - Der in Artikel 8 erwähnte zentrale Beratungsausschuß gibt gemäß den durch den Artikel 10 festgelegten
Modalitäten ein begründetes Gutachten über jeden Antrag auf Genehmigung zur Betreibung eines in Artikel 3
vorgesehenen Schülertransportdienstes ab.

Derselbe zentrale Beratungsausschuß gibt das in Artikel 5 erforderte einstimmige Gutachten ab.

TITEL V — Schluß-, Abänderungs- und Aufhebungsbestimmungen

Art. 14 - In Artikel 13 § 1 und § 4 Absatz 1 des Gesetzeserlasses vom 30. Dezember 1946 über den entgeltlichen
Personenstraßenverkehr per Linien- oder Streckenbus, sowie in Artikel 1 § 1 des königlichen Erlasses vom 31. Juli 1980
zur Festlegung der Gewährungsbedingungen der Genehmigungen für die Sonderverkehrsleistungen von Linienbus-
sen, wird die Bezugnahme auf das Gesetz vom 26. April 1962 über den öffentlichen Transport von Schülern der
Unterrichtseinrichtungen durch die Bezugnahme auf das vorliegende Dekret ersetzt.

Art. 15 - Es werden außer Kraft gesetzt:

1° auf dem Gebiet der wallonischen Region, das Gesetz vom 26. April 1962 über den öffentlichen Transport von
Schülern der Unterrichtseinrichtungen;

2° auf dem französischsprachigen Gebiet:

a) der Artikel 4 Absatz 3 des Gesetzes vom 29. Mai 1959 zur Abänderung gewisser Bestimmungen der
Gesetzgebung des Unterrichtswesens;

b) das Gesetz vom 15. Juli 1983 zur Gründung des nationalen Schülertransportdienstes.
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TITEL VI — Inkrafttreten

Art. 16 - Für die in der Anlage des vorliegenden Dekrets festgelegten und nicht koordinierten Gebiete erfolgt das
Inkrafttreten der Bestimmungen des Titels III schrittweise zu einem von der Regierung festgelegten Zeitpunkt.

Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, daß es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.

Namur, den 16. Juli 1998

Der Minister-Vorsitzende der wallonischen Regierung,
beauftragt mit der Wirtschaft, dem Außenhandel, den K.M.B., dem Tourismus und dem Erbe,

R. COLLIGNON

Der Minister der Raumordnung, der Ausrüstung und des Transportwesens,
M. LEBRUN

Der Minister der Inneren Angelegenheiten und des Öffentlichen Dienstes,
B. ANSELME

Der Minister des Haushalts und der Finanzen, der Beschäftigung und der Ausbildung,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Der Minister der Umwelt, der Naturschätze und der Landwirtschaft,
G. LUTGEN

Der Minister der Sozialen Maßnahmen, des Wohnungswesens und des Gesundheitswesens,
W. TAMINIAUX

Der Minister der Forschung, der technischen Entwicklung, des Sports und der internationalen Beziehungen,
W. ANCION

Nota

(1) Sitzungsperiode 1997-1998
Dokumente des Rates 373 (1997-1998), Nr. 1 bis 7.
Ausführliches Sitzungsprotokoll. — Öffentliche Sitzung vom 8. Juli 1998. Diskussion — Abstimmung.

ANLAGE

PROVINZ WALLONISCH-BRABANT

— die Gemeinde Grez-Doiceau

— die Gemeinden Beauvechain, Hélécine, Incourt, Perwez

— die Gemeinden Jodoigne, Orp-Jauche, Ramillies

— die Gemeinden Braine-l’Alleud, Braine-le-Château, Genappe, Ittre, La Hulpe, Lasne, Nivelles, Rebecq, Tubize,
Waterloo

— die Gemeinden Chastre, Chaumont-Gistoux, Court-Saint-Etienne, Louvain-la-Neuve, Mont-Saint-Guibert,
Ottignies, Rixensart, Walhain, Wavre.

PROVINZ HENNEGAU

— die Kantone Beaumont und Chimay

— die Gemeinde Gerpinnes

— die Gemeinden Anderlues, Lobbes, Thuin

— die Gemeinden Fontaine-l’Evêque, Gerpinnes, Les Bons Villers

— die Gemeinde Châtelet

— die Gemeinden Aiseau-Presles, Farciennes, Fleurus

— die Gemeinden Chapelle-lez-Herlaimont, Ham-sur-Heure, Nalinnes

— die Gemeinde Montigny-le-Tilleul

— die Gemeinden Courcelles, Pont-à-Celles

— Charleroi (Couillet, Marcinelle, Mont-sur-Marchienne)
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— Charleroi (Zentrum)

— Charleroi (Dampremy, Gosselies, Goutroux, Jumet, Monceau-sur-Sambre, Marchienne-au-Pont, Roux)

— Charleroi (Gilly, Lodelinsart, Montigny-sur-Sambre, Ransart)

— die Gemeinden Celles, Ellezelles, Frasnes-lez-Anvaing, Mont-de-l’Enclus

— die Gemeinden Ath, Brugelette, Chièvres, Flobecq, Lens, Lessines, Silly

— die Gemeinden Braine-le-Comte, Ecaussinnes, Enghien, Soignies

— die Gemeinden La Louvière, Le Rœulx, Manage, Seneffe

— die Gemeinden Binche, Erquelinnes

— der Bezirk Mons (abgesehen von Lens)

— die Gemeinden Belœil, Bernissart, Leuze, Peruwelz

— die Gemeinden Antoing, Brunehaut, Rumes, Tournai

— der Bezirk Mouscron, und die Gemeinden Estaimpuis, Pecq.

PROVINZ LÜTTICH

— die Gemeinden Lierneux, Malmedy, Stavelot, Stoumont, Trois-Ponts, Waimes, Welkenraedt

— die Gemeinde Burdinne

— die Gemeinde Ferrières

— die Gemeinden Aubel, Plombières, Thimister-Clermont

— die Gemeinden Baelen, Jalhay, Limbourg, Spa, Theux

— die Gemeinde Olne

— die Gemeinde Pepinster

— die Gemeinde Hannut

— die Gemeinden Braives, Geer, Lincent, Wasseiges

— der Bezirk Huy

— die gemeinde Neupré

— die Gemeinde Saint-Georges-sur-Meuse

— der Bezirk Waremme

— die Gemeinden Bassenge, Blégny, Esneux, Herstal, Juprelle, Oupeye, Neupré, Visé

— die Gemeinde Comblain-au-Pont

— die Gemeinden Aywaille, Chaudfontaine, Sprimont, Trooz

— die Gemeinden Beyne-Heusay, Fléron, Soumagne

— die Gemeinden Flémalle, Grâce-Hollogne, Seraing

— die Gemeinde Herve

— die Gemeinden Dison, Verviers

— die Gemeinden Ans, Awans, Saint-Nicolas

— Lüttich (Rocourt)

— Lüttich (Angleur, Chênée, Grivegnée)

— Lüttich (Bressoux, Jupille-sur-Meuse, Wandre)

— Lüttich (Zentrum, Glain).
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PROVINZ LUXEMBURG
— alle Bezirke
PROVINZ NAMUR
— die Gemeinden Anhée, Beauraing, Dinant, Hastière, Onhaye, Rochefort, Somme-Leuze
— die Gemeinden Bièvre, Ciney, Gedinne, Hamois, Havelange, Houyet, Vresse-sur-Semois
— die Gemeinde Yvoir
— die Gemeinden Andenne, Fosses-la-Ville, Jemeppe-sur-Sambre, Profondeville, Sambreville
— die Gemeinden Assesse, Gesves, Ohey
— der Bezirk Philippeville
— die Gemeinden Floreffe, Mettet
— die Gemeinden Eghezée, Fernelmont, La Bruyère
— die Gemeinden Gembloux, Sombreffe
— der Bezirk Marche (angeschlossen an Namur)
— Namur (abgesehen von den Sektionen Loyers, Nannine, Andoy, Erpent, Dave, Jambes, Wépion)
— Namur (die Sektionen Loyers, Nannine, Andoy, Erpent, Dave, Jambes)
— Namur (die Sektion Wépion).
Gesehen, um dem Dekret vom 16. Juli 1998 zur Regelung des Transports der Schüler, die die von der französischen

Gemeinschaft organisierten oder bezuschußten Lehranstalten auf dem französischsprachigen Gebiet besuchen,
beigefügt zu werden.

Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, daß es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.
Namur, den 16. Juli 1998

Der Minister-Vorsitzende der wallonischen Regierung,
beauftragt mit der Wirtschaft, dem Außenhandel, den K.M.B., dem Tourismus und dem Erbe,

R. COLLIGNON

Der Minister der Raumordnung, der Ausrüstung und des Transportwesens,
M. LEBRUN

Der Minister der Inneren Angelegenheiten und des Öffentlichen Dienstes,
B. ANSELME

Der Minister des Haushalts und der Finanzen, der Beschäftigung und der Ausbildung,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Der Minister der Umwelt, der Naturschätze und der Landwirtschaft,
G. LUTGEN

Der Minister der Sozialen Maßnahmen, des Wohnungswesens und des Gesundheitswesens,
W. TAMINIAUX

Der Minister der Forschung, der technischen Entwicklung, des Sports und der internationalen Beziehungen,
W. ANCION

VERTALING
MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[C − 98/27479]N. 98 — 2112
16 JULI 1998. — Decreet houdende reglementering van het vervoer van leerlingen die de door de Franse

Gemeenschap op het grondgebied van het Franse taalgebied georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs-
inrichtingen bezoeken (1)

De Waalse Gewestraad heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

TITEL I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Dit decreet regelt, overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet, een materie bedoeld in artikel 127, § 1,
van de Grondwet.

Het is van toepassing op het grondgebied van het Franse taalgebied, met uitzondering van de artikelen 3 en 14 die
van toepassing zijn op het grondgebied van het Waalse Gewest.

TITEL II. — Algemene bepalingen

HOOFDSTUK I — Begripsbepalingen

Art. 2. In de zin van dit decreet wordt verstaan onder :

1° wet van 29 mei 1959 : de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de
onderwijswetgeving;

2° leerlingenvervoer : het vervoer van leerlingen vanaf de instappunten of, zoals bedoeld in artikel 20 van de wet
van 6 juli 1970, tussen hun verblijfplaats, tehuis of pleeggezin en de door de Franse Gemeenschap georganiseerde of
gesubsidieerde school, en in tegenovergestelde richting.

Het vervoer betreft :

a) het leerlingenvervoer naar eigen keuze : het vervoer van leerlingen naar de al dan niet confessionele school die
het dichtst bij hun woonplaats gelegen is, voor zover de door de ouders gekozen studierichting niet bestaat in zo’n
school, waarbij deze laatste gelegen is op een redelijke afstand die vastgesteld is krachtens artikel 4 van de wet van
29 mei 1959;

b) het leerlingenvervoer gemakshalve : het vervoer van leerlingen naar de al dan niet confessionele school die het
dichtst bij hun woonplaats gelegen is, waarbij deze laatste gelegen is op een kleinere afstand dan de redelijke afstand
die vastgesteld is krachtens artikel 4 van de wet van 29 mei 1959. Hierbij wordt verondersteld dat de leerling de school
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noch binnen een redelijke tijd noch in alle veiligheid kan bereiken. Onder ″vervoer gemakshalve″ wordt ook verstaan
het vervoer van leerlingen naar de inrichting die het dichtst bij hun woonplaats gelegen is en waarvan niet kan worden
beweerd dat ze één van de kenmerken vertoont die zijn vastgelegd krachtens artikel 4 van de wet van 29 mei 1959, voor
zover dichter bij de woonplaats van de leerling niet tegelijkertijd een confessionele en een niet-confessionele school
gelegen zijn;

3° gebruikersvriendelijk vervoer : het vervoer d.m.v. een voertuig (type wagen) in de zin van artikel 1 van het
koninklijk besluit van 15 maart 1968 houdende algemeen reglement op de technische eisen waaraan de motorvoer-
tuigen en hun aanhangwagens, de onderdelen en de veiligheidsaccessoires moeten voldoen, dat bestuurd wordt door
een persoon die vrijgesteld is van het bewijs van geneeskundige schifting in de zin van het koninklijk besluit van
20 september 1991 betreffende de geneeskundige schifting en het geneeskundig toezicht op de bestuurders van
motorvoertuigen;

4° gecoördineerde zone : het grondgebied, zoals opgenomen in de bijlage bij dit decreet, waarop het Waalse Gewest
instaat voor het openbaar leerlingenvervoer dat georganiseerd wordt voor alle scholen, onder dezelfde voorwaarden,
op grond van dezelfde criteria en in samenspraak met de betrokken inrichtende machten;

5° woonplaats :

a) de plaats waar de leerling zijn hoofdverblijf heeft, in de zin van artikel 102 van het Burgerlijk Wetboek;

b) als de vader en de moeder geen gemeenschappelijke verblijfplaats hebben :

— hetzij de woonplaats van de ouder die de voogdij over de leerling heeft;

— hetzij, in geval van alternerende bewaring, de woonplaats van de vader of van de moeder, al naar gelang het
geval;

c) de plaats waar de leerling werkelijk verblijft wanneer hij krachtens de wetgeving op de jeugdbescherming in een
opvanginrichting, een internaat, een tehuis of een pleeggezin geplaatst wordt.

HOOFDSTUK II — Vervoervergunning

Art. 3. De vergunning om een gespecialiseerde dienst voor geregeld leerlingenvervoer te exploiteren kan door de
Regering verleend worden voor een maximale duur van tien jaar, en mag niet langer lopen dan het contract betreffende
de dienst.

De vergunning wordt geweigerd of ingetrokken in één van de volgende gevallen :

1° indien de leerlingen die het schoolvervoermiddel gebruiken daarvoor een prijs betalen die berekend is op grond
van een ander tarief dan het in artikel 4 bedoelde tarief;

2° indien het vervoer op de route voldoende verzekerd wordt door een maatschappij van openbaar vervoer mits,
in voorkomend geval, een aanpassing van de route, op voorwaarde dat ze geen extra-uitgaven ten laste van de
gewestelijke begroting tot gevolg heeft.

HOOFDSTUK III — Tarieven

Art. 4. § 1. De prijs van het leerlingenvervoer wordt berekend op grond van het tarief dat de Regering bepaalt
voor het reizigersvervoer op het net van de maatschappijen van openbaar vervoer in het Waalse Gewest.

§ 2. Behalve toepassing van artikel 5 reizen de leerlingen van het buitengewoon onderwijs gratis.

§ 3. De leerlingen die een inrichting van het gewoon onderwijs bezoeken, betalen de prijs van het vervoer op grond
van de afgelegde afstand.

Behalve toepassing van artikel 5 betalen de leerlingen die in aanmerking komen voor het vervoer naar eigen keuze,
evenwel de in § 1 bedoelde prijs ten belope van het bedrag dat vastgelegd is voor de redelijke afstand waarvan sprake
in artikel 4 van de wet van 29 mei 1959.

HOOFDSTUK IV — Afwijkingen

Art. 5. Mits eenparig advies van de betrokken gedecentraliseerde adviescommissie kan de Regering, in het kader
van het leerlingenvervoer naar eigen keuze, instemmen met de ophaal van leerlingen van een school naar eigen keuze,
die niet het dichtst bij hun woonplaats gelegen is.

Deze vergunning kan slechts verleend worden om de organisatiekosten van het vervoer te drukken zonder de
kwaliteit van de dienst te verminderen, of om de dienst te verbeteren zonder de organisatiekosten te verhogen.

De vervoerprijs, berekend op grond van het in artikel 4, § 1, bedoelde tarief, wordt integraal betaald door de
begunstigde van de vergunning.

TITEL III. — Vervoer in de gecoördineerde zones

HOOFDSTUK I — Opdracht en uitvoering

Art. 6. Met inachtneming van de door haar bepaalde regels en bij gebrek aan openbaar vervoer dat aan de vraag
voldoet, staat de Regering in voor het vervoer naar eigen keuze van leerlingen die de op het grondgebied van het
Franse taalgebied gelegen scholen bezoeken.

Zij kan, met inachtneming van de door haar bepaalde regels en bij gebrek aan openbaar vervoer dat aan de vraag
voldoet, eveneens zorgen voor het vervoer gemakshalve van leerlingen die de op het grondgebied van het Franse
taalgebied gelegen scholen bezoeken.

Art. 7. § 1. De Regering draagt de taken i.v.m. een gezagsfunctie op aan haar diensten, voornamelijk de
coördinatie van het vervoer, de uitvoering en de opvolging van het overleg en van de coördinatie tussen de
onderwijsnetten, de voorstellen van nieuwe reglementering, de naleving van de reglementering, alsook de exploitatie
van de diensten van leerlingenvervoer vooraleer ze overeenkomstig § 2 aan de maatschappijen worden overgedragen.

§ 2. In de gecoördineerde zones draagt de Regering de taken i.v.m. een functie van exploitatie van de
bovenvermelde vervoerdiensten op aan de maatschappijen bedoeld in de artikelen 1 en 18 van het decreet van
21 december 1989 betreffende de diensten van het openbaar vervoer in het Waalse Gewest.

In de niet-gecoördineerde zones behoren deze taken tot de bevoegdheid van de diensten van de Regering.

§ 3. De in hoofdstuk II bedoelde adviescommissies worden met een overlegopdracht belast om toe te zien op de
naleving van het Schoolpact.
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HOOFDSTUK II — Adviescommissies

Art. 8. § 1. Er worden een centrale adviescommissie en gedecentraliseerde adviescommissies opgericht waarvan
de Regering de territoriale bevoegdheid, de samenstelling en de werking bepaalt, mits inachtneming van de volgende
principes.

De adviescommissies bestaan uit zes vertegenwoordigers van de inrichtende machten van de onderwijsinrichtin-
gen en uit twee vertegenwoordigers van de ouderverenigingen van leerlingen die in aanmerking komen voor het
krachtens dit decreet georganiseerde vervoer. Ze zijn stemgerechtigd.

De adviescommissies bestaan bovendien uit een vertegenwoordiger van de meest representatieve vereniging van
beroepsvervoerders en uit een vertegenwoordiger van de Regering, beiden met raadgevende stem, en de centrale
commissie uit een vertegenwoordiger van het College van de Franse Gemeenschapscommissie met raadgevende stem,
als het één voordraagt. De centrale commissie bestaat eveneens uit een vertegenwoordiger van de ″Société régionale
wallonne du Transport″ (Waalse Gewestelijke Vervoermaatschappij) en de gedecentraliseerde adviescommissies uit een
vertegenwoordiger van de betrokken ″TEC″ (Maatschappij van Openbaar Vervoer), beiden met raadgevende stem.

Elke adviescommissie is zo samengesteld dat noch de vertegenwoordigers van het confessioneel onderwijs noch
die van het niet-confessioneel onderwijs over de meerderheid van stemmen beschikken.

§ 2. De centrale adviescommissie wordt voorgezeten door een afgevaardigde van de Regering. De gedecentrali-
seerde adviescommissies worden beurtelings voorgezeten door een vertegenwoordiger van het confessioneel
onderwijs en door een vertegenwoordiger van het niet-confessioneel onderwijs.

De Regering wijst de secretaris van elke adviescommissie aan, die onder het functionele gezag en in de
hiërarchische lijn van de diensten van de Regering staat.

§ 3. Het mandaat van de leden van de commissies is onbezoldigd. De leden die niet tot de diensten van de Regering
behoren, krijgen hun reiskosten tussen hun woonplaats en de plaats van de vergadering terugbetaald tegen de prijs van
een treinkaartje eerste klas.

§ 4. De centrale adviescommissie maakt een huishoudelijk reglement op dat voor alle commissies geldt en dat ze
binnen de maand van de aanneming ervan aan de goedkeuring van de Regering onderwerpt.

Art. 9. De centrale adviescommissie geeft de Regering, op eigen initiatief of op haar verzoek, advies en doet haar
voorstellen i.v.m. het algemene beleid inzake het leerlingenvervoer.

De gedecentraliseerde adviescommissies geven de Minister tot wiens bevoegdheden het leerlingenvervoer
behoort, op eigen initiatief of op zijn verzoek, advies over de bijzondere vragen i.v.m. het recht op vervoer op hun
grondgebied.

Art. 10. De adviescommissies brengen een met redenen omkleed advies uit binnen de door de Regering bepaalde
termijn. Het advies wordt op geldige wijze gegeven voor zover elke inrichtende macht vertegenwoordigd is en een
meerderheid van drie vierde van de stemmen van de aanwezige of vertegenwoordigde leden behaald wordt.

Als een gedecentraliseerde adviescommissie niet in staat is om binnen de vastgestelde termijn op geldige wijze
advies uit te brengen, wordt het dossier aan de centrale adviescommissie onderworpen.

Als de centrale adviescommissie niet in staat is om op geldige wijze advies uit te brengen binnen de vastgestelde
termijn, wordt het dossier aan de Regering onderworpen door de Minister tot wiens bevoegdheden het
leerlingenvervoer behoort.

HOOFDSTUK III — Verboden en straffen

Art. 11. § 1. Er wordt een administratieve geldboete van 20 000 à 100 000 BEF opgelegd aan de inrichtende macht van een
door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijsinrichting waar de vervoerde leerlingen ingeschreven
zijn, die, binnen een gecoördineerde zone, op eigen initiatief of met haar uitdrukkelijke of stilzwijgende toestemming via een
derde een dienst voor leerlingenvervoer organiseert terwijl dat vervoer reeds door de Regering wordt georganiseerd.

§ 2. Deze inbreuk maakt het voorwerp uit van een proces-verbaal dat binnen drie werkdagen na de vaststelling
ervan opgemaakt wordt door de ambtenaren die de Regering daartoe heeft aangewezen.

De ambtenaren sturen binnen tien dagen na de datum van het proces-verbaal een afschrift hiervan aan de
inrichtende macht en aan de door de Regering afgevaardigde ambtenaar.

De inrichtende macht beschikt over vijftien dagen vanaf de betekening van het proces-verbaal om haar
verweermiddelen te doen gelden.

De afgevaardigde ambtenaar bepaalt het bedrag van de boete.

Deze beslissing wordt aan de inrichtende macht betekend, samen met het verzoek tot betaling van het bedrag.

§ 3. De Regering bepaalt de termijn en de wijze van betaling van de boete.

De Regering spreekt zich uit over de verzoekschriften i.v.m. de kwijtschelding of de vermindering van de boeten
die krachtens dit artikel worden opgelegd.

§ 4. Bij vaststelling van een nieuwe inbreuk binnen drie jaar vanaf de datum van het proces-verbaal, worden de
in § 1 bedoelde bedragen verdubbeld

Art. 12. De Regering stelt de bevoegde commissies van de Waalse Gewestraad jaarlijks in kennis van de
toepassing van deze titel.

TITEL IV. — Vervoer in de niet-gecoördineerde zones

Art. 13. De in artikel 8 bedoelde centrale adviescommissie brengt, met inachtneming van de in artikel 10 bedoelde
voorschriften, een met redenen omkleed advies uit over elke aanvraag om vergunning tot exploitatie van een
gespecialiseerde geregelde vervoerdienst, als bedoeld in artikel 3.

Dezelfde centrale adviescommissie brengt het in artikel 5 vereiste eenparig advies uit.

TITEL V. — Slot-, wijzigings- en opheffingsbepalingen

Art. 14. In artikel 13, §§ 1 en 4, eerste lid, van de besluitwet van 30 december 1946 betreffende het bezoldigd
vervoer van personen over de weg met autobussen en met autocars, alsook in artikel 1, § 1, van het koninklijk besluit
van 31 juli 1980 tot vaststelling van de voorwaarden voor de afgifte van machtigingen voor de bijzondere
autobusdiensten wordt de verwijzing naar de wet van 26 april 1962 betreffende het gemeenschappelijk vervoer van de
leerlingen van de onderwijsinrichtingen vervangen door een verwijzing naar dit decreet.
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Art. 15. Opgeheven worden :

1° op het grondgebied van het Waalse Gewest, de wet van 26 april 1962 betreffende het gemeenschappelijk vervoer
van de leerlingen van de onderwijsinrichtingen;

2° op het grondgebied van het Franse taalgebied :

a) artikel 4, derde lid, van de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de
onderwijswetgeving;

b) de wet van 15 juli 1983 houdende oprichting van de Nationale Dienst voor Leerlingenvervoer.

TITEL VI. — Inwerkingtreding

Art. 16. Voor de niet-gecoördineerde zones die opgenomen zijn in de bijlage bij dit decreet treden de bepalingen
van titel III geleidelijk in werking op een door de Regering bepaalde datum.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 16 juli 1998.

De Minister-President van de Waalse Regering,
belast met Economie, Buitenlandse Handel, K.M.O.’s, Toerisme en Patrimonium,

R. COLLIGNON

De Minister van Ruimtelijke Ordening, Uitrusting en Vervoer,
M. LEBRUN

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
B. ANSELME

De Minister van Begroting en Financiën, Tewerkstelling en Vorming,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Leefmilieu, Natuurlijke Hulpbronnen en Landbouw,
G. LUTGEN

De Minister van Sociale Actie, Huisvesting en Gezondheid,
W. TAMINIAUX

De Minister van Onderzoek, Technologische Ontwikkeling, Sport en Internationale Betrekkingen,
W. ANCION

Nota

(1) Zitting 1997-1998 :
Stukken van de Raad 373 (1997-1998), nrs. 1 tot 7.
Volledig verslag. — Openbare vergadering van 8 juli 1998. Bespreking — Stemming

BIJLAGE

PROVINCIE WAALS-BRABANT

— gemeente Graven

— gemeenten Bevekom, Hélécine, Incourt, Perwijs

— gemeenten Geldenaken, Orp-Jauche, Ramillies

— gemeenten Eigenbrakel, Kasteelbrakel, Genepiën, Itter, Terhulpen, Lasne, Nijvel, Rebecq, Tubeke, Waterloo

— gemeenten Chastre, Chaumont-Gistoux, Court-Saint-Etienne, Louvain-la-Neuve, Mont-Saint-Guibert, Ottignies,
Rixensart, Walhain, Waver.

PROVINCIE HENEGOUWEN

— kantons Beaumont en Chimay

— gemeente Gerpinnes

— gemeenten Anderlues, Lobbes, Thuin

— gemeenten Fontaine-l’Evêque, Gerpinnes, Les Bons Villers

— gemeente Châtelet

— gemeenten Aiseau-Presles, Farciennes, Fleurus

— gemeenten Chapelle-lez-Herlaimont, Ham-sur-Heure, Nalinnes
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— gemeente Montigny-le-Tilleul

— gemeenten Courcelles, Pont-à-Celles

— Charleroi (Couillet, Marcinelle, Mont-sur-Marchienne)

— Charleroi (centrum)

— Charleroi (Dampremy, Gosselies, Goutroux, Jumet, Monceau-sur-Sambre, Marchienne-au-Pont, Roux)

— Charleroi (Gilly, Lodelinsart, Montignies-sur-Sambre, Ransart)

— gemeenten Celles, Elzele, Frasnes-lez-Anvaing, Mont-de-l’Enclus

— gemeenten Aat, Brugelette, Chièvres, Vloesberg, Lens, Lessen, Opzullik

— gemeenten ’s-Gravenbrakel, Ecaussinnes, Edingen, Zinnik

— gemeenten La Louvière, Le Rœulx, Manage, Seneffe

— gemeenten Binche, Erquelinnes

— arrondissement Bergen (behalve Lens)

— gemeenten Belœil, Bernissart, Leuze, Peruwelz

— gemeenten Antoing, Brunehaut, Rumes, Doornik

— arrondissement Moeskroen, en gemeenten Estaimpuis, Pecq.

PROVINCIE LUIK

— gemeenten Lierneux, Malmedy, Stavelot, Stoumont, Trois-Ponts, Weismes, Welkenraedt

— gemeente Burdinne

— gemeente Ferrières

— gemeenten Aubel, Plombières, Thimister-Clermont

— gemeenten Baelen, Jalhay, Limbourg, Spa, Theux

— gemeente Olne

— gemeente Pepinster

— gemeente Hannuit

— gemeenten Braives, Geer, Lincent, Wasseiges

— arrondissement Hoei

— gemeente Neupré

— gemeente Saint-Georges-sur-Meuse

— arrondissement Borgworm

— gemeenten Bitsingen, Blégny, Esneux, Herstal, Juprelle, Oupeye, Neupré, Wezet

— gemeente Comblain-au-Pont

— gemeenten Aywaille, Chaudfontaine, Sprimont, Trooz

— gemeenten Beyne-Heusay, Fléron, Soumagne

— gemeenten Flémalle, Grâce-Hollogne, Seraing

— gemeente Herve

— gemeenten Dison, Verviers

— gemeenten Ans, Awans, Saint-Nicolas

— Luik (Rocourt)

26337BELGISCH STAATSBLAD — 19.08.1998 — MONITEUR BELGE



— Luik (Angleur, Chênée, Grivegnée)

— Luik (Bressoux, Jupille-sur-Meuse, Wandre)

— Luik (centrum, Glain).

PROVINCIE LUXEMBURG

— alle arrondissementen.

PROVINCIE NAMEN

— gemeenten Anhée, Beauraing, Dinant, Hastière, Onhaye, Rochefort, Somme-Leuze

— gemeenten Bièvre, Ciney, Gedinne, Hamois, Havelange, Houyet, Vresse-sur-Semois

— gemeente Yvoir

— gemeenten Andenne, Fosses-la-Ville, Jemeppe-sur-Sambre, Profondeville, Sambreville

— gemeenten Assesse, Gesves, Ohey

— arrondissement Philippeville

— gemeenten Floreffe, Mettet

— gemeenten Eghezée, Fernelmont, La Bruyère

— gemeenten Gembloux, Sombreffe

— arrondissement Marche (onder het bestuur van Namen gebracht)

— Namen (behalve secties Loyers, Nannine, Andoy, Erpent, Dave, Jambes, Wépion)

— Namen (secties Loyers, Nannine, Andoy, Erpent, Dave, Jambes)
— Namen (sectie Wépion).
Gezien om te worden gevoegd bij het decreet van 16 juli 1998 houdende reglementering van het vervoer van

leerlingen die door de Franse Gemeenschap op het grondgebied van het Franse taalgebied georganiseerde of
gesubsidieerde onderwijsinstellingen bezoeken.

Namen, 16 juli 1998.
De Minister-President van de Waalse Regering,

belast met Economie, Buitenlandse Handel, K.M.O.’s, Toerisme en Patrimonium,
R. COLLIGNON

De Minister van Ruimtelijke Ordening, Uitrusting en Vervoer,
M. LEBRUN

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
B. ANSELME

De Minister van Begroting en Financiën, Tewerkstelling en Vorming,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Leefmilieu, Natuurlijke Hulpbronnen en Landbouw,
G. LUTGEN

De Minister van Sociale Actie, Huisvesting en Gezondheid,
W. TAMINIAUX

De Minister van Onderzoek, Technologische Ontwikkeling, Sport en Internationale Betrekkingen,
W. ANCION

c

[S − C − 98/27480]F. 98 — 2113
7 JUILLET 1998. — Arrêté ministériel déterminant le modèle et les modalités d’agrément de la convention relative

au transfert des obligations visées à l’article 8, alinéa 3, du décret du 18 juillet 1997 relatif à l’insertion de
demandeurs d’emploi auprès d’employeurs qui organisent une formation permettant d’occuper un poste vacant

Le Ministre du Budget et des Finances, de l’Emploi et de la Formation,

Vu le décret du 18 juillet 1997 relatif à l’insertion de demandeurs d’emploi auprès d’employeurs qui organisent une
formation permettant d’occuper un poste vacant, notamment l’article 8, alinéa 3;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 11 décembre 1997 d’exécution du décret du 18 juillet 1997 relatif à
l’insertion de demandeurs d’emploi auprès d’employeurs qui organisent une formation permettant d’occuper un poste
vacant, notamment l’article 14, alinéa 3;
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Vu la proposition de la commission de suivi intersectorielle,

Arrête :

Article 1er. La convention relative au transfert des obligations visées à l’article 8, alinéa 3, du décret du
18 juillet 1997 relatif à l’insertion de demandeurs d’emploi auprès d’employeurs qui organisent une formation
permettant d’occuper un poste vacant est établie conformément au modèle annexé au présent arrêté.

Art. 2. La commission de suivi intersectorielle visée à l’article 10 du décret du 18 juillet 1997 précité agrée la
convention si elle émet un avis favorable au transfert des obligations entre les employeurs concernés.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Namur, le 7 juillet 1998.

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Annexe

Convention de transfert d’obligations entre l’entreprise où le stagiaire a effectué sa formation
et l’entreprise qui engage le stagiaire sous contrat de travail.

Vu le décret du 18 juillet 1997 relatif à l’insertion de demandeurs d’emploi auprès d’employeurs qui organisent une
formation permettant d’occuper un poste vacant, notamment l’article 8, alinéa 3;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 11 décembre 1997 d’exécution du décret du 18 juillet 1997 relatif à
l’insertion de demandeurs d’emploi auprès d’employeurs qui organisent une formation permettant d’occuper un poste
vacant, notamment l’article 14, alinéa 3.

Entre l’entreprise .........................................................................................................................................................................
sise à ..............................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
représentée par .............................................................................................................................................................................
n° ID ..............................................................................................................................................................................................
qui a assuré la formation du stagiaire,
et
l’entreprise ....................................................................................................................................................................................
sise à ..............................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
représentée par .............................................................................................................................................................................
n° ID ..............................................................................................................................................................................................
qui engage le stagiaire sous contrat de travail,
et
le stagiaire .....................................................................................................................................................................................
adresse ...........................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
né(e) le ...........................................................................................................................................................................................
dossier n˚ .......................................................................................................................................................................................
NN ..................................................................................................................................................................................................
et
l’Office communautaire et régional de la Formation professionnelle et de l’Emploi, en abrégé le FOREm,
il est convenu ce qui suit :
Article 1er. L’entreprise .......................... ayant conclu en date du ........................... un contrat formation insertion pour

une durée prévue de ....................... semaines permettant d’assurer la formation du stagiaire ......................... pour la
fonction de ........................... ne peut engager le stagiaire sous contrat de travail.

Art. 2. L’entreprise ........................................... s’engage à occuper le stagiaire sous contrat de travail à l’issue de la
période de formation et pour une durée minimale égale à celle prévue à l’article 1er.

Art. 3. Le contrat de formation-insertion visé à l’article 1er est joint à la présente convention pour en faire partie
intégrante.

L’entreprise visée à l’article 2 déclare également avoir pris connaissance de l’arrêté du Gouvernement wallon du
11 décembre 1997 d’exécution du décret du 18 juillet relatif à l’insertion de demandeurs d’emploi auprès d’employeurs
qui organisent une formation permettant d’occuper un poste vacant.

Art. 4. L’engagement du stagiaire s’effectuera conformément aux dispositions de la commission paritaire
n° ........................... au salaire de ......................... francs/heure/mois et au régime de travail de ................... heures par
semaine.

Le niveau de l’emploi pris en compte est celui qui est atteint le dernier jour du trimestre précédant le trimestre
durant lequel l’engagement est conclu.

Art. 5. La présente convention entre en vigueur le ...................................................
Les dispositions ne peuvent être modifiées que de commun accord sous forme d’un avenant signé par les parties

et joint à la présente convention.
Ainsi établi à .............................., le ...................... en ........................ exemplaires signés par les parties qui

reconnaissent avoir reçu leur exemplaire.
Pour l’entreprise qui Pour l’entreprise qui
assure la formation engage le stagiaire

Le stagiaire Pour le FOREm
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Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 7 juillet 1998 déterminant le modèle et les modalités d’agrément de
la convention relative au transfert des obligations visées à l’article 8, alinéa 3, du décret du 18 juillet 1997 relatif à
l’insertion de demandeurs d’emploi auprès d’employeurs qui organisent une formation permettant d’occuper un poste
vacant.

Namur, le 7 juillet 1998.

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

ÜBERSETZUNG
[S − C − 98/27480]D. 98 — 2113

7. JULI 1998 — Ministerialerlaβ zur Festlegung des Musters und der Genehmigungsbestimmungen des
Abkommens über die Übertragung der Verpflichtungen, die in Artikel 8 Absatz 3 des Dekrets vom 18. Juli 1997
bezüglich der Eingliederung von Arbeitsuchenden bei Arbeitgebern, die eine Ausbildung organisieren, durch
die eine freie Stelle besetzt werden kann, angeführt werden

Der Minister des Haushalts und der Finanzen, der Beschäftigung und der Ausbildung,

Aufgrund des Dekrets vom 18. Juli 1997 bezüglich der Eingliederung von Arbeitsuchenden bei Arbeitgebern, die
eine Ausbildung organisieren, durch die eine freie Stelle besetzt werden kann, insbesondere des Artikels 8 Absatz 3;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Region vom 11. Dezember 1997 zur Ausführung des Dekrets vom
18. Juli 1997 bezüglich der Eingliederung von Arbeitsuchenden bei Arbeitgebern, die eine Ausbildung organisieren,
durch die eine freie Stelle besetzt werden kann, insbesondere des Artikels 14 Absatz 3;

Aufgrund des Vorschlags des sektorenübergreifenden Überwachungsausschusses,

Beschließt:

Artikel 1 - Das Abkommen über die Übertragung der Verpflichtungen, die in Artikel 8 Absatz 3 des Dekrets vom
18. Juli 1997 bezüglich der Eingliederung von Arbeitsuchenden bei Arbeitgebern, die eine Ausbildung organisieren,
durch die eine freie Stelle besetzt werden kann, angeführt werden, wird gemäβ dem Muster, das dem vorliegenden
Erlaβ in der Anlage beigefügt wird, aufgestellt.

Art. 2 - Der in Artikel 10 des vorerwähnten Dekrets vom 18. Juli 1997 angeführte sektorenübergreifende
Überwachungsausschuβ genehmigt das Abkommen, wenn er ein positives Gutachten zu der Übertragung der
Verpflichtungen zwischen den betreffenden Arbeitgebern abgibt.

Art. 3 - Der vorliegende Erlaβ tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Namur, den 7. Juli 1998

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Anlage

Abkommen über die Übertragung der Verpflichtungen zwischen dem Betrieb, in dem der Praktikant seine
Ausbildung abgelegt hat, einerseits und dem Betrieb, der mit dem Praktikanten einen Arbeitsvertrag
abschlieβt, andererseits
Aufgrund des Dekrets vom 18. Juli 1997 bezüglich der Eingliederung von Arbeitsuchenden bei Arbeitgebern, die

eine Ausbildung organisieren, durch die eine freie Stelle besetzt werden kann, insbesondere des Artikels 8 Absatz 3;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Region vom 11. Dezember 1997 zur Ausführung des Dekrets vom

18. Juli 1997 bezüglich der Eingliederung von Arbeitsuchenden bei Arbeitgebern, die eine Ausbildung organisieren,
durch die eine freie Stelle besetzt werden kann, insbesondere des Artikels 14 Absatz 3;

Zwischen dem Betrieb ................................................................................................................................................................
mit Betriebssitz in ........................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
vertreten durch ............................................................................................................................................................................
ID Nr. .............................................................................................................................................................................................
der die Ausbildung des Praktikanten gewährleistet hat und
dem Betrieb ..................................................................................................................................................................................
mit Betriebssitz in ........................................................................................................................................................................
vertreten durch ............................................................................................................................................................................
ID Nr. .............................................................................................................................................................................................
der mit dem Praktikanten einen Arbeitsvertrag abschlieβt und
dem Praktikanten ........................................................................................................................................................................
mit Wohnsitz in ...........................................................................................................................................................................
geboren am ...................................................................................................................................................................................
Akte Nr. .........................................................................................................................................................................................
Nationalregister Nr. ....................................................................................................................................................................
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und
dem « Office communautaire et régional de la Formation professionnelle et de l’Emploi » (Gemeinschaftliches und

Regionales Amt für Berufsbildung und Arbeitsbeschaffung), kurz FOREm,
wird folgendes Abkommen getroffen:
Artikel 1 - Der Betrieb .........................., der am .......................... einen Vertrag zur Ausbildung und Eingliederung für

eine voraussichtliche Dauer von ................................ Wochen abgeschlossen hat, der es ermöglicht, die Ausbildung des
Praktikanten .................................. als (Eigenschaft) ........................... zu gewährleisten, darf den Praktikanten nicht durch
ein Arbeitsvertragsverhältnis an sich binden.

Art. 2 - Der Betrieb .............................................. verpflichtet sich, den Praktikanten im Anschluβ an die Ausbildung
in einem Arbeitsvertragsverhältnis zu beschäftigen und zwar für eine Mindestdauer, die der in Artikel 1 angeführten
Dauer entspricht.

Art. 3 - Der in Artikel 1 angeführte Vertrag zur Ausbildung und Eingliederung wird dem vorliegendenAbkommen
beigefügt und ist uneingeschränkt Bestandteil dieses Abkommens.

Der in Artikel 2 angeführte Betrieb erklärt des weiteren Kenntnis von dem Erlaβ der Wallonischen Region vom
11. Dezember 1997 zur Ausführung des Dekrets vom 18. Juli 1997 bezüglich der Eingliederung von Arbeitsuchenden
bei Arbeitgebern, die eine Ausbildung organisieren, durch die eine freie Stelle besetzt werden kann, genommen zu
haben.

Art. 4 - Die Einstellung des Praktikanten geschieht gemäβ den Bestimmungen der paritätischen Kommission
Nr. ..................... zum Lohn von .................... BEF/Stunde/Monat und bei einer Arbeitszeitregelung von .......................
Stunden wöchentlich.

Bei dem zu berücksichtigenden Beschäftigungsvolumen handelt es sich um jenes, das am letzten Tag jenes
Trimesters erreicht wurde, das dem Trimester, in dem die Einstellung stattfindet, vorangeht.

Art. 5 - Das vorliegende Abkommen wird wirksam am …………………..
Die Bestimmungen können ausschlieβlich im gemeinsamen Einvernehmen in Form eines von allen Parteien

unterzeichneten und dem vorliegenden Abkommen beigefügten Nachtrags abgeändert werden.
So geschehen zu ..................., am ..................... in ..................... Exemplaren, unterzeichnet von den Parteien, die

erklären, ihr Exemplar erhalten zu haben.
Für den Betrieb, der Für den Betrieb, der
die Ausbildung durchführt den Praktikanten einstellt

Der Praktikant Das FOREm

Gesehen, um dem Ministerialerlaβ vom 7. Juli 1998 zur Festlegung des Musters und der Genehmigungsbestim-
mungen des Abkommens über die Übertragung der Verpflichtungen, die in Artikel 8 Absatz 3 des Dekrets vom
18. Juli 1997 bezüglich der Eingliederung von Arbeitsuchenden bei Arbeitgebern, die eine Ausbildung organisieren,
durch die eine freie Stelle besetzt werden kann, angeführt werden, in der Anlage beigefügt zu werden.

Namur, den 7. Juli 1998

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

VERTALING

[S − C − 98/27480]N. 98 — 2113
7 JULI 1998. — Ministerieel besluit tot bepaling van het formulier voor de erkenning van de overeenkomst

betreffende de overdracht van de verplichtingen bedoeld in artikel 8, derde lid, van het decreet van 18 juli 1997
betreffende de inschakeling van werkzoekenden bij werkgevers die een beroepsopleiding organiseren om in
een vacature te voorzien, en van de wijze waarop de overeenkomst erkend wordt

De Minister van Begroting en Financiën, Tewerkstelling en Vorming,

Gelet op het decreet van 18 juli 1997 betreffende de inschakeling van werkzoekenden bij werkgevers die een
beroepsopleiding organiseren om in een vacature te voorzien, inzonderheid op artikel 8, derde lid;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 11 december 1997 tot uitvoering van het decreet van 18 juli 1997
betreffende de inschakeling van werkzoekenden bij werkgevers die een beroepsopleiding organiseren om in een
vacature te voorzien, inzonderheid op artikel 14, derde lid;

Op voordracht van de intersectoriële opvolgingscommissie,

Besluit :

Artikel 1. De overeenkomst betreffende de overdracht van de verplichtingen bedoeld in artikel 8, derde lid, van
het decreet van 18 juli 1997 betreffende de inschakeling van werkzoekenden bij werkgevers die een beroepsopleiding
organiseren om in een vacature te voorzien, wordt opgemaakt d.m.v. het bij dit besluit gevoegde formulier.

Art. 2. De in artikel 10 van bovenvermeld decreet bedoelde intersectoriële opvolgingscommissie erkent de
overeenkomst als ze een gunstig advies uitbrengt over de overdracht van de verplichtingen tussen de betrokken
werkgevers.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Namen, 7 juli 1998.

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE
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Bijlage

Overeenkomst waarbij verplichtingen worden overgedragen van de onderneming waar de stagiair
zijn opleiding heeft gevolgd naar de onderneming die hem bij arbeidsovereenkomst in dienst neemt

Gelet op het decreet van 18 juli 1997 betreffende de inschakeling van werkzoekenden bij werkgevers die een
beroepsopleiding organiseren om in een vacature te voorzien, inzonderheid op artikel 8, derde lid;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 11 december 1997 tot uitvoering van het decreet van 18 juli 1997
betreffende de inschakeling van werkzoekenden bij werkgevers die een beroepsopleiding organiseren om in een
vacature te voorzien, inzonderheid op artikel 14, derde lid.

Tussen de onderneming .............................................................................................................................................................
gevestigd in ..................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
vertegenwoordigd door ..............................................................................................................................................................
nr ID ..............................................................................................................................................................................................
die de stagiair een opleiding heeft gegeven,
en
de onderneming ...........................................................................................................................................................................
gevestigd in ..................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
vertegenwoordigd door ..............................................................................................................................................................
nr ID ..............................................................................................................................................................................................
die de stagiair bij arbeidsovereenkomst in dienst neemt,
en
de stagiair .....................................................................................................................................................................................
adres ...............................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
geboren op ....................................................................................................................................................................................
dossier nr. ......................................................................................................................................................................................
NN ..................................................................................................................................................................................................
en
de « Office communautaire et régional de la Formation professionnelle et de l’Emploi » (Gemeenschaps- en

Gewestdienst voor Beroepsopleiding en Arbeidsbemiddeling), afgekort « FOREm »,
wordt het volgende overeengekomen :
Artikel 1. De onderneming ..........................................., die op ............................ een overeenkomst opleiding-

inschakeling heeft gesloten voor de duur van ............... weken om de stagiair .............................. een opleiding te geven
voor de betrekking van ....................., mag laatstgenoemde niet bij arbeidsovereenkomst in dienst nemen.

Art. 2. De onderneming ..................................... verbindt zich ertoe de stagiair na afloop van de opleidingsperiode
bij arbeidsovereenkomst tewerk te stellen voor een termijn die ten minste even lang duurt als die bedoeld in artikel 1.

Art. 3. De in artikel 1 bedoelde overeenkomst opleiding-inschakeling wordt bij deze overeenkomst gevoegd en
maakt er noodzakelijk deel van uit.

De in artikel 2 bedoelde onderneming verklaart ook kennis te hebben genomen van het besluit van de Waalse
Regering van 11 december 1997 tot uitvoering van het decreet van 18 juli 1997 betreffende de inschakeling van
werkzoekenden bij werkgevers die een beroepsopleiding organiseren om in een vacature te voorzien.

Art. 4. De stagiair zal in dienst genomen worden overeenkomstig de bepalingen van de paritaire commissie
nr. ......................... tegen een wedde van ........................... BF/uur/maand en op basis van een werkrooster van .................
uur per week.

Het in aanmerking genomen tewerkstellingsniveau is het niveau dat bereikt wordt op de laatste dag van het
kwartaal vóór dat waarin de stagiair in dienst wordt genomen.

Art. 5. Deze overeenkomst treedt in werking op ................................
De bepalingen mogen alleen in onderlinge overeenstemming gewijzigd worden aan de hand van een door de

partijen ondertekend aanhangsel dat bij deze overeenkomst te voegen is.
Aldus opgemaakt in ..................................., op .................. in ........................... door de partijen ondertekende

exemplaren, waarbij elke partij verklaart haar exemplaar te hebben gekregen.
Voor de onderneming die Voor de onderneming die
voor de opleiding zorgt de stagiair in dienst neemt

De stagiair Voor de « FOREm »

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van 7 juli 1998 tot bepaling van het formulier voor de
erkenning van de overeenkomst betreffende de overdracht van de verplichtingen bedoeld in artikel 8, derde lid, van
het decreet van 18 juli 1997 betreffende de inschakeling van werkzoekenden bij werkgevers die een beroepsopleiding
organiseren om in een vacature te voorzien, en van de wijze waarop de overeenkomst erkend wordt.

Namen, 7 juli 1998.

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

MINISTERIE VAN VERKEER
EN INFRASTRUCTUUR

[98/14173]

Benoemingen

Bij ministerieel besluit van 4 oktober 1994 wordt Dr. C. Van Cutsem
benoemd tot plaatsvervangend lid in de plaats van Dr. R. Lefèbvre, in
de Franstalige beroepscommissie bedoeld in artikel 12 van het minis-
terieel besluit van 8 februari 1985.

Bij ministerieel besluit van 5 februari 1996 wordt Dr. H. Brouns
vervangen door Dr. S. Tribel als effectief lid, en Dr. S. Tribel wordt
vervangen door Dr. I. Reflet als plaatsvervangen lid, in de Franstalige
beroepscommissie bedoeld in artikel 12 van het ministerieel besluit van
8 februari 1985.

Bij ministerieel besluit van 6 juli 1998 wordt Dr. S. Tribel vervangen
door Dr. A. Flion als effectief lid, en Dr. A. Flion wordt vervangen door
Dr. L. De Roy als plaatsvervangend lid, in de Franstalige beroepscom-
missie bedoeld in artikel 12 van het ministerieel besluit van
8 februari 1985.

*

MINISTERIE VAN FINANCIEN

[C − 98/03418]

1 JANUARI 1997. — Ministerieel besluit houdende aanduiding van
de leden van het beheerscomité van het staatsbedrijf « Koninklijke
Munt van België »

De Minister van Financien,

Gelet op het koninklijk besluit van 5 augustus 1992 houdende
organiek reglement van de Koninklijke Munt van België, inzonderheid
op artikel 1quater, ingevoegd bij koninklijk besluit van 13 april 1997.
Op voorstel van de voorzitter van het beheerscomité van het

Staatsbedrijf « Koninklijke Munt van België »,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd als lid van het beheerscomité van het
Staatsbedrijf « Koninklijke Munt van België » :

1° voor de Administratie der thesaurie :

— Mr. J. Hambursin, auditeur-generaal; plaatsvervanger : M. W.
Baetens, adjunct-auditeur;

— Mevr. V. Buydens, auditeur-generaal; plaatsvervanger : Mevr.
Rossignon, adjunct-auditeur;

2° voor het Algemeen secretariaat van het Ministerie van Financiën :
M. A. Colla, auditeur-generaal; plaatsvervanger : M. M. Gevaert, eerste
auditeur;

3° voor de Nationale Bank van België : M. Bertholome, schatbewaar-
der; plaatsvervanger : M. Van Baelen, hoofdkassier.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 1997.

Ph. MAYSTADT

MINISTERE DES COMMUNICATIONS
ET DE L’INFRASTRUCTURE

[98/14173]

Nominations

Par arrêté ministériel du 4 octobre 1994 le Dr Van Cutsem C. est
nommé membre suppléant en lieu et place du Dr Lefèbvre R., dans la
chambre de recours d’expression française visée à l’article 12 de l’arrêté
ministériel du 8 février 1985.

Par arrêté ministériel du 5 février 1996, le Dr Brouns H. est remplacé
par le Dr Tribel S. en tant que membre effectif, et le Dr Tribel S. est
remplacé par le Dr. Reflet I. en tant que membre suppléant, dans la
chambre de recours d’expression française visée à l’article 12 de l’arrêté
ministériel du 8 février 1985.

Par arrêté ministériel du 6 juillet 1998, le Dr Tribel S. est remplacé par
le Dr Flion A. en tant que membre effectif, et le Dr Flion A. est remplacé
par le Dr De Roy L. en tant que membre suppléant, dans la chambre de
recours d’expression française visée à l’article 12 de l’arrêté ministériel
du 8 février 1985.

MINISTERE DES FINANCES

[C − 98/03418]

1er JANVIER 1997. — Arrêté ministériel portant désignation des
membres du comité de gestion de l’entreprise d’Etat « Monnaie
royale de Belgique »

Le Ministre des Finances,

Vu l’arrêté royal du 5 août 1992 portant règlement organique de la
Monnaie royale de Belgique,notamment l’article 1erquater, inséré par
l’arrêté royal du 13 avril 1997.
Sur proposition du président du comité de gestion de l’entreprise

d’Etat « Monnaie royale de Belgique »,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés membres du comité de gestion de l’entre-
prise d’Etat « Monnaie royale de Belgique » :

1° pour l’Administration de la trésorerie :

— M. J. Hambursin, auditeur général; suppléant : M. W. Baetens,
auditeur adjoint;

— Mme. V. Buydens, auditeur général; suppléant : Mme. Rossignon,
auditeur adjoint;

2° pour le Secrétariat général du Ministère des Finances : M. A. Colla,
Auditeur général; suppléant : M. M. Gevaert, premier auditeur;

3° pour la Banque Nationale de Belgique : M. Bertholome, trésorier;
suppléant : M. Van Baelen, caissier principal.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 1997.

Ph. MAYSTADT
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MINISTERIE VAN JUSTITIE

[98/09675]

Rechterlijke Orde

Bij ministerieel besluit van 13 augustus 1998 is aan de heer Paeshuis,
P., eerstaanwezend opsteller bij de griffie van de politierechtbank te
Antwerpen, opdracht gegeven om het ambt van adjunct-griffier bij deze
rechtbank te vervullen, om de toegevoegde rechter bij te staan.

*
MINISTERIE VAN SOCIALE ZAKEN,
VOLKSGEZONDHEID EN LEEFMILIEU

[98/22474]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Perso-
neel. — Benoeming van een stagedoend apotheker bij de Dienst
voor geneeskundige controle

Bij koninklijk besluit van 23 juni 1998 wordt de heer Baurant,
Jean-Louis, in het Franse taalkader benoemd tot stagedoend apotheker
bij de Dienst voor geneeskundige controle van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering, met ingang van 17 februari 1997.
Het beroep van nietigverklaring van de voormelde akte met

individuele stekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de
Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel) te worden
toegezonden.

[98/22475]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Personeel.
— Hoger ambt van geneesheer-directeur-generaal van de Dienst
voor geneeskundige controle

Bij koninklijk besluit van 23 juni 1998 wordt de heer Purnelle, Gérard,
geneesheer-inspecteur-generaal, met ingang van 1 april 1998, voor een
duur van zes maanden, aangewezen voor de uitoefening van het hoger
ambt van geneesheer-directeur-generaal bij de Dienst voor geneeskun-
dige controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverze-
kering.
Het beroep van nietigverklaring van de voormelde akte met

individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de
Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel) te worden
toegezonden.

[98/22472]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering
Algemeen beheerscomité. — Ontslagverleningen. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit van 5 juli 1998, dat in werking treedt de dag van
deze bekendmaking :
— wordt eervol ontslag verleend uit hun mandaat van respectieve-

lijk werkend lid en plaatsvervangend lid van het Algemeen beheersco-
mité van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering aan
de heren Perl, F. en Uytterhoeven, J.
— wordt de heer De Leeuw, R., benoemd tot werkend lid van het

Algemeen beheerscomité van voornoemd Rijksinstituut, in de hoeda-
nigheid van vertegenwoordiger van een representatieve werknemers-
organisatie, ter vervanging van de heer Perl, F., wiens mandaat hij zal
voleindigen.
— wordt de heer Aerts, T., benoemd tot plaatsvervangend lid van

het Algemeen beheerscomité van voornoemd Rijksinstituut in de
hoedanigheid van vertegenwoordiger van een representatieve werkne-
mersorganisatie, ter vervanging van de heer Uytterhoeven, J., wiens
mandaat hij zal voleindigen.

MINISTERE DE LA JUSTICE

[98/09675]

Ordre judiciaire

Par arrêté ministériel du 13 août 1998, M. Paeshuis, P., rédacteur
principal au greffe du tribunal de police d’Anvers, est délégué aux
fonctions de greffier adjoint à ce tribunal, afin d’assister le juge de
complément.

MINISTERE DES AFFAIRES SOCIALES,
DE LA SANTE PUBLIQUE ET DE L’ENVIRONNEMENT

[98/22474]

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Person-
nel. — Nomination d’un pharmacien stagiaire auprès du Service du
contrôle médical

Par arrêté royal du 23 juin 1998 M. Baurant, Jean-Louis, est nommé,
dans le cadre français, en qualité de pharmacien stagiaire auprès du
Service du contrôle médical de l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité, à partir du 17 février 1997.
Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut

être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxelles) sous pli
recommandé à la poste.

[98/22475]

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Personnel. —
Fonction supérieure de médecin-directeur général du Service du
contrôle médical

Par arrêté royal du 23 juin 1998, M. Purnelle, Gérard, médecin-
inspecteur général, est désigné pour exercer, à partir du 1er avril 1998,
pour une durée de six mois, la fonction supérieure de médecin-
directeur général du Service du contrôle médical de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité.

Le recours en annulation de l’acte précité a portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxelles) sous pli
recommandé à la poste.

[98/22472]

Institut national d’assurance maladie-invalidité
Comité général de gestion. — Démissions. — Nominations

Par arrêté royal du 5 juillet 1998, qui entre en vigueur le jour de la
présente publication :
— démission honorable de leur mandat, respectivement de membre

effectif et de membre suppléant du Comité général de gestion de
l’Institut national d’assurance maladie-invalidité est accordée à
MM. Perl, F. et Uytterhoeven, J.
— M. De Leeuw, R., est nommé en qualité de membre effectif du

Comité général de gestion de l’Institut national susdit, au titre de
représentant d’une organisation représentative de l’ensemble des
travailleurs salariés, en remplacement de M. Perl, F., dont il achèvera le
mandat.
— M. Aerts, T., est nommé en qualité de membre suppléant du

Comité général de gestion de l’Institut national susdit, au titre de
représentant d’une organisation représentative de l’ensemble des
travailleurs salariés, en remplacement de M. Uytterhoeven, J., dont il
achèvera le mandat.
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[98/22502]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering
Algemene Raad van de verzekering voor geneeskundige verzorging

Ontslagverleningen. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit van 13 juli 1998, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 april 1998, wordt eervol ontslag uit hun mandaat van lid
van de Algemene Raad van de verzekering voor geneeskundige
verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzeke-
ring verleend aan Mevr. Van der Brempt, I., lid, en aan de heer Tassin,
P., plaatsvervangend lid.
Bij hetzelfde besluit worden benoemd bij genoemde raad, Mevr.

Dugauquier, B., tot lid, als vertegenwoordigster van de overheid,
voorgedragen door de Minister die de Sociale voorzorg onder zijn
bevoegdheid heeft, en Mevr. Van Der Brempt, I., tot plaatsvervangend
lid, als vertegenwoordigster van een beroepsorganisatie van de zorg-
verleners, ter vervanging van respectievelijk Mevr. Van Der Brempt, I.,
en de heer Tassin, P., wier mandaten zij zullen voleindigen.

[98/22469]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering
Comité van de Dienst voor administratieve controle

Ontslagverlening. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 6 juli 1998, dat in werking treedt de dag van
deze bekendmaking wordt eervol ontslag uit zijn mandaat van
werkend lid van het Comité van de Dienst voor administratieve
controle, ingesteld bij het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsver-
zekering, verleend aan de heer Jorissen, H.
Bij hetzelfde besluit wordt de heer Maton, M., als vertegenwoordiger

van een representatieve werknemersorganisatie, benoemd tot werkend
lid van genoemd Comité, ter vervanging van de heer Jorissen, H., wiens
mandaat hij zal voleindigen.

[98/22496]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Controle-
commissie ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige con-
trole. — Ontslagverleningen. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit van 23 juni 1998 dat in werking treedt de dag
van deze bekendmaking :
—wordt eervol ontslag verleend uit hun functies van, respectievelijk,

werkende en plaatsvervangende leden van de Controlecommissie,
ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige controle van het Rijksinsti-
tuut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, aan de heren Plas, Daniel,
en Malfait, Roger, die de leeftijdsgrens heeft bereikt, en aan de heer
Dooms, Vincent en aan Mevr. Cappellini, Loretta;
— worden de heren Van Driessche, Philippe, en Dooms, Vincent,

rechters in de Arbeidsrechtbank, benoemd in de hoedanigheid van
werkende leden van de genoemde commissie, ter vervanging van de
heren Plas, Daniel en Malfait, Roger, wier mandaat zij zullen vol-
eindigen;
— worden Mevr. Baudart, Joëlle en Mevr. Adriaensens, Margareta,

rechters in de Arbeidsrechtbank, benoemd in de hoedanigheid van
plaatsvervangende leden van de genoemde commissie, ter vervanging
vanMevr. Cappellini, Loretta en de heer Dooms, Vincent, wier mandaat
ze zullen voleindigen.

[98/22537]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Technisch
comité voor de zelfstandigen, ingesteld bij de Dienst voor genees-
kundige verzorging. — Ontslagverlening. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 15 juli 1998, dat in werking treedt de dag
van deze bekendmaking, wordt eervol ontslag uit haar functies van
werkend lid van het Technisch comité voor de zelfstandigen, ingesteld
bij de Dienst voor de zelfstandigen, ingesteld bij de Dienst voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, verleend aan Mevr. Pirlot, V.
Bij hetzelfde besluit wordt benoemd bij genoemd comité, de

heer Michiels, M., tot werkend lid, in de hoedanigheid van vertegen-
woordiger van een verzekeringsinstelling, ter vervanging van
Mevr. Pirlot, V., wier mandaat hij zal voleindigen.

[98/22502]

Institut national d’assurance maladie-invalidité
Conseil général de l’assurance soins de santé

Démissions. — Nominations

Par arrêté royal du 13 juli 1998, qui produit ses effets le 1er avril 1998,
démission honorable de leur mandat de membre du Conseil général de
l’assurance soins de santé de l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité, est accordée à Mme Van Der Brempt, I., membre, et à M.
Tassin, P., membre suppléant.

Par le même arrêté sont nommées audit conseil, Mme Dugauquier,
B., en qualité de membre, au titre de représentante de l’autorité,
proposée par le Ministre ayant la Prévoyance sociale dans ses
attributions, et Mme Van Der Brempt, I., en qualité de membre
suppléant, au titre de représentante d’une organisation professionnelle
des dispensateurs de soins, en remplacement respectivement de Mme
Van der Brempt, I. et M. Tassin, P., dont elles achèveront les mandats.

[98/22469]

Institut national d’assurance maladie-invalidité
Comité du Service du contrôle administratif

Démission. — Nomination

Par arrêté royal du 6 juillet 1998, qui entre en vigueur le jour de la
présente publication, démission honorable de son mandat de membre
effectif du Comité du Service du contrôle administratif, instituée auprès
de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité, est accordée à
M. Jorissen, H.
Par le même arrêté M. Maton, M. est nommé audit Comité, au titre de

représentant d’une organisation représentative des travailleurs salariés,
en qualité de membre effectif, en remplacement de M. Jorissen, H., dont
il achèvera le mandat.

[98/22496]

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Commission
de contrôle instituée auprès du Service du contrôle médi-
cal. — Démissions. — Nominations

Par arrêté royal du 23 juin 1998 qui entre en vigueur le jour de la
présente publication :
— Démission honorable de leurs fonctions, respectivement, de

membres effectifs et suppléants de la Commission de contrôle, instituée
auprès du Service du contrôle médical de l’Institut national d’assurance
maladie-invalidité, est accordée à MM. Plas, Daniel et Malfait, Roger,
qui a atteint la limite d’âge, à M. Dooms, Vincent, et à Mme Cappellini,
Loretta;
—MM. Van Driessche, Philippe et Dooms, Vincent, juges au Tribunal

du travail, sont nommés en qualité de membres effectifs de ladite
Commission, en remplacement de MM. Plas, Daniel et Malfait, Roger,
dont ils achèveront le mandat;

— Mme Baudart, Joëlle et Mme Adriaensens, Margareta, Juges au
Tribunal du travail, sont nommées en qualité de membres suppléants
de ladite Commission, en remplacement de Mme Cappellini, Loretta et
de M. Dooms, Vincent, dont elles achèveront le mandat.

[98/22537]

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Comité technique
des travailleurs indépendants institué auprès du Service des soins
de santé. — Démission. — Nomination

Par arrêté royal du 15 juillet 1998, qui entre en vigueur le jour de la
présente publication, démission honorable de ses fonctions de membre
effectif du Comité technique des travailleurs indépendants, institué
auprès du Service des soins de santé de l’Institut national d’assurance
maladie-invalidité, est accordée à Mme Pirlot, V.

Par le même arrêté est nommé audit comité, M. Michiels, M., en
qualité de membre effectif, au titre de représentant d’un organisme
assureur, en remplacement de Mme Pirlot, V., dont il achèvera le
mandat.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

[98/35865 98/35865]

Kabinet van de Vlaamse minister van Economie, K.M.O., Landbouw en Media
Ontslag en benoeming van een kabinetschef

Bij besluit van de Vlaamse regering van 23 juli 1998 wordt aan de heer Herman Daems, geboren in Wijnegem op
19 juli 1946, bij besluit van de Vlaamse regering van 27 oktober 1995 met ingang van 22 september 1995 benoemd tot
kabinetschef van de Vlaamse minister van Economie, KMO, Landbouw en Media, met ingang van 1 september 1998
eervol ontslag verleend.

Met ingang van dezelfde datum wordt de uitbetaling van zijn als salaris geldende kabinetstoelage stopgezet.
De heer Herman Daems wordt ertoe gemachtid de eretitel van zijn ambt te voeren.
Dit besluit wordt aan betrokkene medegedeeld en een afschrift ervan wordt ter kennisgeving aan het Rekenhof

toegestuurd.
De Vlaamse minister bevoegd voor economie, KMO, landbouw en media is belast met de uitvoering van dit

besluit.

Bij besluit van de Vlaamse regering van 23 juli 1998 wordt de heer Jules Van Liefferinge, geboren in
Geraardsbergen op 19 maart 1955, afdelingshoofd bij het departement Economie, Werkgelegenheid, Binnenlandse
Aangelegenheden en Landbouw van het ministerie van de Vlaamse Gemeenschap met ingang van 1 september 1998
benoemd tot kabinetschef van de Vlaamse minister van Economie, KMO, Landbouw en Media.

Het besluit van de Vlaamse regering van 27 mei 1997 waarbij de heer Jules Van Lieferinge met ingang van
1 juni 1997 wordt benoemd in de graad van adjunct-kabinetschef bij het kabinet van de Vlaamse minister van
Economie, KMO, Landbouw en Media wordt opgeheven met ingang van 1 september 1998.

Dit besluit wordt aan betrokkene medegedeeld en een afschrift ervan wordt ter kennisgeving aan het Rekenhof
toegestuurd.

De Vlaamse minister bevoegd voor economie, KMO, landbouw en media is belast met de uitvoering van dit
besluit.

*

Departement Economie, Werkgelegenheid, Binnenlandse Aangelegenheden en Landbouw
[C − 98/35869]

Bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie

Toelatingen

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de N.V. Spaey & Deferme, Molièrelaan 262, 1180 Brussel.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.020 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de B.V.B.A. RVH Consultants, Rue de la Réunion 4, 7000 Mons.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.022 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de B.V.B.A. Chris Verheyde & Partners, Oostendesteenweg 96, 8000 Brugge.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.026 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.
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De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de N.V. Robert Half Belgium, Gen. De Gaullelaan 47, 1050 Brussel.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.027 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de B.V.B.A. Human Management Advice, afgekort « H.M.A. » , Wetstraat 81a, 1040
Brussel.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.031 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de N.V. Carl Adams, Bruggesteenweg 288, 8800 Roeselare.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.032 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de N.V. Consultants Personnel Management, Brusselsesteenweg 74a, 9090 Melle.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.033 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de N.V. Hoffman & Associates, Vorstlaan 410, 1150 Brussel.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.039 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de N.V. Associated Executive Consultants, Pr. Clementinalaan 92, 9000 Gent.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.041 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de B.V.B.A. Konsensus Adviesburo voor Rekrutering & Selektie, J. Van
Rijswijcklaan 149, 2018 Antwerpen.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.042 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de B.V.B.A. Orpsy, Bijlokehof 9, 9000 Gent.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.059 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de N.V. Milar, De Henninstraat 78, 1050 Brussel.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.061 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.
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De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de N.V. A.D. Resourcing, De Henninstraat 67/69, 1050 Elsene.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.062 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de B.V.B.A. Vandijcke & Partners, Lijsterbessendreef 10, 8020 Oostkamp.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.065 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de N.V. Executive Search International, Gaverlandstraat 71, 9031 Gent.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.080 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de N.V. G. De Cock & Nicasy Personeelsadvies, Dellestraat 45, 3550 Heusden-
Zolder.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.082 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan mevrouw Neyt Greet, De Galgenberg 14, 9000 Gent.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.090 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de N.V. Human Resources Integrators Benelux, Stationstraat 24/12,
1930 Zaventem.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.104 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de N.V. Rainbow Careers, Tervurenlaan 37, 1040 Brussel.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.115 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de B.V.B.A. D. Van Turenhoudt, Meilaan 40/7, 1200 Brussel.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.117 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de C.V.B.A. A. Tamsin - Management & Recruitment Consulting, St.-Lucaslaan 23,
2180 Ekeren.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.123 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.
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De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de C.V.B.A. De Witte & Morel, Rijvisschestraat 118, 9052 Gent-Zwijnaarde.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.135 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de N.V. New People, Copernicusstraat 6a, 1180 Brussel.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.147 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de B.V.B.A. SHL Belgium, Maurice Charlentstraat 53, 1160 Oudergem.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.158 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de B.V.B.A. Technisearch, Colomastraat 14/1, 2800 Mechelen.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.160 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de N.V. M. Leclère & Consultants, Woudlaan 190, 1000 Brussel.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.165 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de N.V. Dynamic Search, Terkamerenlaan 31, 1000 Brussel.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.172 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de N.V. VM-Approach, Ontmijnersstraat 65, 8370 Blankenberge.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.194 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de B.V. GITP Specialisten in Human Resources Management, Plantin & Moretuslei
220, 2018 Antwerpen.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.214 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de N.V. Alexandre Tic Benelux, Marie Depagestraat 22, 1180 Brussel.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.231 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.
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De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de N.V. Linking, Kuipersstraat 7, b.41, 2000 Antwerpen.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.256 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan mevrouw Michèle Lison, A. Madouxlaan 28a, 1150 Brussel.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.262 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de B.V.B.A. MRS, Maaltecenter Blok G - Derbystraat 269, 9051 Gent.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.266 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan mevrouw Bea De Marrée, Laarstraat 17, 1910 Nederokkerzeel.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.268 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan mevrouw Hélène Werner, Voorzitterstraat 8, 1050 Brussel.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.271 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de B.V.B.A. Simar-Collée, Serenadestraat 33, 1080 Brussel.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.284 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de B.V.B.A. Marescaux & Partners, Jachtstraat 8, 1170 Brussel.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.292 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de B.V.B.A. Agis Consulting, Palmboomstraat 27, 2630 Aartselaar.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.299 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de heer Peeters Jean-Louis, Avenue Haulotte 42, 1342 Ottignies Louvain-La-
Neuve.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.312 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.
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De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de C.V.B.A. P.D.P., Drukpersstraat 4, 1000 Brussel.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.330 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de N.V. Robeyns & Partners, Hoegaardsestraat 22, 3000 Leuven.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.343 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating om de
activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen in het
Vlaamse Gewest verleend aan de B.V.B.A. Charlotte Meyer Consultant, Koningin Maria Hendrikalaan 1A, 1190 Brussel.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.355 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar. Als
de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor zover het
bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de B.V.B.A. Pro-Search Partners, Fabriekstraat 8, 8800 Roeselare.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.362 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating om de
activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen in het
Vlaamse Gewest verleend aan de N.V. Insurance Human Resources Management Consultancy, K. Albertlaan 126, 9000 Gent.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.369 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar. Als
de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor zover het
bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van personen met een hogere functie uit te oefenen
in het Vlaamse Gewest verleend aan de Ltd. Itelco, Hoogstraat 19/6, 1930 Zaventem.

Deze toelating draagt het nummer VG.H.269 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

[98/36974]

Bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van schouwspelartiesten
Toelatingen

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van schouwspelartiesten uit te oefenen in het
Vlaamse Gewest verleend aan de B.V.B.A. Benelux Theater, Bastenakenplein 19, b20, 1081 Brussel (Koekelberg).

Deze toelating draagt het nummer VG.A.043 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van schouwspelartiesten uit te oefenen in het
Vlaamse Gewest verleend aan de C.V.B.A. Tibur Promoties, Vinkendreef 3, 2360 Oud-Turnhout.

Deze toelating draagt het nummer VG.A.069 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van schouwspelartiesten uit te oefenen in het
Vlaamse Gewest verleend aan de B.V.B.A. Theaterbureau Ilia Beyers, Hazepad 3, 2350 Vosselaar.

Deze toelating draagt het nummer VG.A.107 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.
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De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van schouwspelartiesten uit te oefenen in het
Vlaamse Gewest verleend aan de heer Brits Wilfried, Hullaertstraat 4, 9880 Lotenhulle-Aalter.

Deze toelating draagt het nummer VG.A.108 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van schouwspelartiesten uit te oefenen in het
Vlaamse Gewest verleend aan de heer Renaers Constant, Pannewinning 18, 3550 Heusden-Zolder.

Deze toelating draagt het nummer VG.A.110 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van schouwspelartiesten uit te oefenen in het
Vlaamse Gewest verleend aan de heer Thijs Henri, Armand Meesenlaan 3, 3700 Tongeren.

Deze toelating draagt het nummer VG.A.113 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van schouwspelartiesten uit te oefenen in het
Vlaamse Gewest verleend aan mevrouw Michalik Zofia, Helmstraat 220, 2140 Borgerhout.

Deze toelating draagt het nummer VG.A.115 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van schouwspelartiesten uit te oefenen in het
Vlaamse Gewest verleend aan de heer Mommen Joseph, Kutsegemstraat 43, 1910 Kampenhout.

Deze toelating draagt het nummer VG.A.116 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van schouwspelartiesten uit te oefenen in het
Vlaamse Gewest verleend aan de B.V.B.A. Eddy Vreys Events, Poreistraat 36, 3600 Genk.

Deze toelating draagt het nummer VG.A.117 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van schouwspelartiesten uit te oefenen in het
Vlaamse Gewest verleend aan de B.V.B.A. Paperwork, Aarschotsesteenweg 245, 3012 Wilsele.

Deze toelating draagt het nummer VG.A.118 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als bureau voor arbeidsbemiddeling tegen betaling van schouwspelartiesten uit te oefenen in het
Vlaamse Gewest verleend aan de heer Banck Alain, Kortrijksesteenweg 993, 9000 Gent.

Deze toelating draagt het nummer VG.A.119 en gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 1 jaar.
Als de geldigheidsduur verstreken is, wordt de erkenning stilzwijgend hernieuwd voor een periode van 1 jaar, voor
zover het bureau aan alle erkenningsvoorwaarden voldoet.

[98/36975]

Wervings- en selectiebureaus
Toelating

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling heeft, bij ministerieel besluit van 17 juli 1998 de toelating
om de activiteit als wervings- en selectiebureau verder uit te oefenen in het Vlaamse Gewest verleend aan de
V.Z.W. PSIDICO-Personeelsmangement, Spaanshoflaan 2, 2200 Herentals.

Deze toelating gaat in op 1 augustus 1998 voor een periode van maximaal 0,5 jaar. Het nummer VG.WS.101 blijft
hierbij behouden.
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

MINISTERIE VAN ECONOMISCHE ZAKEN

[C − 98/11226]

Belgisch instituut voor normalisatie (BIN)
Publicaties ter kritiek

Het Belgisch Instituut voor normalisatie (BIN) publiceert ter kritiek
de hierna volgende Belgische normontwerpen.

Deze ontwerpen zijn verkrijgbaar tegen de aangegeven prijzen, bij
het Belgisch Instituut voor normalisatie, Brabançonnelaan 29,
1000 Brussel.

Opmerkingen en suggesties mogen overgemaakt worden aan het-
zelfde adres tot op de sluitingsdatum van het onderzoek.

De aangeduide sluitingsdata dienen eventueel gewijzigd te worden
om een termijn van een maand na het verschijnen van dit bericht te
waarborgen.

NBN ENV 1996-1-1 NAD
Eurocode 6 - Ontwerp van metselwerk - Deel 1-1 : Algemene regels

voor gebouwen - Regels voor gewapend en ongewapend metselwerk
(1e uitgave).
Publicatie ter kritiek tot 98-10-15.
NBN I 06-011
Buizen en koppelstukken van nodulair gietijzer - Leidingen met

mof-spie verbindingen - Moffen, gietijzeren onderdelen en elastomere
afdichtingsringen - Afmetingen en toleranties (1e uitgave).

Publicatie ter kritiek tot 98-10-15.
NBN B 15-003
Eurocode 2 : Berekening van betonconstructies - Deel 1-3 : Algemene

regels - Geprefabriceerde elementen en constructies (1e uitgave).

Publicatie ter kritiek tot 98-10-15.
NBN ENV 1991-3 NAD
Eurocode 1 - Grondslag voor ontwerp en belasting op draagsyste-

men - Deel 3 : Verkeersbelasting op bruggen (1e uitgave).
Publicatie ter kritiek tot 98-10-15.
NBN D 51-003/A2
Installaties voor brandbaar gas lichter dan lucht, verdeeld door

leidingen (1e uitgave).
Publicatie ter kritiek tot 98-09-15.
NBN C 61-112-1/A3
Materieel voor huishoudelijke en dergelijke installaties - Stopcontac-

ten voor huishoudelijk en dergelijk gebruik - Algemene regels (1e uit-
gave).
Publicatie ter kritiek tot 98-08-31.

*

MINISTERIE VAN JUSTITIE

[98/09654]

Examens waarbij de licentiaten in het notariaat in de gelegenheid
worden gesteld te bewijzen dat zij in staat zijn de voorschriften
van de wet op het gebruik der talen in gerechtszaken na te leven. —
Gewone zittijd van oktober 1998

Het Ministerie van Justitie zal binnenkort taalexamens organiseren
ten behoeve van licentiaten in het notariaat (grondige kennis of
voldoende kennis van de Nederlandse taal of van de Franse taal),
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 15 juni 1935 betreffende
het gebruik der talen in gerechtszaken.
De aanvragen tot inschrijving moeten vóór 15 september 1998 bij

aangetekend schrijven gericht worden aan de heer Minister van Justitie,
Algemene Diensten, Algemene Zaken — Taalexamens, Waterloo-
laan 115, 1000 Brussel. Zij dienen, naast de volledige identiteit van de

MINISTERE DES AFFAIRES ECONOMIQUES

[C − 98/11226]

Institut belge de normalisation (IBN)
Enquêtes publiques

L’Institut belge de normalisation (IBN) met à l’enquête publique les
projets de normes belges ci-après.

Ces projets peuvent être obtenus aux prix indiqués, à l’Institut belge
de normalisation, avenue de la Brabançonne 29, 1000 Bruxelles.

Observations et suggestions peuvent être envoyées juqu’à la date de
clôture de l’enquête à la même adresse.

Les dates de clôture sont à modifier, le cas échéant, pour réserver un
délai d’un mois après la parution du présent avis.

NBN ENV 1996-1-1 NAD
Eurocode 6 - Calcul des ouvrages en maçonnerie - Partie 1-1 : Règles

générales - Règles pour la maçonnerie armée et non armée (1e édition).

Enquête publique jusqu’au 98-10-15.
NBN I 06-011
Tuyaux et raccords en fonte ductile - Assemblage des éléments de

tuyauterie à emboı̂ture et à bout uni - Emboı̂tures, accessoires
métalliques et garnitures d’étanchéité en élastomère - Dimensions et
tolérances (1e édition).
Enquête publique jusqu’au 98-10-15.
NBN B 15-003
Eurocode 2 : Calcul des structures en béton - Partie 1-3 : Règles

générales - Structures et éléments structuraux préfabriqués en béton
(1e édition).
Enquête publique jusqu’au 98-10-15.
NBN ENV 1991-3 NAD
Eurocode 1 - Bases de calcul et actions sur les structures - Partie 3 :

Charges sur les ponts dues au trafic (1e édition).
Enquête publique jusqu’au 98-10-15.
NBN D 51-003/A2
Installations alimentées en gaz combustible plus léger que l’air,

distribué par canalisations (1e édition).
Enquête publique jusqu’au 98-09-15.
NBN C 61-112-1/A3
Matériel pour installations domestiques et analogues - Prises de

courant pour usages domestiques et analogues - Règles générales
(1e édition).
Enquête publique jusqu’au 98-08-31.

MINISTERE DE LA JUSTICE

[98/09654]

Examens permettant aux licenciés en notariat de justifier qu’ils sont à
même de se conformer aux dispositions de la loi sur l’emploi des
langues en matière judiciaire. — Session ordinaire d’octobre 1998

Le Ministère de la Justice organisera prochainement, conformément
aux dispositions de la loi du 15 juin 1935 concernant l’emploi des
langues en matière judiciaire, des examens linguistiques pour licenciés
en notariat (connaissance approfondie ou connaissance suffisante de la
langue française ou de la langue néerlandaise).
Les demandes d’inscription doivent être adressées par lettre recom-

mandée, avant le 15 septembre 1998, à M. le Ministre de la Justice,
Services généraux, Affaires générales — Examens linguistiques, boule-
vard de Waterloo 115, 1000 Bruxelles. Elles doivent mentionner, outre
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examinandus (geboorteplaats en -datum, telefoonnummer en een
fotocopie, recto-verso, van de identiteitskaart), melding te maken van
de taal over de grondige kennis of over de voldoende kennis waarvan
hij ondervraagd wenst te worden, alsook van het diploma dat hij bezit.

Het examengeld bedraagt 200 frank. Dit bedrag dient bij de
inschrijving gestort te worden op prk. 000-2005505-30 van het Ministe-
rie van Justitie, Algemene diensten, Taalexamens.
Het examen over de grondige kennis of over de voldoende kennis

van één van vorenvermelde talen omvat een mondeling en een
schriftelijk gedeelte. Het mondeling gedeelte geschiedt in het openbaar
en gaat het schriftelijk gedeelte vooraf.
I. Het mondeling gedeelte van het examen over de grondige kennis

van de ene of de andere van die talen bestaat in :
1° het luidop lezen van één of meer wetteksten, gesteld in de taal

waarover het examen loopt. Die teksten kunnen betrekking hebben op
het notarieel recht, het burgerlijk recht en het handelsrecht;
2° een ondervraging in dezelfde taal over die teksten;

3° een onderhoud over een onderwerp in verband met het dagelijks
leven.
Het schriftelijk gedeelte van hetzelfde examen bestaat in :
1° het opstellen van een notariële akte en van een uiteenzetting van

ongeveer dertig regels betreffende een actueel vraagstuk in verband
met het notarisambt;
2° het schriftelijk beantwoorden van een vraag :
a) over burgerlijk recht; b) over notarieel recht; c) over handelsrecht;

d) over bestuurlijk recht; e) over burgerlijke rechtsvordering in verband
met het notarisambt.
II. Het mondeling gedeelte van het examen over de voldoende kennis

van de ene of van de andere van die talen bestaat in :
1° een onderhoud over een onderwerp uit het dagelijks leven;
2° het luidop lezen van een dagelijks toegepaste tekst betreffende het

notarieel recht, het burgerlijk recht of het handelsrecht, gevolgd door
een ondervraging betreffende die tekst.
Het schriftelijk gedeelte van hetzelfde examen bestaat in :
1° een opstel van ongeveer dertig regels waarvan het onderwerp aan

de dagelijkse praktijk van het notarisambt is ontleend;
2° het beantwoorden van één of meer vragen welke betrekking

hebben op de gewone praktijk inzake het notarisambt.

(De pers wordt verzocht dit bericht op te nemen.)

[98/09674]

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekking

— hoofdgriffier van het vredegerecht van het kanton Hamoir : 1.
De kandidaturen voor een benoeming in de Rechterlijke Orde

moeten bij een ter post aangetekend schrijven worden gericht aan de
heer Minister van Justitie, Bestuur Rechterlijke Orde, Dienst Personeels-
zaken, 3/P/R.O. II., Waterloolaan 115, 1000 Brussel, binnen een termijn
van één maand na de bekendmaking van de vacature in het Belgisch
Staatsblad (artikel 287 van het Gerechtelijk Wetboek).
De kandidaten dienen een afschrift bij te voegen van het bewijs dat

zij geslaagd zijn voor het examen voor de griffies en parketten van
hoven en rechtbanken, ingericht door de Minister van Justitie, en dit
voor het ambt waarvoor zij kandidaat zijn.

[98/09584 ]

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen
en voornamen. — Bekendmakingen

Bij koninklijk besluit van 22 juni 1998, is machtiging verleend aan
Mej. Vancanegem, Sara, geboren te Zottegem op 17 november 1986,
wonende te Lierde, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar geslachtsnaam in die van « Van der Donckt », te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

l’identité complète du candidat (lieu et date de naissance, numéro de
téléphone et une photocopie, recto-verso, de la carte d’identité), la
langue sur la connaissance approfondie ou sur la connaissance
suffisante de laquelle il désire être interrogé, ainsi que le diplôme dont
il est porteur.
Les frais d’examen s’élèvent à 200 francs. Cette somme doit être

versée, au moment de l’inscription, au C.C.P. 000-2005505-30 du
Ministère de la Justice, Services généraux, Examens linguistiques.
L’examen sur la connaissance approfondie ou sur la connaissance

suffisante de l’une ou de l’autre des langues susvisées se compose d’une
épreuve orale et d’une épreuve écrite. L’épreuve orale est publique et
précède l’épreuve écrite.
I. L’épreuve orale de l’examen sur la connaissance approfondie de

l’une ou l’autre de ces langues consiste :
1° dans la lecture à haute voix d’un ou de plusieurs textes de loi

rédigés dans la langue faisant l’objet de l’examen. Ces textes peuvent se
rapporter au droit notarial, au droit civil et au droit commercial;
2° dans un interrogatoire relatif à ces textes, subi dans la même

langue;
3° dans une conversation sur un sujet de la vie courante.

L’épreuve écrite du même examen consiste :
1° dans la rédaction d’un acte notarial et d’un exposé d’une trentaine

de lignes sur une question d’actualité intéressant le notariat;

2° dans la réponse écrite à une question :
a) de droit civil; b) de droit notarial; c) de droit commercial; d) de droit

administratif; e) de procédure civile notariale.

II. L’épreuve orale de l’examen sur la connaissance suffisante de l’une
ou de l’autre de ces langues consiste :
1° dans une conversation sur un sujet de la vie courante;
2° dans la lecture à haute voix d’un texte d’application courante se

rapportant au droit notarial, au droit civil ou au droit commercial,
suivie d’un interrogatoire relatif à ce texte.
L’épreuve écrite du même examen consiste :
1° dans la rédaction d’un exposé d’une trentaine de lignes dont le

sujet est emprunté à la pratique journalière du notariat;
2° dans la réponse écrite à une ou plusieurs questions en rapport avec

les usages courants en matière de notariat.

(La presse est priée de reproduire le présent avis.)

[98/09674]

Ordre judiciaire. — Place vacante

— greffier en chef de la justice de paix du canton de Hamoir : 1.
Les candidatures à une nomination dans l’Ordre judiciaire doivent

être adressées par lettre recommandée à la poste à M. le Ministre de la
Justice, Direction générale de l’Organisation judiciaire, Service du
Personnel, 3/P/O.J. II., boulevard deWaterloo 115, 1000 Bruxelles, dans
un délai d’un mois à partir de la publication de la vacance auMoniteur
belge (article 287 du Code judiciaire).
Les candidats sont priés de joindre une copie de l’attestation de

réussite de l’examen organisé par le Ministre de la Justice, pour les
greffes et les parquets des cours et tribunaux et ce pour l’emploi qu’ils
postulent.

[98/09584]

Loi du 15 mai 1987
relative aux noms et prénoms. — Publications

Par arrêté royal du 22 juin 1998, Mlle Vancanegem, Sara, née à
Zottegem le 17 novembre 1986, demeurant à Lierde, a été autorisée,
sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
son nom patronymique celui de « Van der Donckt », après l’expiration
du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.
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Bij koninklijk besluit van 22 juni 1998, is machtiging verleend aan
Mevr. Dumon, Ingrid Elisabeth Maria Margareta, geboren te Gent op
16 augustus 1952, er wonende, om, behoudens tijdig verzet waarover
zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Gouwy » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 22 juni 1998, is machtiging verleend aan
Mej. Cravillon, Melissa, geboren te Herentals op 23 juli 1991, wonende
te Westerlo, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden,
haar geslachtsnaam in die van « Coninckx » te veranderen, na afloop
van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 5 juli 1998, is machtiging verleen aan Mij.
Petit, Clara, geboren te Sint-Lambrechts-Woluwe op 5 mei 1993,
wonende te Elsene, om behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar geslachtsnaam in die van « Schuchewytsch » te verande-
ren, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 5 juli 1998, is machtiging verleen aan de
heer Plumecocq, Patrice Prudent Oscar, geboren te Valenciennes
(Frankrijk) op 19 september 1968, wonende te Brunehaut, om behou-
dens tijdig verzet waarover zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in
die van « Delval » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van
deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 5 juli 1998, is machtiging verleen aan de
heer Wilmotte, Roger Christian Jean Ghislain, geboren te Chênée op
21 augustus 1975, wonende te Awans, om behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Moriau »
te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 5 juli 1998, is machtiging verleen aan de
heer Pisvin, Jean Claude Adrien Eugène, geboren te Namen op
15 april 1958, wonende te La Bruyère, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Pivin » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 22 juni 1998, is machtiging verleen aan de
heer Driss, Amar, geboren te Oran (Algerije op 17 augustus 1954; de
heer Driss, Yassine, geboren te Sint-Agatha-Berchem op 19 okto-
ber 1990; de heer Driss, Amin, geboren te Ukkel op 21 december 1994,
allen wonende te Ukkel, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, hun geslachtsnaam in die van « El Morabet » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 22 juni 1998, is machtiging verleen aan de
heer Nava Carcedo, Diego, geboren te Mons op 9 februari 1985,
wonende te Ghlin, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, zijn geslachtsnaam in die van « Nava » te veranderen, na
afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 22 juni 1998, is machtiging verleen aan de
heer Baelde, Michaël Christian Alexandre, geboren te Etterbeek op
10 juni 1983, wonende te Sint-Lambrechts-Woluwe, om, behoudens
tijdig verzet waarover zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van
« Safa » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Par arrêté royal du 22 juin 1998, Mme Dumon, Ingrid Elisabeth Maria
Margareta, née à Gand, le 16 août 1952, y demeurant, a été autorisée,
sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
son nom patronymique celui de « Gouwy », après l’expiration du délai
de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 22 juin 1998, Mlle Cravillon, Melissa, née à
Herentals le 23 juillet 1991, demeurant à Westerlo, a été autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Coninckx », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 5 juillet 1998, Mlle Petit, Clara, née à Woluwe-
Saint-Lambert le 5 mai 1993, demeurant à Ixelles, a été autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Schuchewytsch », après l’expiration du
délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 5 juillet 1998, M. Plumecocq, Patrice Prudent
Oscar, né à Valenciennes (France) le 19 septembre 1968, demeurant à
Brunehaut, a été autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle
il sera statué, à substituer à son nom patronymique celui de « Delval »,
après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 5 juillet 1998, M. Wilmotte, Roger Christian Jean
Ghislain, né à Chênée le 21 août 1975, demeurant à Awans, a été
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Moriau », après l’expi-
ration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 5 juillet 1998, M. Pisvin, Jean Claude Adrien
Eugène, né à Namur le 15 avril 1958, demeurant à La Bruyère, a été
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Pivin », après l’expira-
tion du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 22 juin 1998, M. Driss, Amar, né à Oran (Algérie)
le 17 août 1954; M. Driss, Yassine, né à Berchem-Sainte-Agathe le
19 octobre 1990; M. Driss, Amin, né à Uccle le 21 décembre 1994, tous
demeurant à Uccle, ont été autorisés, sauf opposition en temps utile sur
laquelle il sera statué, à substituer à leur nom patronymique celui de
« El Morabet », après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la
présente insertion.

Par arrêté royal du 22 juin 1998, M. Nava Carcedo, Diego, né à Mons
le 9 février 1985, demeurant à Ghlin, a été autorisé, sauf opposition en
temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom
patronymique celui de « Nava », après l’expiration du délai de 60 jours
à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 22 juin 1998, M. Baelde, Michaël Christian
Alexandre, né Etterbeek le 10 juin 1983, demeurant à Woluwé-Saint-
Lambert, a été autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il
sera statué, à substituer à son nom patronymique celui de « Safa »,
après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente
insertion.
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MINISTERIE VAN FINANCIEN

[98/53631]

Administratie van de BTW, registratie en domeinen

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

Erfloze nalatenschap van Richoux, Gabrielle Nathalie

Mevr. Richoux, Gabrielle Nathalie, weduwe van Leheut, Sévère
Adhémar Joseph, geboren te Schaarbeek op 24 mei 1913, dochter van
Richoux, Jules Aimée en van Thielt, Laure Marie Gabrielle (beiden
overleden), wonende te Elsene, Camille Lemonnierstraat 72, is overle-
den te Vorst op 20 juni 1996, zonder gekende erfopvolgers na te laten.
Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de

BTW, registratie en domeinen, om namens de Staat, de inbezitstelling te
bekomen van de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Brussel, bij bevelschrift van 30 december 1997, de bekendmakingen en
aanplakkingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk
Wetboek bevolen.

Brussel, 21 januari 1997.

De directeur a.i.,
P. De Mol

(53631)

Erfloze nalatenschap van Desmedt, Simonne Virginie

Mevr. Desmedt, Simonne Virginie, weduwe vanMoucheron, Gustave
Séraphin Thérésa, geboren te Sint-Joost-Ten-Noode op 24 juli 1913,
dochter van Desmedt, Henri Guillaume Louis en van l’Ecluse, Marie-
Louise (beiden overleden), wonende te Schaarbeek, Spaanse Klaver-
straat 51, is overleden te Elsene op 27 januari 1994, zonder gekende
erfopvolgers na te laten.
Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de

BTW, registratie en domeinen, om namens de Staat, de inbezitstelling te
bekomen van de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Brussel, bij bevelschrift van 30 december 1997, de bekendmakingen en
aanplakkingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk
Wetboek bevolen.

Brussel, 20 januari 1997.

De directeur a.i.,
P. De Mol

(53632)

Erfloze nalatenschap van Korb, Léonie Stella Emma

Mevr. Korb, Léonie Stella Emma, weduwe van Jacob, Roland Henri
Ghislain, geboren te Brussel op 6 april 1908, dochter van Korb, Emma
Julia (overleden), wonende te Brussel, Ursulinenstraat 6, is overleden te
Brussel op 11 oktober 1993, zonder gekende erfopvolgers na te laten.
Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de

BTW, registratie en domeinen, om namens de Staat, de inbezitstelling te
bekomen van de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Brussel, bij bevelschrift van 30 december 1997, de bekendmakingen en
aanplakkingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk
Wetboek bevolen.

Brussel, 21 januari 1997.

De directeur a.i.,
P. De Mol

(53633)

MINISTERE DES FINANCES

[98/53631]

Administration de la T.V.A., de l’enregistrement et des domaines

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

Succession en déshérence de Richoux, Gabrielle Nathalie

Mme Richoux, Gabrielle Nathalie, veuve de Leheut, Sévère Adhémar
Joseph, née à Schaerbeek le 24 mai 1913, fille de Richoux, Jules Aimée
et de Thielt, Laure Marie Gabrielle (conjoints décédés), domiciliée à
Ixelles, rue Camille Lemonnier 72, est décédée à Forest le 20 juin 1996,
sans laisser de successeur connu.
Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de

l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Bruxelles a, par ordonnance du 30 décembre 1997, prescrit les
publications et affiches prévus par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 21 janvier 1997.

Le directeur a.i.,
P. De Mol.

(53631)

Succession en déshérence de Desmedt, Simonne Virgie

Mme Desmedt, Simonne Virginie, veuve de Moucheron, Gustave
Séraphin Thérèsa, née à Saint-Josse-Ten-Noode le 24 juillet 1913, fille de
Desmedt, Henri Guillaume Louis et de l’Ecluse, Marie-Louise (conjoints
décédés), domiciliée à Schaerbeek, rue de la Luzerne 51, est décédée à
Ixelles le 27 janvier 1994, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Bruxelles a, par ordonnance du 30 décembre 1997, prescrit les
publications et affiches prévus par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 20 janvier 1997.

Le directeur a.i.,
P. De Mol.

(53632)

Succession en déshérence de Korb, Léonie Stella Emma

Mme Korb, Léonie Stella Emma, veuve de Jacob, Roland Henri
Ghislain, née à Bruxelles le 6 avril 1908, fille de Korb, Emma Julia
(décédée), domiciliée à Bruxelles, rue des Ursulines 6, est décédée à
Bruxelles le 11 octobre 1993, sans laisser de successeur connu.
Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de

l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Bruxelles a, par ordonnance du 30 décembre 1997, prescrit les
publications et affiches prévus par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 21 janvier 1997.

Le directeur a.i.,
P. De Mol.

(53633)
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Erfloze nalatenschap van Lachèvre, Mirella Louise Henriette

Mevr. Lachèvre, Mirella Louise Henriette, weduwe van Sury, Léo-
pold Alfred, geboren te Argenteuil (Frankrijk) op 9 november 1924,
dochter van Lachevre, Eugène Théodore Isidore en van Bertrand,
Louise Aline (beiden overleden), wonende te Brussel, Huishoudens-
straat 60, is overleden te Brussel op 15 augustus 1996, zonder gekende
erfopvolger na te laten.
Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de

BTW, registratie en domeinen, om namens de Staat, de inbezitstelling te
bekomen van de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Brussel, bij bevelschrift van 16 december 1997, de bekendmakingen en
aanplakkingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk
Wetboek bevolen.
Brussel, 21 januari 1998.

De directeur a.i.,
P. De Mol

(53634)

Erfloze nalatenschap van De Keyser, Elisabeth Jeanne

Mevr. De Keyser, Elisabeth Jeanne, weduwe van Tillen, Jean-Baptiste,
geboren te Schaarbeek op 24 januari 1926, dochter van De Keyser,
Christine Charlotte (overleden), wonende te Brussel, Houba de Strooper-
laan 103, is overleden te Brussel op 1 mei 1995, zonder gekende
erfopvolger na te laten.
Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de

BTW, registratie en domeinen, om namens de Staat, de inbezitstelling te
bekomen van de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Brussel, bij bevelschrift van 30 december 1997, de bekendmakingen en
aanplakkingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk
Wetboek bevolen.
Brussel, 21 januari 1998.

De directeur a.i.,
P. De Mol

(53635)

Erfloze nalatenschap van Servais, Louis Honoré Alphonse Denis

De heer Servais, Louis Honoré Alphonse Denis, ongehuwd, geboren
te Aywaille op 12 september 1924, zoon van Servais, Louis Denis en van
Marquet, Lucie Marie, wonende te Sint-Jans-Molenbeek, Jean
Dubrucqlaan 96, is overleden te Sint-Jans-Molenbeek op 6 juni 1995,
zonder gekende erfopvolger na te laten.
Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de

BTW, registratie en domeinen, om namens de Staat, de inbezitstelling te
bekomen van de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Brussel, bij bevelschrift van 30 december 1997, de bekendmakingen en
aanplakkingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk
Wetboek bevolen.
Brussel, 21 januari 1998.

De directeur a.i.,
P. De Mol

(53636)

Erfloze nalatenschap
van Bondas, Marie-José Rosa Eugénia Antoinette

Mevr. Bondas, Marie-José Rosa Eugénia Antoinette, weduwe van
Stevens, Daniel, geboren te Mechelen op 22 oktober 1921, dochter van
Bondas, Dieudonné Léonard Joseph en van Van Cutsem, Antoinette
(beiden overleden), wonende te Etterbeek, Generaal Henrystraat 136, is
overleden te Elsene op 27 september 1995, zonder gekende erfopvol-
gers na te laten.

Succession en déshérence de Lachèvre, Mirella Louise Henriette

Mme Lachèvre, Mirella Louise Henriette, veuve de Sury, Léopold
Alfred, née à Argenteuil (France) le 9 novembre 1924, fille de Lachevre,
Eugène Théodore Isidore et de Bertrand, Louise Aline (conjoints
décédés), domiciliée à Bruxelles, rue des Ménages 60, est décédée à
Bruxelles le 15 août 1996, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Bruxelles a, par ordonnance du 16 décembre 1997, prescrit les
publications et affiches prévus par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 21 janvier 1998.

Le directeur a.i.,
P. De Mol.

(53634)

Succession en déshérence de De Keyser, Elisabeth Jeanne

Mme De Keyser, Elisabeth Jeanne, veuve de Tillen, Jean-Baptiste, née
à Schaerbeek le 24 janvier 1926, fille de De Keyser, Christine Charlotte
(décédée), domiciliée à Bruxelles, avenue Houba de Strooper 103, est
décédée à Bruxelles le 1er mai 1995, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Bruxelles a, par ordonnance du 30 décembre 1997, prescrit les
publications et affiches prévus par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 21 janvier 1998.

Le directeur a.i.,
P. De Mol.

(53635)

Succession en déshérence de Servais, Louis Honoré Alphonse Denis

M. Servais, Louis Honoré Alphonse Denis, célibataire, né à Aywaille
le 12 septembre 1924, fils de Servais, Louis Denis et de Marquet, Lucie
Marie, domicilié à Molenbeek-Saint-Jean, avenue Jean Dubrucq 96, est
décédé à Molenbeek-Saint-Jean le 6 juin 1995, sans laisser de successeur
connu.
Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de

l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Bruxelles a, par ordonnance du 30 décembre 1997, prescrit les
publications et affiches prévus par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 21 janvier 1998.

Le directeur a.i.,
P. De Mol.

(53636)

Succession en déshérence
de Bondas, Marie-José Rosa Eugénia Antoinette

Mme Bondas, Marie-José Rosa Eugénia Antoinette, veuve de Stevens,
Daniel, née à Malines le 22 octobre 1921, fille de Bondas, Dieudonné
Léonard Joseph, et de Van Cutsem, Antoinette (conjoints décédés),
domiciliée à Etterbeek, rue Général Henry 136, est décédée à Ixelles le
27 septembre 1995, sans laisser de successeur connu.
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Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, om namens de Staat, de inbezitstelling te
bekomen van de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Brussel, bij bevelschrift van 30 december 1997, de bekendmakingen en
aanplakkingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk
Wetboek bevolen.
Brussel, 21 januari 1998.

De directeur a.i.,
P. De Mol

(53637)

Erfloze nalatenschap van Staumont, Fernand Albert

De heer Staumont, Fernand Albert, ongehuwd, geboren te
La Louvière op 29 november 1921, zoon van Staumont, Gustave Joseph
en van Dubois, Emilie Joséphine (beiden overleden), wonende te
Sint-Joost-ten-Node, Molenstraat 28, is overleden te Jette op
4 maart 1995, zonder gekende erfopvolger na te laten.
Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de

BTW, registratie en domeinen, om namens de Staat, de inbezitstelling te
bekomen van de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Brussel, bij bevelschrift van 30 december 1997, de bekendmakingen en
aanplakkingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk
Wetboek bevolen.
Brussel, 21 januari 1998.

De directeur a.i.,
P. De Mol

(53638)

Erfloze nalatenschap van Spors, Jeanne Martine

Mevr. Spors, Jeanne Martine, weduwe van Van Dender, Emile Jean,
geboren te Sint-Jans-Molenbeek op 24 oktober 1921, dochter van Spors,
Ignace, en van De Roocker, Marie-Josèph (beiden overleden), wonende
te Sint-Jans-Molenbeek, Reimond Stijnsstraat 18, is overleden te
Sint-Jans-Molenbeek op 27 februari 1997, zonder gekende erfopvolger
na te laten.
Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de

BTW, registratie en domeinen, om namens de Staat, de inbezitstelling te
bekomen van de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Brussel, bij bevelschrift van 30 december 1997, de bekendmakingen en
aanplakkingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk
Wetboek bevolen.
Brussel, 21 januari 1998.

De directeur a.i.,
P. De Mol

(53639)

Erfloze nalatenschap van Alaerts, François Norbert

De heer Alaerts, François Norbert, weduwnaar van Van Horenbeek,
Jeanne Joséphine, geboren te Schaarbeek op 26 oktober 1913, zoon van
Alaerts, Alphonse Patrice en van Goolis, Marie Palmire (beiden
overleden), wonende te Schaarbeek, Fernand Severinstraat 55, is
overleden te Schaarbeek op 8 september 1992, zonder gekende
erfopvolger na te laten.
Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de

BTW, registratie en domeinen, om namens de Staat, de inbezitstelling te
bekomen van de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Brussel, bij bevelschrift van 30 december 1997, de bekendmakingen en
aanplakkingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk
Wetboek bevolen.
Brussel, 22 januari 1998.

De directeur a.i.,
P. De Mol

(53640)

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Bruxelles a, par ordonnance du 30 décembre 1997, prescrit les
publications et affichages prévus par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 21 janvier 1998.

Le directeur a.i.,
P. De Mol.

(53637)

Succession en déshérence de Staumont, Fernand Albert

M. Staumont, Fernand Albert, célibataire, né à La Louvière le
29 novembre 1921, fils de Staumont, Gustave Joseph, et de Dubois,
Emilie Joséphine (conjoints décédés), domicilié à Saint-Josse-ten-
Noode, rue du Moulin 28, est décédé le 4 mars 1995, sans laisser de
successeur connu.
Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de

l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Bruxelles a, par ordonnance du 30 décembre 1997, prescrit les
publications et affichages prévus par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 21 janvier 1998.

Le directeur a.i.,
P. De Mol.

(53638)

Succession en déshérence de Spors, Jeanne Martine

Mme Spors, Jeanne Martine, veuve de Van Dender, Emile Jean, née à
Molenbeek-Saint-Jean le 24 octobre 1921, fille de Spors, Ignace et de De
Roocker, Marie Josèph (conjoints décédés), domiciliée à Molenbeek-
Saint-Jean, rue Reimond Stijns 18, est décédée à Molenbeek-Saint-Jean
le 27 février 1997, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Bruxelles a, par ordonnance du 30 décembre 1997, prescrit les
publications et affichages prévus par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 21 janvier 1998.

Le directeur a.i.,
P. De Mol.

(53639)

Succession en déshérence de Alaerts, François Norbert

M. Alaerts, François Norbert, veuf de Van Horenbeek, Jeanne
Joséphine, né à Schaerbeek le 26 octobre 1913, fils de Alaerts, Alphonse
Patrice et de Goolis, Marie Palmire (conjoints décédés), domicilié à
Schaerbeek, rue Ferdinand Séverin 55, est décédé à Schaerbeek le
8 septembre 1992, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Bruxelles a, par ordonnance du 30 décembre 1997, prescrit les
publications et affichages prévues par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 22 janvier 1998.

Le directeur a.i.,
P. De Mol.

(53640)
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Erfloze nalatenschap van Luttenberg, Wilhelmine Joséphine

Mej. Luttenberg, Wilhelmine Joséphine, ongehuwd, geboren te
Etterbeek op 31 januari 1937, dochter van Luttenberg, Hermanus en
Ryckaert, Nativa (beiden overleden), wonende te Brussel, Henri
Mausstraat 15, is overleden te Brussel op 12 januari 1996, zonder
gekende erfopvolger na te laten.
Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de

BTW, registratie en domeinen, om namens de Staat, de inbezitstelling te
bekomen van de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Brussel, bij bevelschrift van 30 december 1997, de bekendmakingen en
aanplakkingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk
Wetboek bevolen.
Brussel, 21 januari 1998.

De directeur a.i.,
P. De Mol

(53641)

Erfloze nalatenschap van Torcq, Clarisse Rosa

Mevr. Torcq, Clarisse Rosa, echtgescheiden in eerste huwelijk van
Paillet, Constantin René Ghislain, weduwe in tweede huwelijk van
Willeput, Edouard, geboren te Gent op 6 juli 1902, dochter van Torcq,
Arthur en van Van der Steen, Prudentia (beiden overleden), wonende te
Jette, Jules Lahayestraat 294, is overleden te Jette op 13 november 1993,
zonder gekende erfopvolger na te laten.
Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de

BTW, registratie en domeinen, om namens de Staat, de inbezitstelling te
bekomen van de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Brussel, bij bevelschrift van 16 december 1997, de bekendmakingen en
aanplakkingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk
Wetboek bevolen.
Brussel, 21 januari 1998.

De directeur a.i.,
P. De Mol

(53642)

*
MINISTERIE VAN SOCIALE ZAKEN,
VOLKSGEZONDHEID EN LEEFMILIEU

[98/22420]

Goedkeuring van een type van toestellen voor medisch gebruik van
ioniserende stralingen, in toepassing van artikel 51.1. van het
koninklijk besluit van 28 februari 1963 houdende algemeen
reglement op de bescherming van de bevolking en van de
werknemers tegen het gevaar van de ioniserende stralingen

Het toestel voor radiografie Philips Cosmos, bestaande uit :
1° één van de volgende hoogspanningsgeneratoren (maximum

spanning — maximum stroomsterkte) :
— Maximus CM 80 (150 kV — 1200 mA),
— Optimus 50 (150 kV — 650 mA),
— Optimus 65 (150 kV — 900 mA),
— Optimus 80 (150 kV — 1100 mA),
— Super M 40 (125 kV — 500 mA),
— Super M 70 (125 kV — 900 mA);
2° één van de volgende röntgenbuizen met draaiende anode en

dubbele focus :
— RO 1230, geplaatst in het omhulsel ROT 350,
— RO 3050, geplaatst in het omhulsel ROT 350,
— SRO 1250, geplaatst in het omhulsel ROT 350,
— SRO 2250, geplaatst in het omhulsel ROT 350 of ROT 351,
— SRO 2550, geplaatst in het omhulsel ROT 350 of ROT 351,
— SRT 2550, geplaatst in het omhulsel ROT 350 of ROT 351,

samengesteld door de N.V. Philips Professional Systems, Tweestations-
straat 80, 1070 Brussel, werd goedgekeurd op 8 juni 1998; (nr.
RIS/17.3.59(B).98; vervangt nr. RIS/17.3.59.86, afgeleverd op 2 decem-
ber 1986).

Succession en déshérence de Luttenberg, Wilhelmine Joséphine

Mlle Luttenberg, Wilhelmine Joséphine, célibataire, née à Etterbeek le
31 janvier 1937, fille de Luttenberg, Hermanus et de Ryckaert, Nativa
(décédés), domiciliée à Bruxelles le 12 janvier 1996, sans laisser de
successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Bruxelles a, par ordonnance du 30 décembre 1997, prescrit les
publications et affichages prévus par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 21 janvier 1998.

Le directeur a.i.,
P. De Mol.

(53641)

Succession en déshérence de Torcq, Clarisse Rosa

Mme Torcq, Clarisse Rosa, divorcée en premières noces de Paillet,
Constantin, René Ghislain, veuve en secondes noces de Willeput,
Edouard, née à Gand le 6 juillet 1902, fille de Torcq, Arthur et de Van
der Steen, Prudentia (décédés), domiciliée à Jette, rue Jules Lahaye 294,
est décédée à Jette le 13 novembre 1993, sans laisser de successeur
connu.
Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de

l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Bruxelles a, par ordonnance du 16 décembre 1997, prescrit les
publications et affichages prévus par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 21 janvier 1998.

Le directeur a.i.,
P. De Mol.

(53642)

MINISTERE DES AFFAIRES SOCIALES,
DE LA SANTE PUBLIQUE ET DE L’ENVIRONNEMENT

[98/22420]

Approbation d’un type d’appareils à usage médical de radiations
ionisantes, en application de l’article 51.1. de l’arrêté royal du
28 février 1963 portant règlement général de la protection de la
population et des travailleurs contre le danger des radiations
ionisantes

L’appareil de radiographie Philips Cosmos, constitué de :
1° un des générateurs haute tension suivants (tension maximale —

courant maximal) :
— Maximus CM 80 (150 kV — 1200 mA),
— Optimus 50 (150 kV — 650 mA),
— Optimus 65 (150 kV — 900 mA),
— Optimus 80 (150 kV — 1100 mA),
— Super M 40 (125 kV — 500 mA),
— Super M 70 (125 kV — 900 mA);
2° un des tubes radiogènes suivants avec anode tournante et double

foyer :
— RO 1230, placé dans la gaine ROT 350,
— RO 3050, placé dans la gaine ROT 350,
— SRO 1250, placé dans la gaine ROT 350,
— SRO 2250, placé dans la gaine ROT 350 ou ROT 351,
— SRO 2550, placé dans la gaine ROT 350 ou ROT 351,
— SRT 2550, placé dans la gaine ROT 350 ou ROT 351,

assemblé par la S.A. Philips Professional Systems, rue des Deux
Gares 80, 1070 Bruxelles, a été approuvé le 8 juin 1998,
(n° RIS/17.3.59(B).98; remplace n° RIS/17.3.59.86, délivré le 2 décem-
bre 1986).
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

Wet van 29 maart 1962 (artikelen 9 en 21)
Loi du 29 mars 1962 (articles 9 et 21)

Gemeente Arendonk

Bijzonder plan van aanleg — Bericht van onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente Aren-
donk brengt ter kennis van het publiek dat, in uitvoering van artikel 19
van het decreet van 22 oktober 1996 betreffende de ruimtelijke ordening
en van het raadsbesluit van 28 juni 1998, een openbaar onderzoek
wordt georganiseerd vanaf 20 augustus 1998 tot en met 24 sep-
tember 1998 met betrekking tot het bijzonder plan van aanleg (BPA)
Schotelven-Congobos.

Het desbetreffende dossier ligt gedurende voormelde periode ter
inzage bij de dienst grondgebiedszaken - bouw van het gemeentebe-
stuur van Arendonk, periode gedurende dewelke schriftelijke
bezwaren kunnen ingediend worden bij het college van burgemeester
en schepenen. Mondelinge bezwaren worden geacteerd bij de sluiting
van het onderzoek, vastgesteld op 24 september 1998, te 20 uur.
Arendonk, 6 augustus 1998. (21484)

Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

Travinvest, société anonyme,
Bois des Chevreuils 35, 4130 Esneux (Tilff)

R.C. Liège 182633

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
28 août 1998, à 18 heures.

Ordre du jour :

1. Approbation des comptes annuels au 30 juin 1998.
2. Affectation du résultat.
3. Décharge aux administrateurs. (21433)

Immo Duparc, société anonyme,
avenue Léopold III 200, 7134 Péronnes-lez-Binche

R.C. Mons 131214 — T.V.A. 453.330.290

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
28 août 1998, à 15 heures.

Ordre du jour :

1. Rapport de gestion du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels.

3. Affectation des résultats.

4. Décharge aux administrateurs.

5. Divers. (21434)

Cdmat, société anonyme,
rue du Grand Trait 76, 7080 Frameries

R.C. Mons 122174 — T.V.A. 442.057.605

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
28 août 1998, à 10 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion.
2. Approbation des comptes annuels au 31 mars 1998. 3. Affectation des
résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (21435)

Voeders Huys, naamloze vennootschap,
Krakeleweg 38, 8000 Brugge

H.R. Brugge 7664 — BTW 405.118.223

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering die zal doorgaan in de kantoren van notaris Luc De
Quinnemar, Generaal Lemanlaan 178, te 8310 Assebroek, op
28 augustus 1998, om 10 uur, met volgende agenda :

1. verlenging lopend boekjaar tot 31 december 1998;

2. vernietiging drieduizend en tachtig eigen aandelen;

3. aanpassing statuten;

4. machten verlenen aan de raad van bestuur;

5. coördinatie van de statuten.

Aangezien op 31 juli 1998 een vergadering bijeengeroepen werd met
dezelfde agenda die echter niet het vereiste quorum voor een geldige
besluitvorming bereikte, zal deze vergadering geldig kunnen beslissen
over de voorgestelde agenda ongeacht het aantal aanwezige of verte-
genwoordigde aandelen. (21436)

Cator, naamloze vennootschap,
Molenstraat 10A, 9880 Aalter

H.R. Gent 161933 — BTW 444.115.587

Jaarvergadering op de zetel, op 28 augustus 1998, te 11 uur. —
Dagorde : 1. Goedkeuring van de jaarrekening per 31 maart 1998.
2. Bestemming van het resultaat. 3. Kwijting te verlenen aan de
bestuurders. 4. Rondvraag. De aandeelhouders worden verzocht zich
te schikken naar de bepalingen van de statuten. (21437)

Denderoil, naamloze vennootschap,
Kouterbaan 18, 9280 Lebbeke

H.R. Dendermonde 46094 — BTW 444.238.917

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op
28 augustus 1998, te 11 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van
bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31 maart 1998.
3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders.
5. Varia. (21438)
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Infonet, naamloze vennootschap,
Louizalaan 350-358, 1050 Brussel

H.R. Brussel 522144 — BTW 437.777.529

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op
28 augustus 1998, te 10 uur.

Dagorde :

1. Verslag van de raad van bestuur.

2. Goedkeuring van de jaarrekening.

3. Bestemming van het resultaat.

4. Kwijting aan bestuurders.

5. Varia. (21439)

Elveco-MSJ, société anonyme,
avenue Paul Hymans 101, bte 14, 1200 Bruxelles

R.C. Bruxelles 408355 − T.V.A. 417.671.805

Assemblée générale ordinaire le 7 septembre 1998, à 18 heures,
avenue Paul Hymans 101, bte 14, 3e étage, 1200 Bruxelles. Ordre du
jour : 1. Rapport du conseil d’administration. 2. Approbation des
comptes annuels. 3. Affectation du résultat. 4. Décharge aux adminis-
trateurs. 5. Nominations statutaires. 6. Divers. (21440)

Transdeva, naamloze vennootschap,
Brusselsesteenweg 137, Asse

H.R. Brussel 363269 − BTW 407.977.941

Gewone algemene vergadering op 7 september 1998, te 14 uur, op de
maatschappelijke zetel. — Dagorde : 1. Goedkeuring jaarrekening.
2. Bestemming resultaat. 3. Kwijting aan bestuurders. 4. Statutaire
benoemingen. 5. Varia. (21441)

Dox International, naamloze vennootschap,
Engelstraat 52, 9040 Gent

H.R. Gent 86743

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de algemene vergade-
ring, die zal gehouden worden op woensdag 2 september 1998, om
15 uur, op de maatschappelijke zetel. — Dagorde : 1. Artikel 60 S.W.H.V.
2. Goedkeuring jaarverslag en verslag van de commissaris-revisor.
3. Goedkeuring jaarrekening per 31 maart 1998. 4. Goedkeuring
resultaatverwerking. 5. Kwijting raad van bestuur. 6. Ontslagen en
benoemingen. 7. Rondvragen. (21442)

Art & Pierre, société anonyme,
place de Nimy 1A, 7020 Mons (Nimy)

R.C. Mons 116912 − T.V.A. 435.030.152

Convocation d’une assemblée générale extraordinaire délibérant sur
l’ordre du jour suivant :

1. Le nombre d’administrateurs.

2. Désignation des administrateurs.

3. Désignation des administrateurs représentant la S.A. Bar.

Cette assemblée générale extraordinaire se réunira au siège social, le
3 septembre 1998, à 17 heures, en vertu de l’article 29 des statuts,
les demandeurs étant : M. Robert, D.; M. Drousie, A.;
Mlle Leloux, M.R. (21443)

Kramer Electronics Europe, société anonyme,
rue du Roussart 2, 1410 Waterloo

(anciennement Kemmelbergstraat 64, à 2600 Berchem)

Les actionnaires de la société sont priés de se présenter à l’assemblée
générale extraordinaire qui aura lieu en l’étude du notaire Stas de
Richelle, à Waterloo, chaussée de Bruxelles 95, en date du 25 août
prochain, à 10 h 30 m.

Ordre du jour :

Adoption de nouveaux statuts francophones et reconductions des
mandats en cours.

Confirmation du transfert du siège social à Waterloo, rue du Rous-
sart 2, depuis le 1er août 1998.

(Cet avis aurait dû paraître au Moniteur belge du 14 août 1998.)
(21486)

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

Administrations publiques
et Enseignement technique

OPENSTAANDE BETREKKINGEN − PLACES VACANTES

Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van Ieper

De Raad voor Maatschappelijk Welzijn maakt bekend dat een
aanwervingsexamen en de aanleg van een werfreserve (geldig voor een
periode van 3 jaar) worden uitgeschreven voor de functie van maat-
schappelijk werker (m/v) (voltijds) in contractueel verband.

De kandidaten dienen op datum van benoeming :

hetzij houder te zijn van het diploma van maatschappelijk assistent
uitgereikt overeenkomstig de wet van 12 juni 1945 tot bescherming van
de titel van maatschappelijk assistent;

of houder te zijn van een diploma gegradueerd sociaal verpleegkun-
dige voorzien bij koninklijk besluit d.d. 17 augustus 1957 houdende de
vaststelling van de voorwaarden waaronder het diploma van vroed-
vrouw, verpleger of verpleegster wordt toegekend, zoals gewijzigd;

of drager te zijn van een titel die met toepassing van artikel 25, 3°,
van voornoemd koninklijk besluit d.d. 17 augustus 1957 met het
diploma van gegradueerd sociaal verpleegkundige werd gelijkgesteld;

of houder zijn van een buitenlands diploma gelijkwaardig verklaard
met één van de voormelde diploma’s.

De functiebeschrijving, het examenprogramma en bijkomende infor-
matie zijn te bekomen bij de personeelsdienst van het O.C.M.W., of op
eenvoudig telefonisch verzoek, op het nr. 057/20 48 31 (personeels-
dienst).

De kandidaatstelling dient, vergezeld van een uitgebreid curriculum
vitae en afschrift van diploma of studiegetuigschrift, bij aangetekende
brief gestuurd te worden aan Mevr. de voorzitter van het O.C.M.W.,
Rijselsestraat 38, 8900 Ieper.

De uiterste inschrijvingsdatum is vastgesteld op woensdag
2 september 1998, om 12 uur; hiervoor wordt de postafstempeling in
aanmerking genomen.

In het kader van het gelijke-kansenbeleid worden vrouwen aange-
moedigd zich in te schrijven voor het examen. (20669)
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Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn
van Houthalen-Helchteren

Het O.C.M.W. van Houthalen-Helchteren wenst volgende aanwer-
vingen te organiseren en tevens over te gaan tot de aanleg van een
werfreserve (alleen voor de betrekkingen opgenomen onder 2 en 3) :

1. Eén voltijdse betrekking van animator (medewerker-animatie),
M/V, in gesubsidieerd contractueel dienstverband, 38 u./week,
niveau C, ten behoeve van de bejaardenzorg.

Functie-inhoud : op een aangepaste manier ontspanning en animatie
aanbieden aan bejaarden.

Diploma : hoger secundair onderwijs of gelijkgesteld.

Bijkomende voorwaarden :

volledig uitkeringsgerechtigd werkloos zijn;

voldoen aan de voorwaarden voor aanwerving GESCO (te bevragen
bij de VDAB);

slagen in een aanwervingsexamen.

2. Eén voltijdse betrekking van maatschappelijk assistent(e) of sociaal
verpleegkundige (deskundige sociaal werk), M/V, in statutair dienst-
verband, 38 u./week, niveau B, ten behoeve van het kinderdagverblijf.

Functie-inhoud : sociale dienstverlening aan de doelgroep, instaan
voor administratieve en organisatorische omkadering.

Diploma : hoger onderwijs korte type maatschappelijk assistent of
sociaal verpleegkundige.

Bijkomende voorwaarden :

in het bezit zijn van een rijbewijs B;

slagen in een aanwervingsexamen.

3. Eén voltijdse betrekking van gebrevetteerd verpleegkundige 3A2
(verpleegkundig medewerker), M/V, in statutair dienstverband, 38 u./
week, niveau C3, ten behoeve van het rust- en verzorgingstehuis.

Funtie-inhoud : toedienen van verpleegkundige en hygiënische
zorgen aan bejaarden.

Diploma : brevet van verpleger of verpleegster.

Bijkomende voorwaarden : slagen in een aanwervingsexamen.

Voor de geïnteresseerden :

Nadere inlichtingen, zoals onder meer functieomschrijving en
profiel, examenprocedure, toelatingsvoorwaarden, specifieke aanwer-
vingsvoorwaarden,... zijn te bekomen via de personeelsdienst (011/
60 09 60).

Hoe mijn kandidatuur binnensturen :

— Een sollicitatiebrief, samen met uw curriculum vitae, een kopie van
uw diploma, voor de betrekking opgenomen onder nummer 2, tevens
een kopie van uw rijbewijs, opsturen per aangetekend schrijven naar
het O.C.M.W. of afgeven tegen ontvangstbewijs op het O.C.M.W., t.a.v.
de heer Leopold Kelchtermans, voorzitter, p.a. Peerdekerkhofstraat 32,
te 3530 Houthalen-Helchteren. Duidelijk vermelden voor welke betrek-
king u solliciteert en indien u zich wenst kandidaat te stellen voor meer
dan één betrekking ook per betrekking uw kandidatuur binnensturen.

— Ten laatste op vrijdag 28 augustus 1998, om 11 uur ’s morgens,
dient uw kandidatuurstelling bij ons bestuur toe te komen. Kandida-
turen binnengekomen na deze datum en dit uur worden niet weerhou-
den. (21212)

Gemeente Opwijk

Tweede oproep

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente Opwijk
maakt bij wijze van tweede oproep bekend dat de hiernavolgende
betrekkingen te begeven zijn bij de gemeente Opwijk :

1 vaste en voltijdse stedenbouwambtenaar (m/v) C1-C3;

1 vaste en voltijdse medewerker informatica (m/v) B1-B3;

1 administratief medewerker (m/v) C1-C2 werktoezichter in halftijds
en contractueel verband.

De kandidaatstellingen als gevolg van de eerste oproep in de maand
mei 1998 blijven behouden voor zover deze aan de gestelde voor-
waarden voldoen.

De kandidaturen dienen samen met een voor eensluidend afschrift
van het gevraagde diploma en/of getuigschrift schriftelijk, per aange-
tekend schrijven, ten laatste in een postkantoor zijn neergelegd op
woensdag 30 september 1998, gericht te worden aan het college van
burgemeester en schepenen van Opwijk, gemeentehuis, Markt-
straat 55, 1745 Opwijk.

Het is tevens wenselijk dat een curriculum vitae bij de kandidatuur
wordt gevoegd.

Alle bijkomende inlichtingen i.v.m. de aanwervingsvoorwaarden, het
indienen van de kandidaturen, het examenprogramma, de desbetref-
fende voorziene functie- en profielbeschrijvingen zijn te verkrijgen bij
de personeelsdienst van de gemeente Opwijk, Mevr. Magda De
Lathauwer, tel. 052/35 51 23 - 35 82 66 - 35 99 61, toestel 21. (21444)

Gemeente Hove

Het gemeentebestuur van Hove gaat over tot de aanwerving van :

1 gemeentesecretaris (m. of vr.) (voltijds), vast dienstverband

Aanwervingsvoorwaarden :

Houder zijn van één van de diploma’s of studiegetuigschriften, die
in aanmerking worden genomen voor de aanwerving in de betrek-
kingen van niveau 1 in de rijksbesturen, en van een diploma of
getuigschrift, uitgereikt na het beëindigen van een volledige cyclus van
de leergangen administratieve wetenschappen, in overeenstemming
met het door de Koning vastgestelde minimum-programma.

Dit laatste diploma of getuigschrift wordt niet vereist van de kandi-
daten, die houder zijn van één van de volgende diploma’s :

doctor of licentiaat in de rechten;

licentiaat in de administratieve wetenschappen;

licentiaat in het notariaat;

licentiaat in de politieke en sociale wetenschappen, richting bestuurs-
wetenschappen;

licentiaat in de economische of toegepaste economische weten-
schappen;

licentiaat in de handelswetenschappen;

gediplomeerde na een cyclus van vijf jaar van de afdeling admini-
stratieve wetenschappen van het « Institut d’enseignement supérieur
Lucien Cooremans », te Brussel, en van het Hoger Instituut voor
Bestuurswetenschappen, te Elsene, of van het Provinciaal Hoger Insti-
tuut voor Bestuurswetenschappen, te Antwerpen;

licentiaat, wiens wetenschappelijk diploma uitgereikt werd door de
Koloniale Hogeschool van België, te Antwerpen, of door het Universi-
tair Instituut voor Overzeese Gebieden, te Antwerpen, wanneer die
studies over ten minste vier jaar liepen;

diploma of getuigschrift dat in aanmerking genomen wordt voor de
aanwerving in de betrekkingen van niveau 1 in de rijksbesturen, voor
zover de bekwaamheidsakte werd uitgereikt na studies die ten minste
zestig uren publiek, administratief en/of burgerlijk recht omvatten.

Slagen in een bekwaamheidsproef.

Afleggen van een psychotechnische proef met vermelding
« geschikt » als resultaat.

3 werkvrouwen/werkmannen voor de schoonmaakdienst
(halftijds), vast dienstverband

Aanwervingsvoorwaarden :

Slagen in een bekwaamheidsproef.

Indienen van de kandidaturen voor beide functies :

De schriftelijke kandidaatstelling dient gericht te worden aan het
college van burgemeester en schepenen, Geelhandlaan 1, te 2540 Hove,
uiterlijk op 10 september 1998.
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Een afschrift van het diploma of getuigschrift dient bij de inschrijving
gevoegd.

Bijkomende inlichtingen en functieomschrijvingen kunnen worden
bekomen bij de personeelsdienst, tel. 03/454 22 66, binnen-
post 314. (21445)

Gemeente Boechout

Het gemeentebestuur van Boechout gaat over tot de aanwerving van
een voltijdse betrekking in statutair dienstverband (m/v) van technisch
administratief deskundige (B1-B3).

Diplomavereiste :

Houder zijn van een diploma van het hoger onderwijs van het korte
type, optie bouw of vastgoed, of graduaat architect-assistent, of
graduaat topografie, meetkundig schatter onroerende goederen. Ook
de houders van het diploma van het technisch hoger onderwijs van het
korte type voor sociale promotie, afdeling openbare werken, komen in
aanmerking op voorwaarde dat de houders ervan in het bezit zijn van
een diploma van het hoger secundair onderwijs of gelijkwaardig.

Alle bijkomende informatie (gedetailleerde functiebeschrijving en
-vereisten, examenprogramma, e.d.) kan bekomen worden bij het
gemeentebestuur, tel. 03/460 06 24 (Mevr. Rita Lemmens, personeels-
zaken), of tel. 03/460 06 05 (de heer F. Coenen, secretaris).

De schriftelijke kandidaturen (aangetekend en met curriculum vitae
en kopie diploma) worden ingewacht uiterlijk maandag 7 septem-
ber 1998 (datum poststempel is bepalend), te richten aan : gemeente-
bestuur Boechout, ter attentie van de heer F. Coenen, Heuvelstraat 91,
2530 Boechout. (21446)

Gemeente Moorslede

Het gemeentebestuur van Moorslede gaat over tot de statutaire
aanwerving van een gemeenteontvanger (voltijds, man of vrouw).

De functiebeschrijving, de toelatings- en aanwervingsvoorwaarden
en verdere informatie zijn te bekomen in het gemeentesecretariaat,
Marktplaats 1, 8890 Moorslede, elke werkdag van 9 tot 12 uur,
tel. 051/77 70 06, fax 051/78 04 24.

De schriftelijke kandidaturen, samen met de vereiste bewijsstukken,
dienen met een ter post aangetekend schrijven gestuurd te worden aan
het college van burgemeester en schepenen, Marktplaats 1, 8890 Moors-
lede, uiterlijk op 18 september 1998 (poststempel geldt als
bewijs). (21447)

Gemeente Edegem

Het gemeentebestuur van Edegem werft aan in statutair verband :

1 jeugdconsulent(e) : diploma sociaal hoger onderwijs (korte type) of
hoger onderwijs 1 cyclus sociaal agogisch werk + attest jeugd-
consulent(e) (of te behalen tijdens proeftijd);

1 verkeersdeskundige : diploma artistiek hoger onderwijs (korte
type) voor sociale promotie, afdeling verkeerskunde;

1 administratief medewerk(st)er financiële dienst : diploma hoger
secundair onderwijs of gelijkwaardig.

De functiebeschrijving, de toelatings- en aanwervingsvoorwaarden
zijn te bekomen op de personeelsdienst (tel. : 03/450 42 52), alle werk-
dagen van 9 tot 16 uur.

De schriftelijke kandidaturen dienen, vergezeld van een kopie van
het diploma, per aangetekend schrijven gericht te worden aan het
college van burgemeester en schepenen, Kontichstraat 19,
2650 Edegem.

De uiterste datum voor het indienen van de kandidaturen is vastge-
steld op 2 september 1998 (poststempel geldt als bewijs). (21448)

KaHo Sint-Lieven

Kaho Sint-Lieven, een katholieke hogeschool met opleidingen van
één cyclus en van twee cycli, werft aan in tijdelijk verband voor
volgende vacante betrekkingen (m/v) :

Departement Gent

Betrekking ref. 98/08/01 : lector elektronica (voltijds)
Opdracht : verzorgen van onderwijsactiviteiten (theorie en labo)

digitale technieken en elektronische uitvoeringstechnieken; een
gedeelte van de opdracht kan later bestaan in het uitvoeren van
informaticatoepassingen.
Vereisten : diploma van industrieel ingenieur in elektriciteit of van

burgerlijke ingenieur specialisatie elektronica; interesse en ruime
kennis van programmatie en toegepaste informatica; bij voorkeur
enkele jaren ervaring in een elektronicabedrijf.
Salarisschaal : 502.
De aanstelling kan aanvangen op 14 september 1998 en eindigt op

het einde van het academiejaar 1998-1999, verlenging is mogelijk.
De kandidaten bezorgen hun schriftelijke gemotiveerde sollicitatie,

met vermelding van het referentienummer van de gesolliciteerde
betrekking en met hun curriculum vitae, uiterlijk 31 augustus 1998, aan
KaHo Sint-Lieven, t.a.v. de heer J. Veeckman, departementshoofd,
Gildestraat 17, te 9000 Gent.

Betrekking ref. 98/08/02 (tweede oproep) : netwerkbeheerder en
technisch medewerker (voltijds)

Aard van de opdracht : ATP, niveau B, graad B1.
Opdracht : onderhoud en verder uitbouwen van netwerken; beheer

van servers; ondersteuning van gebruikers bij problemen; verzorgen
van opleidingen in toepassingssoftware voor personeelsleden; kleine
herstellingen aan elektronische apparatuur; ondersteunen van kleine
projecten elektronica.
Vereisten : gegradueerde in elektriciteit optie elektronica; ruime

kennis van informatica en specifieke kennis van Windows NT en
Novell.
Salarisschaal : 581 (B11).
De aanstelling kan aanvangen op 1 september 1998 en eindigt op het

einde van het academiejaar 1998-1999, verlenging is mogelijk.
De kandidaten bezorgen hun schriftelijke gemotiveerde sollicitatie,

met vermelding van het referentienummer van de gesolliciteerde
betrekking en met hun curriculum vitae, uiterlijk op 21 augustus 1998
aan KaHo Sint-Lieven, t.a.v. de heer J. Veeckman, departementshoofd,
Gildestraat 17, te 9000 Gent.
De kandidaten voor elke betrekking genieten de burgerlijke en

politieke rechten en bezitten de lichamelijke geschiktheid die vereist is
voor het uit te oefenen ambt.
De selectieprocedure voor elke betrekking bestaat uit :
preselectie op basis van het onderzoek van het sollicitatiedossier;
mondeling gedeelte (ongeveer 30 minuten).
De selectiecommissie evalueert de professionele kwaliteiten van de

kandidaten met betrekking tot het vermelde ambt, de motivatie en de
interesse voor het werkterrein. (21449)

Ville de Bruxelles

Recrutement et constitution de réserves de recrutement de candidats
francophones et néerlandophones (M/F) pour les fonctions suivantes :

secrétaire d’administration (finances)
ingénieur commercial ou licence en sciences économiques ou licence en
sciences économiques appliquées;
ingénieur agronome
ingénieur industriel (construction)
gradués (ou supérieur) en construction civile, architecture
gradués (ou supérieur) en électromécanique ou en électronique

pour le grade de secrétaire technique (urbanisme)
(diplômes spécifiques d’études similaires peuvent, le cas échéant, être
pris en considération);
assistant technique (construction) (= contrôleur)
assistant technique (dessin) (construction) (= dessinateur)
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diplôme d’études secondaires supérieures ou assimilé;
ouvrier (ébénisterie)
ouvrier (menuiserie)
ouvrier (carrelage)
ouvrier (électronique)
ouvrier (électricité)
ouvrier (plomberie)
ouvrier (chauffage)
ouvrier (serrurerie)
ouvrier (soudure)
ouvrier (tapissage)
ouvrier (peinture)
ouvrier (plafonnage)

diplôme d’études secondaires inférieures ou assimilé dans une spécia-
lité en rapport avec la fonction;
ouvier (désinfection)

diplôme d’études secondaires inférieures ou assimilé dans une spécia-
lité en rapport avec la fonction et permis de conduire B;
ouvrier (photocopie)

diplômes d’études secondaires inférieures ou assimilé.
Les élèves réguliers de cours de dernière année d’études menant à

l’obtention du diplôme requis sont admis à participer aux épreuves
sous réserve de l’obtention de ce diplôme.
Conditions principales : citoyen Union européenne, conduite irrépro-

chable, connaissance 2e langue (sauf pour les grades d’ouvriers).
Les conditions détaillées et les formulaires d’inscription peuvent être

obtenus au département du personnel, cellule sélection, centre admi-
nistratif, boulevard Anspach 6, à 1000 Bruxelles, de 8 h 30 m à
12 heures (tél. : 02/279 24 20).

Les listes d’inscriptions seront clôturées le 18 septem-
bre 1998. (21450)

Stad Brussel

Aanwerving en samenstelling van wervingsreserves van
Nederlands- en Franstalige kandidaten (M/V) voor de volgende func-
ties :

bestuurssecretaris (financiën)
handelsingenieur of licentiaat in de economische wetenschappen of
licentiaat in de toegepaste economische wetenschappen;
landbouwkundig ingenieur
industrieel ingenieur (bouwkunde)
gegradueerden (of hoger) in burgerlijke bouwkunde, bouwkunst
gegradueerde (of hoger) in elektromechanica, elektronica

voor de graad van technisch secretaris (stedenbouw)

(specifieke diploma’s van aanverwante studierichtingen kunnen in
overweging worden genomen);
technisch assistent (bouwkunde) (= controleur)
technisch assistent (tekenen) (bouwkunde) (= tekenaar)

diploma hogere secundaire studies of gelijkgesteld;
arbeider (meubelmakerij)
arbeider (schrijnwerkerij)
arbeider (betegeling)
arbeider (elektronica)
arbeider (elektriciteit)
arbeider (loodgieterij)
arbeider (verwarming)
arbeider (slotenmakerij)
arbeider (laswerk)
arbeider (behangwerk)
arbeider (schilderwerk)
arbeider (plafonnering)

diploma van lagere secundaire studies of gelijkgesteld in een speciali-
teit in verband met de functie;

arbeider (ontsmetting)

diploma van lagere secundaire studies of gelijkgesteld in een speciali-
teit in verband met de functie en rijbewijs B;
arbeider (fotokopie)

diploma van lagere secundaire studies of gelijkgesteld.
De regelmatige leerlingen van het laatste jaar van de studies die

leiden tot het behalen van het vereiste diploma worden toegelaten tot
deelname aan de examenproeven onder voorbehoud van het behalen
van het diploma.
Voornaamste voorwaarden : burger Europese Unie, onbesproken

gedrag, kennis tweede landstaal (uitgezonderd voor de arbeiders).
Gedetailleerde voorwaarden en inschrijvingsformulieren kunnen

bekomen worden bij het departement personeel, cel selectie, admini-
stratief centrum, Anspachlaan 6, te 1000 Brussel, van 8 u. 30 m. tot
12 uur (tel. : 02/279 24 20).

De inschrijvingslijsten worden afgesloten op 18 septem-
ber 1998. (21450)

Centre public d’aide sociale de Sambreville

Le Centre public d’aide sociale de Sambreville va procéder au recru-
tement d’un(e) infirmier(e) en chef à la Résidence « La Sérénité », pour
la Maison de Repos, rue des Bachères 40, 5060 Tamines (maison de
repos - maison de repos et de soins).

L’emploi est conféré à titre définitif (régime statutaire) à temps plein.

Les demandes devront parvenir au plus tard le 21 septembre 1998.

Les renseignements concernant les conditions à remplir et les formu-
laires à compléter seront transmis à tous les demandeurs dès réception
de leur demande. (21451)

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er
du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het zesde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het zesde kanton
Antwerpen, verleend op 10 augustus 1998, werd Mevr. Germanes,
Monique, wonende te 2650 Edegem, H. Kenisstraat 35, toegevoegd als
bijkomend voorlopig bewindvoerder over Mevr. Reusens, Martha, niet
in staat verklaard haar goederen te beheren bij beschikking van
27 mei 1998.

Antwerpen, 12 augustus 1998.

De hoofdgriffier, (get.) Van Hoeylandt, Carlos. (62375)
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Vredegerecht van het kanton Eeklo

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Eeklo, verleend
op 11 augustus 1998, werd Mevr. Cooman, Lea Marie, geboren te
Terneuzen op 23 januari 1932, wonende te 9991 Adegem, Oude Staats-
baan 38, verblijvende Psychiatrisch Centrum Sint-Jan, Oostveldstraat 1,
te 9900 Eeklo, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : De Muer, Karin, advocaat,
met kantoor te 9900 Eeklo, Visstraat 20.

Eeklo, 12 augusts 1998.

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Claeys, Annie. (62376)

Vredegerecht van het zevende kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het zevende kanton te Gent,
verleend op 7 augustus 1998, werd Degraveleyn, Alex, geboren te Sint-
Niklaas op 2 mei 1957, gedomicilieerd te 9000 Gent, Kikvorsstraat 345,
met huidige verblijfplaats te 9051 Gent (Sint-Denijs-Westrem), in de
Neuro-Psychiatrische Kliniek « Sint-Camillus », Beukenlaan 20, niet in
staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopige bewindvoerder : Van der Steichel, Alex, advocaat, wonende
te 9040 Gent (Sint-Amandsberg), Maalderijstraat 2.

Gent, 12 augustus 1998.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) A. De Bruy-
cker. (62377)

Vredegerecht van het kanton Jette

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Jette, op
31 juli 1998, volgend op het verzoekschrift van 20 juli 1998, werd de
heer Van Linthoudt, Joannes, geboren te Neder-over-Heembeek op
20 juli 1913, wonende te 1853 Strombeek-Bever, Borrekensveld 25,
bus 40, verblijvende te Jette, Laarbeeklaan 101, AZ VUB, onbekwaam
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder : Mevr. Huysmans, Suzanne, weduwe, wonende te
Edegem, Justus Lipsiusstraat 1.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veronica
Hubrich. (62378)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Jette, op
31 juli 1998, volgend op het verzoekschrift van 22 juli 1998, werd de
heer Grauls, Leopold, geboren te Neder-over-Heembeek op
30 september 1924, wonende te 1120 Neder-over-Heembeek, Japanse
Torenstraat 1/33, verblijvende te Jette, Laarbeeklaan 101, AZ VUB,
onbekwaam verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopige bewindvoerder : de heer Pierre Valvekens, advocaat,
kantoorhoudende te 1050 Brussel, Marie-Joseplein 6, bus 36.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veronica
Hubrich. (62379)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Jette, op
31 juli 1998, volgend op het verzoekschrift van 22 juli 1998, werd de
heer Brouckaert, Gabriel, geboren te Ardooie op 25 augustus 1931,
wonende te 1070 Brussel, Obusstraat 17, verblijvende te Jette, Laarbeek-
laan 101, AZ VUB, onbekwaam verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : de heer Pierre
Valvekens, advocaat, kantoorhoudende te 1050 Brussel, Marie-Jose-
plein 6, bus 36.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veronica
Hubrich. (62380)

Justice de paix du canton de Jette

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jette, en date du
23 juillet 1998, suite à la requête du 13 juillet 1998, le nommé Barghouti,
Mohamed, né à Tafersit le 3 novembre 1970, domicilié à Koekelberg,
chaussée de Jette 129, actuellement hospitalisé à 1030 Bruxelles, rue de
la Luzerne 11, a été déclaré incapable de gérer ses biens et pourvu d’un
administrateur provisoire, étant Mme Carine Van Damme-Valvekens,
avocat et juge suppléant, ayant son cabinet à 1030 Bruxelles, rue Pierre
Theunis 1, bte 71.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Veronica
Hubrich. (62381)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jette en date du
4 août 1998, suite à la requête du 9 juillet 1998, le nommé Dupont, Jean-
Jacques, né à Frameries le 31 mars 1950, domicilié à Ganshoren, avenue
du Duc Jean 62, a été déclaré incapable de gérer ses biens et pourvu
d’un administrateur provisoire, étant Mme Carine Van Damme-
Valvekens, avocat et juge suppléant, ayant son cabinet à 1030 Bruxelles,
rue Pierre Theunis 1, bte 71.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Veronica
Hubrich. (62382)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jette en date du
23 juillet 1998, suite à la requête du 13 juillet 1998, la nommée Deneyer,
Aline, née à Bruxelles le 20 août 1937, domiciliée à Jette, rue Uytten-
hove 37, actuellement hospitalisée à 1030 Bruxelles, rue de la
Luzerne 11, a été déclarée incapable de gérer ses biens et pourvue d’un
administrateur provisoire, étant Mme Carine Van Damme-Valvekens,
avocat et juge suppléant, ayant son cabinet à 1030 Bruxelles, rue Pierre
Theunis 1, bte 71.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Veronica
Hubrich. (62383)

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne

Suite à la requête déposée le 27 juillet 1998, par ordonnance du juge
de paix du canton de Marche-en-famenne rendue le 7 août 1998,
Mme Anny Dufoing, née le 9 janvier 1936, domiciliée rue Jacquet 58, à
5580 Rochefort, résidant Home l’Air et la Paix, place Communale 35,
6870 Mirwart, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Lannoye, Nathalie, avocat à 5580 Rochefort, avenue de Behogne 78.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Jacob-
Lebrun, Liliane. (62384)
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Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix suppléant du canton d’Uccle en date
du 7 août 1998, en suite de la requête déposée le 10 juillet 1998, la
nommée Mme Georgette Van Heghe, veuve Feldberg, née à Hilleghem
le 28 octobre 1921, domiciliée à 1180 Uccle, avenue W. Churchill 49b, a
été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire, étant Me Yvan Boels, avocat, ayant son
cabinet à 1060 Bruxelles, rue de Suisse 15.
Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Carine

Herckenrath. (62385)

Par ordonnance du juge de paix suppléant du canton d’Uccle en date
du 7 août 1998, en suite de la requête déposée le 3 août 1998, la nommée
Mme Yolanda Lopez Cubas, née en Espagne le 12 février 1975,
domiciliée à 1180 Bruxelles, rue de l’Equateur 16-18, mais actuellement
hospitalisée à Clinique Fond’Roy, à 1180 Bruxelles, avenue Jacques
Pastur 43, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire, étant Me Martine Gaillard, ayant son
cabinet à 1180 Bruxelles, rue Gatti de Gamond 174.
Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Carine

Herckenrath. (62386)

Par ordonnance du juge de paix suppléant du canton d’Uccle en date
du 7 août 1998, en suite de la requête déposée le 28 juillet 1998, la
nommée Mme Jacqueline Sorgeloos, née à Etterbeek le 2 octobre 1931,
domiciliée à 1180 Uccle, avenue Ptolémée 16, mais résidant actuelle-
ment au Jardins du Longchamps, à 1180 Uccle, avenue Winston Chur-
chill 255, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire, étant Mme Tilot, Claude, domiciliée à
1180 Uccle, Dieweg 58B.
Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Carine

Herckenrath. (62387)

Opheffing voorlopig bewindvoerder
Mainlevée d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het kanton Beringen

Bij beschikking van de heer plaatsvervangend vrederechter van het
kanton Beringen, de heer Caers, Karel, verleend op 11 augustus 1998,
werd een einde gesteld aan de opdracht van de heer Iaccino, Mario,
wonende te 3550 Heusden-Zolder, Patrijzenlaan 23, en de heer Iaccino,
Franco, wonende te 3582 Beringen, Merelstraat 4, als voorlopig bewind-
voerders over Mevr. Covello, Erminia, geboren te Cellara (Italië) op
24 juli 1914, verblijvende en gedomicilieerd te 3550 Heusden-Zolder,
Patrijzenlaan 23, ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 28 juli 1998 te Heusden-Zolder.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Basteyns, J. (62388)

Vervanging voorlopig bewindvoeder
Remplacement d’administrateur provisoire

Justice de paix du canton de Jette

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jette en date du
28 juillet 1998, suite à la requête du 26 juin 1998, la nommée Housiaux,
Suzanne, née à Straetham (GB) le 14 novembre 1908, domiciliée à Jette,
rue Léopold Ier 314, a été déclarée incapable de gérer ses biens et
pourvu d’un administrateur provisoire, étant Mme Dubois, Régine,
domiciliée à 1190 Bruxelles, avenue des Sept Bonniers 138/12, en
remplacement de Me Mackelbert, Henry, avocat.
Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Veronica

Hubrich. (62389)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Tribunal de première instance de Nivelles

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de première instance de
Nivelles en date du 12 août 1998, Mme Bénédicte Vandenborre,
candidat notaire, de nationalité belge, née à Braine-l’Alleud le
5 août 1967, domiciliée à 7830 Silly, rue Bonne-Haie 5, porteuse de
procurations au nom de ses mandants, à savoir :

M. Frans Marie Jespers, administrateur de société, né à Halle le
29 avril 1950, domicilié à Rebecq (Bierghes), chaussée d’Enghien 84;

Mme Martine Henriette Jeanne Jespers, indépendante, née à Halle le
19 août 1951, domiciliée à Rebecq (Bierghes), rue Caporal Trésignies 3,
a déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Mme Marchand, Denise Julie Renée, née à Bierghes le 14 juillet 1924,
de son vivant domiciliée à Rebecq, rue Caporal Trésignies 3, et décédée
le 5 juillet 1998 à Enghien.
Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,

par avis recommandé, dans les trois mois à compter de la date de la
présente insertion à Me E. Derycke, notaire, résidant rue de
Mons 21/3, à 1480 Tubize.
Nivelles, le 12 août 1998.
Le greffier en chef, (signé) R. Gailly. (21452)

Tribunal de première instance de Namur

L’an mil neuf cent nonante-huit, le douze août, au greffe du tribunal
de première instance de Namur, et par devant nous, Christian
Godfurnon, greffier-chef de service, à comparu :

Me Gillain, Alexandre, avocat à Charleroi, boulevard Devreux 28,
agissant en qualité de curateur à la faillite de : (désigné à cette fonction
par jugement rendu par le tribunal de commerce de Charleroi en date
du 10 septembre 1991)

M. Remy, Philippe, né à Franière le 1er février 1955, domicilié à
Fleurus, rue de Wangenies 6, bte 8, déclaré en faillite par jugement du
tribunal de commerce de Charleroi en date du 11 juillet 1989 (fils de la
défunte),
lequel comparant, a déclaré en langue française, agissant comme dit
ci-dessus, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Mme Deprez, Georgine, domiciliée en son vivant à Fosses-la-Ville, rue
Sainte-Brigide 43, et décédée à Fosses-la-Ville en date du 11 mai 1998.
Dont acte requis par le comparant, qui après lecture, signe avec nous,

Christian Godfurnon, greffier-chef de service.
Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis

recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.
Cet avis doit être adressé à Me Lambin, Adélaïde, notaire, rue de la

Tannerie 1, à 5640 Saint-Gérard.
Namur, le 12 août 1998.
Le greffier-chef de service, (signé) Ch. Godfurnon. (21453)

L’an mil neuf cent nonante-huit, le onze août, au greffe du tribunal
de première instance de Namur et par devant nous, Christian
Godfurnon, greffier-chef de service, a comparu :

Mme Bare, Marie-Paule, née à Namur le 15 février 1954, domiciliée à
Meux, rue Léon-Doumont 4, agissant personnellement et représentant
en vertu de procurations sous seing privé :

M. Bare, Philippe, domicilié à Meux, rue Léon Dumont 4;

M. Bare, Jules, domicilié à Noville-sur-Mehaigne, rue Biermont 2;
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M. Bare, Pascal, domicilié à Longchamps, rue de la Terre Franche 18;

Mlle Bare, Christelle, domiciliée à Noville-sur-Mehaigne, rue Bier-
mont 2,

laquelle comparante, a déclaré en langue française, agissant comme dit
ci-dessus et pour et au nom de ses mandants, accepter sous bénéfice
d’inventaire la succession de M. Bare, Hubert, domicilié en son vivant
à Lonzée (Gembloux), chaussée de Namur 153b, et décédé à Sclayn en
date du 23 juillet 1998.
Dont acte requis par la comparante, qui après lecture, signe avec

nous, Christian Godfurnon, greffier-chef de service.
Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis

recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.
Cet avis doit être adressé à Me Yves Debouche, notaire, rue de la

Ridale 5, à 5081 Meux.
Namur, le 11 août 1998.

Le greffier-chef de service, (signé) Christian Godfurnon. (21454)

Tribunal de première instance de Verviers

L’an mil neuf cent nonante-huit, le douze août, au greffe du tribunal
de première instance séant à Verviers, ont comparu :

M. Robert, Marc Pierre, né à Stavelot le 25 novembre 1964, domicilié
à Stavelot, rue Gustave Dewalque 21, fils du défunt, agissant en nom
personnel;

M. Robert, Philippe, né à Stavelot le 5 novembre 1967, domicilié à
Stavelot (Francorchamps), chemin des Pierris 6, fils du défunt, agissant
en nom personnel;

Mme Robert, Marie-Pierre, née à Stavelot le 26 mars 1975, domiciliée
à Stavelot, rue Devant les Capucins 5B, fille du défunt, agissant en nom
personnel,

lesquels comparants ont déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la
succession de M. Robert, Yvan Edouard, né à Stavelot le 25 mai 1932,
domicilié à Stavelot, route de Trois-Ponts 72, décédé à Malmedy le
6 août 1998.
Dont acte signé, lecture faite par les comparants et le greffier.
(Signatures illisibles).
Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs

droits, dans un délai de trois mois à compter de la présente insertion,
par pli recommandé, à Me Ch. Crespin, notaire à Stavelot.

Le greffier, (signé) Jean-Marie Zegels. (21455)

Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Bij akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Turnhout, op 12 augustus 1998, heeft Salluyts, Anja, notarisklerk,
geboren te Geel op 23 juli 1973, wonende te 2440 Geel, Veldstraat 15,
handelend als gevolmachtigde van Vanbroeckhoven, Leo Maria Ludo-
vicus Joannes, geboren te Geel op 25 augustus 1912, wonende te
3500 Hasselt, Luikersteenweg 404A, handelend in eigen naam,
verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Vanbroeckhoven, Georgius Franciscus Maria,
geboren te Geel op 31 december 1906, in leven laatst wonende te
2260 Westerlo, Rusthuis Vlaspand, Vlasland 4, en overleden te Westerlo
op 22 april 1998.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de drie
maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris L. Moortgat, kantoorhoudende te 2440 Geel,
Stationsstraat 131.

Turnhout, 12 augustus 1998.

De griffier, (get.) W. Van der Veken. (21456)

Faillissement − Faillite

Verbeterend bericht

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 24 juni 1998 werd het faillissement van de
B.V.B.A. ’t Oud Vlaanderen, destijds met maatschappelijke- en
uitbatingszetel te 8620 Nieuwpoort, Albert I-laan 114,
H.R. Veurne 30366, geopend op 11 januari 1995, gesloten verklaard door
vereffening.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

De curator, (get.) Mr. D. Bailleul.

(Dit bericht vervangt en annuleert het bericht verschenen in het Belgisch
Staatsblad van 30 juli 1998, blz. 20607, nr. aankondiging 20733.) (21464)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 6 juillet 1998 de la quatrième chambre, salle A, le
tribunal de commerce de Bruxelles a :

déclaré closes, pour insuffisance d’actif, les opérations de la faillite
de la S.A. Art Concept, dont le siège social est établi à 1160 Bruxelles,
boulevard des Invalides 57, T.V.A. 445.280.280;

dit que la partie faillie n’est pas excusable.

Pour extrait conforme : (signé) Georges-Albert Dal, curateur. (21457)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 6 juli 1998 heeft de rechtbank van koophandel te
Brussel, vierde kamer, zaal A :

afgesloten verklaard, wegens tekort aan activa, het faillissement van
de N.V. Art Concept, met maatschappelijke zetel te 1160 Brussel,
Invalidenlaan 57, BTW 445.280.280;

gezegd dat de gefailleerde niet verschoonbaar is.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Georges-Albert Dal, cura-
tor. (21457)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 6 juillet 1998 de la quatrième chambre, salle A, le
tribunal de commerce de Bruxelles a :

déclaré closes, pour faute d’actif, les opérations de la faillite de la
S.C. A.P. Artists Production Pictures, dont le siège social est établi à
1070 Bruxelles, rue des Trèfles 82, T.V.A. 436.282.089;

dit que la partie faillie n’est pas excusable.

Pour extrait conforme : (signé) Georges-Albert Dal, curateur.
. (Pro deo) (21458)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 6 juli 1998 heeft de rechtbank van koophandel te
Brussel, vierde kamer, zaal A :

afgesloten verklaard, wegens gebrek aan activa, het faillissement van
de C.V. A.P. Artists Production Pictures, met maatschappelijke zetel te
1070 Brussel, Klaverstraat 82, BTW 436.282.089;

gezegd dat de gefailleerde niet verschoonbaar is.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Georges-Albert Dal, curator.
(Pro deo) (21458)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 29 juin 1998 de la quatrième chambre, salle A, le
tribunal de commerce de Bruxelles a :

déclaré closes, pour insuffisance d’actif, les opérations de la faillite
de la S.P.R.L. Benelux Budget Promotion, dont le siège social est établi
à 1030 Bruxelles, rue Brialmont 13, T.V.A. 450.278.156;

dit que la partie faillie n’est pas excusable.

Pour extrait conforme : (signé) Georges-Albert Dal, curateur.
(Pro deo) (21459)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 29 juni 1998 heeft de rechtbank van koophandel te
Brussel, vierde kamer, zaal A :

afgesloten verklaard, wegens tekort aan activa, het faillissement van
de B.V.B.A. Benelux Budget Promotion, met maatschappelijke zetel te
1030 Brussel, Brialmontstraat 13, BTW 450.278.156;

gezegd dat de gefailleerde niet verschoonbaar is.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Georges-Albert Dal, curator.
(Pro deo) (21459)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 29 juin 1998 de la quatrième chambre, salle A, le
tribunal de commerce de Bruxelles a :

déclaré closes, pour insuffisance d’actif, les opérations de la faillite
de la S.P.R.L. Aspen, dont le siège social est établi à 1000 Bruxelles,
galerie de la Toison d’Or 417, T.V.A. 433.652.455;

dit que la partie faillie n’est pas excusable.

Pour extrait conforme : (signé) Georges-Albert Dal, curateur.
(Pro deo) (21460)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 29 juni 1998 heeft de rechtbank van koophandel te
Brussel, vierde kamer, zaal A :

afgesloten verklaard, wegens tekort aan activa, het faillissement van
de B.V.B.A. Aspen, met maatschappelijke zetel te 1000 Brussel, Gulden-
Vliesgalerij 417, BTW 433.652.455;

gezegd dat de gefailleerde niet verschoonbaar is.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Georges-Albert Dal, curator.
(Pro deo) (21460)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 29 juin 1998 de la quatrième chambre, salle A, le
tribunal de commerce de Bruxelles a :

déclaré closes, pour insuffisance d’actif, les opérations de la faillite
de la S.P.R.L. Mercedes Club, dont le siège social est établi à
1000 Bruxelles, rue des Augustins 5-7, T.V.A. 453.688.893;

dit que la partie faillie n’est pas excusable.

Pour extrait conforme : (signé) Georges-Albert Dal, curateur.
(Pro deo) (21461)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 29 juni 1998 heeft de rechtbank van koophandel te
Brussel, vierde kamer, zaal A :

afgesloten verklaard, wegens tekort aan activa, het faillissement van
de B.V.B.A. Mercedes Club, met maatschappelijke zetel te 1000 Brussel,
Augustijnenstraat 5-7, BTW 453.688.893;

gezegd dat de gefailleerde niet verschoonbaar is.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Georges-Albert Dal, curator.
(Pro deo) (21461)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 22 juin 1998 de la quatrième chambre, salle A, le
tribunal de commerce de Bruxelles a :

déclaré closes, pour faute d’actif, les opérations de la faillite de la
S.P.R.L. Apache Promotion, dont le siège social est établi à
1081 Bruxelles, avenue des Gloires Nationales 3, T.V.A. 452.975.251;

dit que la partie faillie n’est pas excusable.

Pour extrait conforme : (signé) Alain A. Henderickx, curateur.
(Pro deo) (21462)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 22 juni 1998 heeft de rechtbank van koophandel te
Brussel, vierde kamer, zaal A :

afgesloten verklaard, wegens gebrek aan activa, het faillissement van
de B.V.B.A. Apache Promotion, met maatschappelijke zetel te
1081 Brussel, ’s Landsroemlaan 3, BTW 452.975.251;

gezegd dat de gefailleerde niet verschoonbaar is.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Alain A. Henderickx, curator.
(Pro deo) (21462)
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Tribunal de commerce de Mons

Faillite du 11 août 1998, sur aveu, de Mestre, Christian, rue des Petits
Marais 38, 7850 Marcq (Enghien), R.C. Mons 12145, né à Gosselies le
19 mai 1953, y exerçant les activités d’achat et vente de matériel pour
coiffeurs, T.V.A. 666.225.494.

Curateur : Me Natalie Debouche, Grand-Place 14, 7370 Dour.

Cessation des paiements : provisoirement le 11 août 1998.

Dépôts des déclarations de créances pour le 11 septembre 1998 au
plus tard.

Clôture du procès-verbal de déclaration des créances le
6 octobre 1998, à 9 heures du matin, en l’auditoire du tribunal de
commerce, palais de justice-extension, place du Parc 32, à Mons.

Huissier-commis : Me G. Godefroid, à Soignies.

Juge-commissaire : Oscar François.

Le curateur, (signé) N. Debouche. (Pro deo) (21463)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis in datum van 11 augustus 1998 is Quackels, Carina
Georgette Jozef, geboren te Antwerpen op 1 februari 1968, wonende en
handeldrijvende te 2660 Hoboken, Heidestraat 99, stopzetting handels-
werkzaamheden d.d. 27 maart 1998, H.R. Antwerpen 312692,
BTW 685.279.660, op bekentenis, failliet verklaard.

Rechter-commissaris : de heer Hendrickx, Joannes.

Curator : Mr. Devroe, Dirk, Van Eycklei 45, 2018 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 27 maart 1998.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 10 september 1998.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der ingediende schuld-
vorderingen : 12 oktober 1998, te 9 uur, zaal 18, rechtbank van koop-
handel te Antwerpen, gerechtsgebouw, Stockmansstraat, 2000 Antwer-
pen.

De curator, Devroe, Dirk. (Pro deo) (21465)

Bij vonnis in datum van 11 augustus 1998 is Pole Position
Cars B.V.B.A., Brechtsebaan 278, 2900 Schoten, H.R. Antwerpen 282898,
BTW 443.756.678, groothandel, import en export in nieuwe en tweede-
handse motorvoertuigen, op bekentenis, failliet verklaard.

Rechter-commissaris : de heer Heirbaut, Hubert.

Curator : Mr. Haaren, Anne-Marie, Peter Benoitlaan 15,
2550 Kontich.

Datum der staking van betaling : 11 augustus 1998.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 10 september 1998.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der ingediende schuld-
vorderingen : 12 oktober 1998, te 9 uur, zaal 18, rechtbank van koop-
handel te Antwerpen, gerechtsgebouw, Stockmansstraat, 2000 Antwer-
pen.

De curator, Haaren, Anne-Marie. (Pro deo) (21466)

Bij vonnis in datum van 11 augustus 1998 is Biolino B.V.B.A.,
Waterhoenlaan 15, 2050 Antwerpen-5, H.R. Antwerpen 256196,
BTW 430.486.196, op bekentenis, failliet verklaard.

Rechter-commissaris : de heer Careme, Paul-Emile.

Curator : Mr. Dupont, Dimitri, Du Chastellei 45, 2170 Merksem
(Antwerpen).

Datum der staking van betaling : 11 augustus 1998.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 10 september 1998.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der ingediende schuld-
vorderingen : 12 oktober 1998, te 9 uur, zaal 18, rechtbank van koop-
handel te Antwerpen, gerechtsgebouw, Stockmansstraat, 2000 Antwer-
pen.

De curator, Dupont, Dimitri. (Pro deo) (21467)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Brugge, vakantie-
kamer, in datum van 11 augustus 1998, werd Mevr. Sabbe, Nicole
Josiane, wonende te 8200 Brugge, Dennenhof 3, H.R. Brugge 65519,
voor drankgelegenheid, verbruikssalon, uitbating van snookercenter, te
8200 Brugge, Sint-Baafskerkstraat 7, onder de handelsbenaming « Thur-
ston », BTW 519.763.909, in faling verklaard.

De aanvang van de termijn van staking van betalingen werd voor-
lopig op 11 augustus bepaald.

Mr. Kurt Creyf, advocaat te 8200 Brugge, Spoorwegstraat 344, wordt
aangesteld als curator over voormeld faillissement.

De aangiften van schuldvorderingen moeten ingediend worden ter
griffie van voormelde rechtbank van koophandel vóór 7 septem-
ber 1998.

Het proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
gesloten worden op maandag 28 september 1998, om 10 u. 30 m., in de
gehoorzaal van deze rechtbank, in het gerechtsgebouw, te 8000 Brugge,
Kazernevest 3, zaal N.

De curator, (get.) K. Creyf. (21469)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde, afdeling Aalst

Faillissement : B.V.B.A. Sen, met zetel te 9300 Aalst, Molenstraat 73,
H.R. Aalst 62918.

Bij vonnis der rechtbank van koophandel te Dendermonde, afdeling
Aalst, d.d. 11 augustus 1998, werd voornoemde B.V.B.A. Sen, op
dagvaarding van de heer procureur des Konings te Dendermonde, fail-
liet verklaard en werd de datum van staking van betalingen bepaald
op 11 augustus 1998, activiteit : taverne-frituur, BTW 451.356.044.

Mr. Eric Creytens, advocaat te 9400 Ninove, Centrumlaan 48/2, werd
aangesteld als curator.

De heer Dirk Nevens, rechter in handelszaken bij de rechtbank van
koophandel te Dendermonde, afdeling Aalst, werd als rechter-
commissaris aangesteld.

De schuldeisers moeten hun aangifte van schuldvordering doen ter
griffie der rechtbank van koophandel te Dendermonde, afdeling Aalst,
Gerechtelijk en Administratief Centrum, Graanmarkt 3, 9300 Aalst, dit
binnen de dertig dagen vanaf het vonnis.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorde-
ringen is gesteld op donderdag 8 oktober 1998, te 9 u. 20 m., in de
gehoorzaal der rechtbank van koophandel te Dendermonde, afdeling
Aalst, Gerechtelijk en Administratief Centrum, Graanmarkt 3, te
9300 Aalst.

Voor gelijkvormig uittreksel : de curator, (get.) Eric Creytens. (21470)
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Faillissement : Van Rossem, Philemon, wonende te 9300 Aalst, Brede-
straat 252, H.R. Aalst 65406.

Bij vonnis der rechtbank van koophandel te Dendermonde, afdeling
Aalst, d.d. 11 augustus 1998, werd voornoemde Van Rossem, Philemon,
op dagvaarding van de heer procureur des Konings te Dendermonde,
failliet verklaard en werd de datum van staking van betalingen bepaald
op 11 augustus 1998, activiteit : dakwerken, reinigen van gevels,
BTW 581.918.638.

Mr. Eric Creytens, advocaat te 9400 Ninove, Centrumlaan 48/2, werd
aangesteld als curator.

De heer Dirk Nevens, rechter in handelszaken bij de rechtbank van
koophandel te Dendermonde, afdeling Aalst, werd als rechter-
commissaris aangesteld.

De schuldeisers moeten hun aangifte van schuldvordering doen ter
griffie der rechtbank van koophandel te Dendermonde, afdeling Aalst,
Gerechtelijk en Administratief Centrum, Graanmarkt 3, 9300 Aalst, dit
binnen de dertig dagen vanaf het vonnis.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorde-
ringen is gesteld op donderdag 8 oktober 1998, te 9 u. 10 m., in de
gehoorzaal der rechtbank van koophandel te Dendermonde, afdeling
Aalst, Gerechtelijk en Administratief Centrum, Graanmarkt 3, te
9300 Aalst.
Voor gelijkvormig uittreksel : de curator, (get.) Eric Creytens. (21471)

Faillissement : Van Snick, Roger, wonende te 9400 Ninove, Brusselse-
steenweg 268, H.R. Aalst 65451.

Bij vonnis der rechtbank van koophandel te Dendermonde, afdeling
Aalst, d.d. 11 augustus 1998, werd het gerechtelijk akkoord van de heer
Van Snick, Roger, ontbonden, en werd voornoemde failliet verklaard,
de datum van staking van betalingen werd bepaald op 28 april 1998,
datum van de aanvraag van het gerechtelijk akkoord, activiteit : trai-
teur, BTW 590.494.923.

Mr. Eric Creytens, advocaat te 9400 Ninove, Centrumlaan 48/2, werd
aangesteld als curator.

De heer Dirk Nevens, rechter in handelszaken bij de rechtbank van
koophandel te Dendermonde, afdeling Aalst, werd als rechter-
commissaris aangesteld.

De schuldeisers moeten hun aangifte van schuldvordering doen ter
griffie der rechtbank van koophandel te Dendermonde, afdeling Aalst,
Gerechtelijk en Administratief Centrum, Graanmarkt 3, 9300 Aalst, dit
binnen de dertig dagen vanaf het vonnis.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorde-
ringen is gesteld op donderdag 8 oktober 1998, te 9 u. 25 m., in de
gehoorzaal der rechtbank van koophandel te Dendermonde, afdeling
Aalst, Gerechtelijk en Administratief Centrum, Graanmarkt 3, te
9300 Aalst.
Voor gelijkvormig uittreksel : de curator, (get.) Eric Creytens. (21472)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde, afdeling Sint-Niklaas

Bij vonnis d.d. 11 augustus 1998, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Dendermonde, afdeling Sint-Niklaas werd open
verklaard, op dagvaarding van het openbaar ministerie, het faillis-
sement van de B.V.B.A. Ardahan, banketbakkerij, met maatschappelijke
zetel gevestigd te 9160 Lokeren, Poststraat 108, H.R. Sint-
Niklaas 56303, BTW 457.312.240.

Staking van de betalingen vastgesteld : op 11 augustus 1998.

Indienen van de schuldvorderingen : vóór 11 september 1998, ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, afdeling
Sint-Niklaas, Kazernestraat 12, te 9100 Sint-Niklaas.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorderin-
gen : op 30 september 1998, te 15 uur, in de gehoorzaal van de
rechtbank van koophandel.

Rechter-commissaris : de heer Herman De Cuyper, rechter in
handelszaken.

Curator : Mr. Herman Willems, advocaat te Sint-Niklaas, Tereken 91.

De curator, (get.) H. Willems. (Pro deo) (21473)

Bij vonnis d.d. 11 augustus 1998, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Dendermonde, afdeling Sint-Niklaas werd open
verklaard, op bekentenis, het faillissement van de B.V.B.A. LS-Crea-
tions, reclameverkoop en publiciteit, met maatschappelijke zetel geves-
tigd te 9160 Lokeren, Antwerpsesteenweg 22, H.R. Sint-Niklaas 56869,
BTW 458.727.747.

Staking van de betalingen vastgesteld : op 11 februari 1998.

Indienen van de schuldvorderingen : vóór 11 september 1998, ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, afdeling
Sint-Niklaas, Kazernestraat 12, te 9100 Sint-Niklaas.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorderin-
gen : op 30 september 1998, te 15 uur, in de gehoorzaal van de
rechtbank van koophandel.

Rechter-commissaris : de heer Herman De Cuyper, rechter in
handelszaken.

Curator : Mr. Herman Willems, advocaat te Sint-Niklaas, Tereken 91.

De curator, (get.) H. Willems. (Pro deo) (21474)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Faillissement : Van Langenhove, Elie Edgard Remi, geboren te
Wetteren op 27 juni 1953, en wonende te 9521 Letterhoutem,
Nederweg 26, H.R. Oudenaarde 32510, voor een bouwonderneming,
BTW 649.230.304.

Vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde :
5 augustus 1998.

Datum van staking van betaling voorlopig bepaald op 10 juli 1998.

Curatoren : Mr. E. Flamée, advocaat te 9520 Sint-Lievens-Houtem,
Polbroek 4, en Mr. J. De Vuyst, advocaat te 9550 Herzele, Molen-
straat 42.

Rechter-commissaris : de heer W. De Sutter.

De schuldeisers moeten hun aangifte van schuldvordering doen ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, Bekstraat 14,
te 9700 Oudenaarde, binnen de dertig dagen vanaf de datum van het
vonnis.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorde-
ringen is gesteld op donderdag 17 september 1998, te 9 uur, ter
terechtzitting van genoemde rechtbank, Bekstraat 14, te Oudenaarde,
eerste verdieping.

Voor gelijkvormig uittreksel : (get.) Jan De Vuyst, één der
curatoren. (21475)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van 12 augustus 1998 werd de genaamde Univorst N.V.,
Borghtstraat 38, 2430 Vorst (Kempen), H.R. Turnhout 75653, super-
markt Unic, BTW 453.931.096, failliet verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Drooghmans.

Curator : advocaat Van Deun, steenweg op Turnhout 87/1, 2360 Oud-
Turnhout.

Tijdstip van ophouding van betaling : 12 augustus 1998.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 8 september 1998.

Proces-verbaal nazicht schuldvorderingen : 22 september 1998, te
10 uur.

De curator, (get.) Van Deun. (21476)
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Intrekking faillissement − Faillite rapportée

Bij vonnis d.d. 13 augustus 1998 van de elfde kamer van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen werd het vonnis d.d. 23 juli 1998 van de
rechtbank van koophandel te Antwerpen waarbij de B.V.B.A. China Co,
groot- en kleinhandel in koloniale waren en voedingswaren, Van
Wesenbekestraat 27-29, 2060 Antwerpen, H.R. Antwerpen 275301,
BTW 439.713.074, en waarbij werd aangesteld als curator, Mr. Frans
G.A. De Roy, advocaat, Paleisstraat 47, te 2018 Antwerpen, en als
rechter-commissaris : de heer H. De Greef, teniet gedaan en op verzet
van de gefailleerde opnieuw rechtdoende het faillissement ingetrokken.
(Get.) Frans G.A. De Roy, curator. (21468)

Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

Er blijkt uit een vonnis uitgesproken door de rechtbank van eerste
aanleg te Brussel op 16 juni 1998 dat de akte wijziging huwelijksvoor-
waarden, verleden voor notaris Patrice Bohyn, te Haasdonk, op
4 maart 1998, tussen de heer De Groof, Dirk Karel Robert, industrieel
ingenieur, en zijn echtgenote, Mevr. Vermeir, Marleen, licentiate schei-
kunde, samenwonende te 1030 Schaarbeek, Leopold III-laan 56, bus 8,
werd gehomologeerd.
Namens de verzoekers, (get.) Patrice Bohyn, notaris. (21477)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Brussel in de
raadkamer van de zevenentwintigste kamer, werd op 23 juni 1998 de
wijziging van huwelijkscontract tussen de heer Romain Guichard en
Mevr. Nancy De Coster gehomologeerd.
(Get.) Ph. Ackerman, notaris. (21478)

Par jugement rendu le 29 juin 1998 par la douzième chambre du
tribunal de première instance de Bruxelles, l’acte reçu par le notaire
Pierre Van Winckel, de résidence à Woluwe-Saint-Lambert le
3 mars 1998, a été homologué, acte aux termes duquel M. Leprince,
Michel Jean Marie, ingénieur civil, et son épouse, Mme Vranckx,
Mireille Thérèse Berthe Jeanine, régente technique, demeurant
ensemble à 1150 Woluwe-Saint-Pierre, avenue Lieutenant Général
Pire 22, mariés sous le régime de la séparation de biens avec adjonction
d’une communauté ou d’une société d’acquêts aux termes d’un contrat
de mariage reçu par le notaire Roland De Valkeneer, ayant résidé à
Bruxelles, le 22 octobre 1969, ont confirmé leur assujettissement au
régime de la séparation de biens avec adjonction d’une société
d’acquêts sauf en ce qui concerne la détermination du passif du
patrimoine commun et la gestion du patrimoine commun qui relèvent
de la loi du 14 juillet 1976 et ont ajouté un article septième à la fin de
leur contrat contenant l’attribution du patrimoine commun au conjoint
survivant pour la totalité en pleine propriété qu’il y ait ou non des
descendants issus de leur union.
Pour les époux Leprince-Vranckx, (signé) Pierre Van Winckel,

notaire. (21479)

Par requête du 28 juillet 1998, M. Jean Claude Ghislain Veriter,
employé électricien, de nationalité belge, né à Neufchâteau le
8 juin 1953, et son épouse, Mme Régine Dawance, sans profession, de
nationaltié belge, née à Manono (Congo ex belge) le 8 avril 1955, tous
deux domiciliés à 6630 Martelange, route d’Arlon 67A, ont introduit
devant le tribunal civil de première instance de Arlon, une demande en
homologation du contrat modificatif de leur régime matrimonial, dresé
par acte reçu par le notaire Pierre Erneux, à Strainchamps-Hollange
(Fauvillers), le 28 juillet 1998, et contenant adoption du régime légal
avec apport par M. Jean-Claude Veriter d’un bien propre au patrimoine
commun.
(Signé) Pierre Erneux, notaire à Strainchamps-Hollange

(Fauvillers). (21480)

Par requête en date du 13 mars 1998, M. Diogène Eugène Kabanda,
comptable, né à Nyarugunga (commune de Kanombe - Rwanda) le
2 février 1963, et son épouse, Mme Anne-Marie Renée Delbecq,
enseignante, née à Gosselies le 5 décembre 1968, demeurant ensemble
à Charleroi, section de Charleroi, boulevard Tirou 203, ont introduit
devant le tribunal de première instance de Charleroi une requête en
homologation du contrat de mariage modificatif reçu par notaire
Philippe Dupuis, à Gosselies, en date du 13 mars 1998.
Le contrat modificatif comporte adoption du régime de la séparation

des biens pure et simple.
(Suit la signature des époux). (21481)

Par requête en date du 11 août 1998, M. Christian Nelly Raymond
Tromme, agent de police, né à Rocourt le 28 avril 1970, domicilié à
Ferrières, rue de Lognoul 10, et résidant à Grand’Trixhe 3, et son
épouse, Mme Marie Ange Jules Francine Mathias, institutrice, née à
Malmedy le 20 janvier 1970, domiciliée à Ferrières, rue de Lognoul 10,
et résidant à Grand-Trixhe 3, ont introduit devant le tribunal de
première instance de Huy une requête en homologation du contrat
modificatif de leur régime matrimonial, dressé par acte reçu par le
notaire Pierre Lemoine, à Harzé (Aywaille), en date du 5 août 1998.
Le contrat modificatif comporte apport à une société d’acquêts d’un

terrain sis à Ferrières, 5e division Werbomont, cadastré section B, partie
du numéro 284/P, pour une contenance mesurée de 14 ares 33 centi-
ares 39 décimiliares.
Harzé, le 12 août 1998.
(Signé) Pierre Lemoine, notaire à Harzé. (21482)

Par requête en date du 6 août 1998, les époux M. Beghin, Eric Michel
René Ghislain, ingénieur, et Mme Vanderhaegen, Carine Yvette Ghis-
laine, employée, domiciliés ensemble à Tournai (ex Orcq), Résidence
Christine 5, ont introduit devant le tribunal civil de première instance
de Tournai, une requête en homologation du contrat modificatif de leur
régime matrimonial, dressé par acte reçu par le notaire Bruno Vanden-
berghe, de résidence à Tournai, en date du 5 mai 1998.
Le contrat modificatif comporte modification tant au régime matri-

monial que dans la composition des patrimoines.
(Signé) Beghin, Eric; Vanderhaegen, Carine. (21483)

Mutualité libérale Centre-Charleroi-Mons

Conseil d’administration

Membres effectifs

Balleux, Bernard, rue Argentin 14, 7140 Morlanwelz, né le 8 décembre 1946.

Bodeux, Bernard, chaussée Brunehault 450, 7140 Morlanwelz, né le 11 novembre 1959.

Camby, Michel, rue de Mons 89, 7090 Braine-le-Comte, né le 29 septembre 1947.

Chastel, Olivier, rue Paul Janson 17, 6061 Montignies-sur-Sambre, né le 22 novembre 1964.

Collin, Jean Luc, rue du Vert Bois 212, 6110 Montigny-le-Tilleul, né le 9 octobre 1947.
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Dath, Pierre, rue de Brocqueroy 24, 7061 Casteau (Soignies), né le 25 septembre 1961.

Declercq, Robert, voie Américaine 13A, 7022 Mesvin, né le 25 octobre 1932.

Degeyter, Christian, rue des Claires Fontaines 78, 6180 Courcelles, né le 20 mars 1952.

Deguide, Marc, rue de Roux 106, 6140 Fontaine-l’Evêque, né le 29 décembre 1962.

Deleuze, Anne Marie, rue des Ecossais 30, 7034 Obourg, née le 29 juillet 1947.

Delvigne, Monique, rue Hector Trigallez 34, 7134 Leval-Trahegnies, née le 3 février 1933.

Depret, Albert, rue d’En Bas 10, 6591 Macon, né le 12 mars 1942.

Dewigne, Guy, chaussée de Fleurus 15, 6060 Gilly (Charleroi), né le 16 mars 1937.

Dubois, Pierre, rue Henri Pilette 22, 7100 La Louvière, né le 7 juin 1934.

Duchateau, Philippe, rue Bois d’Airemont 12, 6032 Mont-sur-Marchienne, né le 5 Décembre 1952.

Flament, Guy, rue du Champ du Moulin 20, 7060 Soignies, né le 17 juin 1943.

Fontaine, Philippe, rue de Jolimont 31, 7170 Hestre, né le 12 mai 1945.

Foulard, Christiane, rue de Bignault 32, 7110 Houdeng-Aimeries, née le 26 septembre 1948.

Gaillez, Claude, rue de Cent Pieds 35, 7133 Buvrinnes, né le 3 juin 1936.

Gallet, Claudette, rue Lloyd George 54, 7012 Jemappes, née le 15 juin 1947.

Gondry, Françoise, rue Jules Destrée 114, 7100 La Louvière, née le 26 juin 1953.

Hanton, Jean, rue du Brabant 31, 7340 Pâturages, né le 15 janvier 1943.

Huin, Michel, rue Edmond Peny 6, 7140 Morlanwelz, né le 22 décembre 1945.

Jacquemin, Philippe, rue du Vieux Chemin de Fer 11, 7170 Bois-d’Haine, né le 4 février 1959.

Jacquemin, André, route d’Ath 330, 7020 Nimy (Mons), né le 20 juillet 1938.

Janssens, Jean, rue de la Providence 36B, 6041 Gosselies, né le 29 juin 1935.

Joosten, Luc, rue des Couturelles 6, 6044 Roux, né le 23 octobre 1966.

Knoops, Etienne, rue de Dampremy 77, 6000 Charleroi, né le 5 mars 1934.

Lecrinier, Raoul, rue de Clerfayt 26, 7131 Waudrez, né le 19 janvier 1937.

Liebin, Bernard, avenue Decroly 66, 7110 Houdeng-Goegnies, né le 2 décembre 1951.

Marichal, Didier, Résidence Moncoureur 22, 7011 Ghlin, né le 8 novembre 1962.

Meulemans, André, rue de Cambron 18, 7870 Lens, né le 4 janvier 1952.

Mouthuy, Marie-Laure, rue Noir Aigle 10, 6470 Rance, née le 21 novembre 1965.

Picrit, Georges, avenue Chant des Oiseaux 21, 7050 Jurbise, né le 26 octobre 1947.

Sturbois, Jean Yves, clos du Château Vincart 3 16, 7850 Petit-Enghien (Lettelingen), né le 8 janvier 1968.

Van Bellegem, Vincent, rue Emile Vandervelde 47, 7170 Bois-d’Haine, né le 20 juillet 1973.

Vancutsem, Edith, rue des Combattants 68, 7070 Mignault, née le 25 mars 1953.

Vandermeiren, Edmond, rue d’Hanzinne 25, 6280 Gerpinnes, né le 2 avril 1959.

Vanderwalle, Joël, rue d’Ecaussinnes 6, 7062 Naast, né le 26 novembre 1947.

Wastiaux, Denis, rue du Gautiau 15, 7120 Peissant, né le 16 octobre 1969.

Ziomek, Jean Jacques, rue de la Place 3, 7041 Havay, né le 25 août 1951.

Membres suppléants

Dupont, Yvon, place de l’Hôtel de Ville 23, 7160 Chapelle-lez-Herlaimont, né le 16 septembre 1931.
Lambot, Roger, rue Léon Hiard 42, 7100 Haine-Saint-Pierre, né le 31 janvier 1939.
Querriau, Robert, avenue des 14 Bonniers 19, 1325 Dion-Valmont, né le 8 février 1950.
Recchia, Joseph, rue Duchateau 65-2, 7100 Haine-Saint-Pierre, né le 21 mars 1964.
Verjans, Guy, rue Champiaux 10, 6591 Macon, né le 31 août 1940.
Ont été nommés, lors de la réunion du conseil d’administration du 26 juin 1998, les personnes suivantes :
au poste de président : M. Bernard Liebin;
aux postes de vice-présidents : M. André Meulemans;

M. Philippe Fontaine;
M. Etienne Knoops;

au poste de sécrétaire adjoint : M. Michel Camby;
au poste de trésorier adjoint : M. Jean-Luc Collin. (21485)
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